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Százegy óra
Korunk néhány évtized alatt sokkal több 

'technikai találmánnyal gazdagította a világot, 
mint amennyivel a Nyugatrómai birodalom bu
kása óta elmúlt évszázadok. Az emberi tudás, 
szellem és akaraterő szinte nap-nap után újabb 
eredményeket produkál, úgyhogy lassanként meg
szűnünk csodálkozni, ha uj teljesítményekről hal
lunk. A ma embere máskép él, a természet erőit 
máskép tudja felhasználni, mint akár egy félév
század előtt élő elődje.

Nil admirar. . .  Illuziómentes korunk nem
csak nem lelkesedik, de nem is csodálkozik, mé
gis a jövő szédületes perspektívájának lenyűgö
ző érzésével veszi tudomásul a tényt, hogy .száz
egy óra alatt repült el a léghajó a rajta lévő uta- j 
sokkal a németországi Friedrichshafenből Japán 
fővárosáig, Tokióig. Százegy óra alatt tettek 
meg emberek azt az utat, amelyhez eddig a leg
gyorsabb járatú hajóval s a legsebesebb gyors
vonattal tizenkilenc nap kellett, s amelyhez meg 
száz év előtt is esztendők voltak szükségesek.

Nincsenek távolságok.
A földgolyóbis, amely a bolygók rendszeré- 

steri csak apró parány ugyan, de amely a rajta 
élő ember számára mégis óriás valami, most 
kezd az emberiség igazi birtokába jutni. A mi 
fiatalságunk idején még láttuk azokat a térké
peket, amelyeken hatalmas területek terru iri- 
cognitd-nak, ismeretien földnek voltak megjelöl
ve. Ismeretlen földeket jelzett a mappa fehér 
foltja, ahova kutató nem tette a lábát, s amely
ről csak mesék és legendák tudtak, s amelyet 
csak a fantázia utazott be. Ma már a tudomány 
számára nincs terra incognita. Amit Róma óta 
hadseregekkel, tiizzcl-vizzel csak sután tudtak 
megoldani: a földnek a kultúra számára való 
meghódítását, azt megoldották a technikusok, 
mérnökök, elméleti és gyakorlati tudósok. Még 
egy éve sincs, hogy a Zeppelin a világ kiváncsi 
felfigyelése közben tavaly októberben első föld
körüli útjára indult, s holnap már a kontinens és 
Amerika nagy városaiban épugy árusítják majd 
a menetjegyirodák a bilétákat unatkozó, vagy 
üzleti tervekben loholó gazdagok számára, akik 
néhány óra alatt röpülnek át a világ egyik sar
kából a másikba, mint ahogyan tegnap árusítot
ták azoknak, akik innen a Riviérára, vagy Ve
lencébe szándékoztak kirándulni.

Nemcsak a föld szűnt meg incognita lenni, 
hanem nem ismeretlen a földi ember számára a 
levegő sem. Utópisztikus regények váltak túlha
ladottakká s ami a tegnan embere számára csu
pa rejtélyesség és misztikum volt, az megszűnt 
rejtély lenni.

Nem kel! hozzá fellengző hit s nemcsak az 
emberi haladásba vetett öntelt bizalom, hanem 
az eredmények józan mérlegelése állapítja meg, 
hogy nincsenek már utópiák s utópista csak az, 
aki a technika e szédületes haladása korában azt 
hiszi, hogy az emberi, a társadalmi életet kon
zerválni lehet.

Mi és mindenki, áld örülni tud a haladásnak, 
ezt a százegyórás utat, a Zeppelin újabb sikerét 
azzal a megérzéssel köszöntjük s afölötti lelkes 
örömmel vesszük tudomásul, hogy a technikai 
tudományok tökéletesedése nem áll meg a repü
lőgépnél s hogy a levegő meghediásának nem
csak az az eredménye, hogy Berlinből Newyork- 
ba, vagy Tokióba lehet repülni. Bizonyosra 
vesszük, hogy a tudás teljesebbé villása és a 
technika számtalan olyan kérdést old meg, ame
lyet most csak roppant hosszú szociális evolúció, 
vagy vér és katasztrófák révén vélünk megold
hatónak.

Az ember technizálódik.
A találmányok megkönnyítik anyagi boldo

gulását s lecsökkentik azoknak a problémáknak 
számát és je'entőségét. amelyek mai életünket 
igénybe veszik s lelki berendezkedésünket elfog
lalják.

A Zeppelin százegyórás útja halálos csapás 
a százesztendős korhadt, ártalmas s az embci 
testvériesülését gátló ideákra. A kort, a techni
kai találmányok korát, a Zeppelin teljesítését 
kicsinyít le, aki ebben nem bízik. Az időt akkor 
sem lehetne megállítani, ha a Zeppelinek nem 
siettettnék annak múlását. 1

Anglia uj leszerelési ajánlatot tett 
az Egyesült Államoknak

A hadihajók számát az eddig tervezettnél nagyobb 
mértékben fogják korlátozni

államférfiak a kényesWashingtonból jelentik: Az angol kormány — 
mértékadó amerikai politikai körök közlése szerint —

uj ajánlatot tett Washingtonnak a cirkálók 
tonnázsáuak korlátozására.

Amint hírlik, a tizenöt elévült cirkáló pótlásáról van 
szó. A javaslat elfogadása esetén a cirkálók erőssége 
ahhoz a normához viszonyítva, amelyet Anglia az 
1927. évi genfi konferencián elhatározott, még jelen
tékeny mértékben csökkenne. Az angol javaslatot to
vábbították a tengerészeti hivatalhoz, amely aztán je
lentést tesz az elnöknek a javaslat elfogadható, vagy 
elvetendő voltáról és arról a hatásról, amelyet a ja
vaslat elfogadása az amerikai föld megvédése szem
pontjából jelentene. Az amerikai sajtó szerint 

a tárgyalások nagyon kedvezően állanak és re
mélni lehet, hogy a megegyezés hamarosan 

létrejön.
A sajtó dicséri azt a kitartást és türelmet, amelyet az
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a nacionalista kormány Jelentékeny had
erőket mozgósít Pukov környékén 

és a Nagy Pálon belül összpontosítja azokat 
Ezeket a csapatokat Csang-Csolin parancsnoksá
ga alá rendelik Mandzsúria megvédésére. Mand- 
z: iili és környékéről a lakosság elmenekült

Más jelentések szerint /
buszezer főnyi nzovjetesapat átkelt az 
Amuron és több kínai íalut felperzselt és 

kirabolt.
A keleti fronton hir szerint orosz lovasság Ni- 
kolszk mellett támadott egyes pozíciókat és a 
kínaiak heves harcok után tudták az orosz tá
madást visszaverni.

Aüikrienböl tankokat, repülőgépeket és 
fényszórókat küldenek a frontra. 

Mukdeni jelentés szerint orosz és koreai frank- 
íirőrök megtámadták Chirin tartomány egyik fa
luját, két kínai kereskedőt agyonlőttek, több em
bert megsebesítettek és a házak nagy részét fel
gyújtották. Dalainer városának hétszáz orosz 
tüzér által történt elfoglalásának hírét inegerősi- 

1 tik.

Nankingból jelentik: Wang kinai külügymi
niszter bejelentette, hogy

a nacionalista kormány utasította Man
dzsúria kormányzóját, hogy hatvanezer 
főnyi csapatot küldjön a frontra a fe

nyegető orosz betörés elhárítására.
A külügyminiszter hozzátette, hogy a kormány 
még további erősítéseket fog a fenyegetett ha
tárvidékre küldenk Hangsúlyozta Wang tlr.. hogy 

a nacionalista kormány továbbra is békü- 
lékeny magatartást szándékozik tanú
sítani, de területét é; nemzeti jogait fel

tétlenül meg védelmezi.
— A szovjethatóságok kommunista iizelmei 

c'éggé ismeretesek — mondotta a kinai külügy
miniszter — és ezért a kormány elhatározta, 
hogy az országnak a szakadatlan zavaroktól való 
mcgkimélésc érdekében

megszabadítja Kínát a kommunista ele
mektől.

Ho-Csen-Szu tábornok, a nacionalista kor
mány vezérkari főnöke, jelentést tett Csang- 
Csolinnak, hogy

■■■— ■..  I ■■■■■■■— w a r

Tokió ünnepli a Gráf Zeppelint 
és parancsnokát

Német-amerikai léghajőzási társaság alakul az óceáni 
légiforgalom rendszeresítésére

Tokióból jelentik: A japán főváros még mindig 
örömmámorban úszik és

szakadatlanul iluneplík Eckener dr.-t, valamint 
a Oral Zeppelin személyzetét és utasait.

Hétfőn este a tokiói német követség bankettet adott, 
amelyen Eckenercn , a léghajó személyzetén és uta
sain kívül hivatalosak voltak a japán kormány tag
jai, a haditengerészet vezetői és a diplomáciai kar 
tagjai valamint számos inás japán előkelőség. A ban
ketten számos felköszöntö hangzott cl. amelyek lel
kes szavakban méltatták a Friedrichshafen—Tokió 
közötti első légi nt óriási jelentőségét.

Kedden délelőtt a ndkádó fogadta klliallgatáson 
Eckencrt

kérdések megtárgyaláséban 
mutatnak és felszólítja a közvéleményt, hogy hasonló 
nyugalommal várja az eredmény kialakulását, amely 
az egész világnak javára fog válni.

Hivatalos washingtoni körökben az a meggyőző, 
dús alakult ki, hogy

a Aincdonald és a Dawes követ között folyó 
tárgyalások a hadihajók számának még jelen
tékenyebb leszállításához vezethetnek, mint 

aininö az 1927. évi konferencia célja v o lt
Hoover elnök megbízásából a tengerészeti szakértők 
lázasan dolgoznak a részletes tanulmányokon, ame
lyeket a decemberre tervezett konferencián fognak 
felhasználni. Amerikai politikai körök véleménye sze
rint a cirkálók számának leszállítása ügyében az an
gol kormány Franciaországnak és Olaszországnak 
merev álláspontja következtében kényes helyzetbe ko
rülhet.

és hosszasan elbeszélgetett vele úti tapasztalatairól
A Graf Zeppelin üzemanyagát lázas sietséggel 

egészítik ki és valószínű, hogy a léghajó csütörtökön 
folytatja útját I.os Angolos felé.

Washingtoni jelentés szerint az Egyesült-Államok 
hatóságai minden eszközzel támogatni akarják a Graf 
Zeppelint, mihelyt amerikai vizek fölé érkezik.

Az amerikai tengerészet valamennyi hadihajója 
és cirkálója utasítást kapott, hogy a Behrlns- 
tcngercii és az alaszkai partokon állandóan 
ügyeljék a Grál Zeppelinről érkező jelenté

seket
és segélykérő Jelek leadása esetén azonnal siessenek 
a léghajó segítségére
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. Mint Berlinből jelentik,
a Grál Zeppelin vllágköriill utjának befejezése

~ után tárgyalások indulnak meg amerikai pénz
ügyi csoportokkal a német-amerikai léghajó

zási társaság megalakítása ügyében.
A friedrichsafeni Zeppelin müvek egyik igazgatója, 
dr. Schmidt már kedden elutazott Newyorkba a tár
gyalások előkészítésére. Az eddigi tervek szerint a 
Zeppelinmüvek összes eddigi tapasztalataikat a meg- 
—  - i  n — — — — — g -» -» -

Jovanovics K. Milorad volt nisi főispán, akit 
őfelsége, mint jelentettük, a bácskai közigazga
tási tartomány főispánjává nevezett ki, kedden 
délután Szomborba érkezett. Az uj bácskai fő
ispán a beogradi gyorsvonattal jött Vrbászig és 
onnan autóval folytatta útját Szomborba.

Szom borba érkezett az uj bácskai főispán
C sütörtökön átveszi hivatalát M atkovics Dobrica eddigi 

főispán az állam védelm i osztály élén

Szubotica tizenhét k ilóm éter utat és százöt 
venezer aranykorona tartozást adott át

a bácskai tartom ánynak „ 
Kijavítják a B eograd— Szubotica— horgosi állam i utakat

Az építésügyi minisztérium 1929 junius 14-ikén 
kelt rendelete értelmében Szubotica város tanácsa a 
napokban átadta a bácskai közigazgatási íartomán.v- 
nak mindazokat az utakat, amelyek a városon kívül 
esnek s amelyek karbantartása eddig a szuboticai vá
rosi költségvetést terhelte. Az országutak átadásával 
a város jelentékeny kiadástól szabadul meg. Az adófi
zetők szempontjából nagy jelentősége van az utak át
adásának, mert ezzel szeptember elsejével megszűnik 
a hatvanötszázalékos városi útadó és a tartományi 
pótadó változatlanul huszonöt százaiék marad.

A szuboticai városi tanács részéről dr. Hotfmann 
Kálmán alpolgármester és Petrovics Koszta városi fő
mérnök adták át az utakat a bácskai közigazgatási 
tartomány megbízottjának, Gragyanszki Pera mérnök
nek, a tartományi építésügyi osztály vezetőjének. Az 
átvételről szóló jegyzőkönyv szerint a tartomány ha
táskörébe utalták a következő utakat: Szubotica-Baj- 
trok, a Szentai-ut, a Majsai-ut, a Halasi-ut, a Bajai
mtól a tavankuti templom mellett elhúzódó ut az, or
szághatárig, valamint a zsedniki állomástól a zsedniki

Cigánykaraván a Bastille-téren
Párisba beszökött a — poldeviek csapata, de nyomban tovább is állt

Párts, augusztus hó.
A napokban igen érdekes társaság ütött tanyát 

Paris egyik legnevezetesebb főterén, a Bastille-téren. 
Sátorponyvás szekerekkel érkeztek, a szekereket egy
másmellé állították, csontraíogj'ott gebéiket a lámpa
vashoz kötöfekezték, a szekérponyvákból sátrakat 
emeltek, a sátrak elé tüzet raktak és a bográcsban 
főzni kezdtek. Parisban a világ legkülönbözőbb színes 
népei mellett unott arccal haladnak cl különben a já
rókelők, a fehérlepedöben járó koromfekete abesszí
niái néger, a turbános és drágaköves hindu, a rézbő- 
rü indián, a selyemkimonós kínai, a tarkakaftános 
arab mindennapi megszokott látvány a franciáknak. 
De ilyen népet, amilyen most tábort ütött a Bastille- 
téren, nem igen láthatott meg a párisi sem, mert az 
érdeklődök hatalmas gyűrűje vette körül a purdéha- 
dat. Rongyokbaburkolt cigánynők jöttek elő, nyakuk 
körül aranypénz és rézkarikák csörömpöltek és jó ha
zai szokás szerint rimánkodva járták végig a körtil- 
állókat, — egy-két hetes purdéikat mutogatva — egy 
kis borravalóért kunyerálva. Percről-percre többen 
lettek a bámészkodók, akik tépelödve találgatták, váj
jon a földgolyónak melyik eddig még nem ismert ré
szeiből pottyant ide ez az érthetetlen beszédű, külö
nös szokásu és különös öltözködésű — félig meztelen 
— emberfajta.

Odajött a rendőr is, de bizony ő sem ment sem
mire ezzel az érthetetlen nyelven rimánkodó társa
sággal.

Emberek jöttek elő, akik mindenféle nyelven pró
bálgattak beszélni a társasággal, de bizony egyetlen 
kérdésre sem adtak választ az égből pottyant jöve
vények. Pedig a magunkfajta ember az eíső látásra 
Is fölismerhette volna ezekben a szokatlan alakokban 
a jói ismert cigányokat. De hát véletlenül nem akadt 
ott magunkfajta — rajtam kivül.

Pn azután meg Is kérdeztem az egyiket, csakúgy 
•gyszerüen, magyarosan:

— Honnan jöttetek more?
En voltam az egyetlen, aki feleletet kaptam: 
*- Novéeámkibók (Érsekújvár).

alakítandó uj társaság rendelkezésére bocsátják, mig 
az amerikai pénzcsoport a szükséges tökével járni 
hozzá a nagyjelentőségű léghajózási társaság meg
alakításához.

Az uj társaság az Európa és az Egyesült Ál
lamok közötti rendszeres légi forgalmat tartla 

lent
s ezenkívül rendszeresített légi járatokat tervez 
Észak- és Délamerika között is.

Jovanovics K. Milorad főispán szerdán és 
csütörtökön veszi át a bácskai fcispáni hivatalt 
Matkovics Dobrica eddigi tartományi főispántól, 
akit korábbi jelentésünk szerint a belügyminisz
térium államvédelmi osztályának főnökévé ne
veztek ki.

templomig terjedő ut. Az átadott utak hosszúsága ösz- 
szesen tizenhét kilométer.

A bácskai tartomány átvette továbbá a város 
amnrtizációs kölcsönét is, amit annakidején ezekre az 
utakra felvettek: százötvenezer aranykorona értékben.

A szuboticai főmérnöki hivatalba érkezett jelen
tés szerint egyébként a legközelebbi napokban kezdik 
meg a Beograd—Szubotica—horgosi állami ut javí
tását a 175. és a 198. kilométer között. A javításokra 
negyedmilló dinár költséget irányzott elő az építésügyi 
minisztérium.

A külterületi utaknak a tartomány kezelésébe való 
átadása elodázta a Szubotica—palicsi útnak égető tn 
sürgős kijavítását. A három év előtti iparklállitás al
kalmával az útszakasz egy részét kijavították, a na- 

1 gyobblk rész kijavítása azonban annál sürgősebb. A 
tartomány sem hanyagolhatja el ezt az utat, mert el
tekintve azoktól a fontos közgazdasági érdekektő', 
amelyek ehhez az úthoz fűződnek, a palicsi útnak az 
idegenforgalom szempontjából is reprezentációs jelen-

' tősége van.

— Hogyan jöttetek ide?
— Hát mindig csák ázs orságuton.
— Miért jöttetek ide Cseszkóból?
— Kergettek a csendőrök.
— Mért kergettek a csendőrök?
— Minket mindig csák kergetnek a csendőrök.
Elég soká tartott, ainig kivettem belőlük, hogy 

Nyitra környékén még a tavasszal megtámadták a 
csendőröket és ezért menekülniük kellett. Először Ma
gyarországra szöktek, de mindenütt dolgoztatni akar
ták őket. Már pedig a cigány és a munka egymással 
ellenkező fogalmak. A dolgoztatás elől mindig tovább 
és tovább menekültek. Vissza tudniillik sehonnan sem 
mehettek, mert ahol egyszer már jártak, ott megis
merték volna őket. Jöttek hát mindig tovább és to
vább, mig egy szép napon csak berobogtak Párisba, 
a Bastille-térj c.

A körülállók nagy kíváncsisággal szemlélték a 
beszélgetést. — amelyből persze egy szót sem értet
tek — és fontoskodva kérdezgették, hogy vájjon mi
féle nyelven beszélnek ezek a füstösképü idegenek.

—Poldóviek!. . .  — feleltem a legnagyobb komoly
sággal.

Egy-két hónappal ezelőtt ugyanis az egész vi
lágsajtót bejárta az a tréfás esemény, hogy az Action 
Francois emberei becsapták a francia parlamentet. 
Röpiratckat és memorandumokat küldözgettek szét a 
parlament tagjainak, hogy Európa keleti részeiben egy 
kis nép nyög elnyomva az arisztokratikus uralom
ban. A francia képviselők energikusabbnál energiku- 
sabb interpellációkat mondtak el a kormány ellen, 
hogy tétlenül nézi egy kis népnek az elnyomatását' 
Amikor azután a kormány intézkedni akart, akkor de
rült ki, hogy egy ilyen nép nem is létezik és ezt csak 
az Action Francois emberei találták ki, hogy ezáltal 
is megmutassák a választóknak, hogy a francia par
lament tagjai még Eirrópa földrajzi viszonyaival sin
csenek tisztában és Így nemcsak hogy külpolitikai 
kérdésekben való beavatkozásra, de még a belügyek 
kritizálására sem lefwtnek alkalmasak.

A franciák azonban ezt ac uutatodején tgeo uagy

port felvert botrányt Is bizonyára elfelejtették már 
mert most csodálkozva adták tovább egyre-niásra 
szá.iról-szájra, hogy Itt vannak a poldóviek. Amikor 
ezt meghallottam, akkor még azt is hozzátettem, hogy 
ez csak az előőrs, a töhhiek majd csak ezután fog. 
nak megérkezni és nem is fognak addig elmenni, még 
a franciák egy felszabadító háborút nem vezetnek 
majd a poklévisták javára.

Amikor egy óra múlva visszajöttem, újra ott jöt
tem el a Bastille téren. Még akkor is sütöttek-föztek 
és amikor egy franciát a bámészkodó csoportból meg
kérdeztem, hogy kik ezek az exótikus tünemények, 
már én is azt a választ kaptam a tömegből:

— F.zck itt a poldeviek!
Addigra már akadt egy rendőrségi tolmács is. aki 

oláh nyelven megértette velük, hogy itt maradhatnak, 
de dolgozni kell az erődítések lebontásán. Az,után a 
térképen magyarázta el a cigányoknak, hogy merre 
kell kimenni az orleánsi temetőhöz. Ott folynak most 
a munkálatok. Több se kellett a cigánynak: kimenni, 
dolgozni. Nyomban tovább álltak.

Érdekes különben, hogy a rotnán tolmács se 
mondta meg a franciáknak, hogy ezek románok, ha
nem ő is ráhagyta, hogy ezek itt a poldóviek.

Azt azonban senki sem tudja, hova tűntek a pol- 
déviek. Igaz, hogy nem is keresi őket senki.

Öt üzlet leégett Stipben
Közel egymillió dinár kárt okozott a vá

ros középpontjában keletkezett tűz
Sztipböl jelentik: Keddre virradó éjjel nagyaránys 

tűzvész pusztított a város központjában. Egy óra táj
ban a cirkáló csendörjárör észrevette, hogy Györgye 
vics-Hadzsi Qligor vegyeskereskedésének lezárt redő
nyei mögül vastag fiistfelliők törnek elő. Nyomban ér
tesítették a tűzoltóságot, amely percek alatt megjelent 
a tűz színhelyén. Amikor feltörték a redőnyöket, meg
döbbenve látták, hogy a helyiség berendezése má: 
lángokban áll. A tűzoltók munkája már az első perctől 
kezdve arra irányult, hogy a tűz továbbterjedésének 
gátat vessenek, ez azonban csak részben sikerült.

A lángok rendkívül gyorsan elharapództak és fél 
órával később már a szomszédos üzlethelyiségek Is 
égtek. Az oltásnál a lakosság és a csendörség is se
gédkezett a tűzoltóságnak. Gyorgyevics-Hadzsi Qligor 
üzletén kivül Levi Avram, Tabak Orner, Jako-Levi 
Menakcm és Sión Dávid szomszédos üzletei is elham
vadtak a bennük felhalmozott áruval együtt. A lángok 
belekaptak az épületekbe is és három ház tetőzete le
égett.

Hajnali öt órára sikerült végre a tüzet teljesen lo
kalizálni. Az okozott kár megközelíti az egymillió di
nárt. Kedden reggel hivatalos bizottság jelent meg a 
tűz színhelyén és megejtette a tüzvizsgálatot, amely 
azonban eddig nem vezetett konkrét eredményre. 
Egyes jelek arra mutatnak, hogy egy eldobott égő 
cigaretta gyújtotta fel a Qyorgyevics-Hadzsi-féle ins- 
letet. A vizsgálatot folytatják.

— — ■ ■
B etegsége m iatt k ilép  a ver
senyből a zagrebi sakkverseny  

egyik  favoritja
A kilencedik  forduló eredm énye

Zagrebhöl jelentik: A zagrebi országos mester- 
képző sakkverseny kilencedik fordulóját hétfőn ját
szották le és a szuboticai Schreiber moít máT egymás
után harmadik játszmáját nyeri meg és egyre előbbre 
tör a ranglétrán. A sakkverseny legerősebb játékosa 
Nedelykovlcs tanár, aki mindeddig vezetett és egyik 
legkomolyabb jelöltje volt a versenynek és a mesteri 
címnek, hétfőn és kedden sem jelent meg a verseny
teremben, mert súlyosan megbetegedett. Valószínű, 
hogy még a szerdai nap folyamán Nodelykovics ta
nár betegségére való tekintettel bejelenti a torna ve
zetőségének, hogy visszalép a további küzdelemtől.

A kilencedik forduló eredménye a következő:
Qabrovsek győzött Grencsarszki ellen. Dumics 

Trifunovics ellen, Nikolics Weisz ellen, Kovacsevics 
Pilipcsics ellen, Vogelnik Meslcsek ellen, Schreiber 
Borkovics ellen és Martinovszki Alekszics ellen. A 
Horovitz—Nodelykovics játszma az utóbbi betegsége 
miatt elmaradt.

A verseny állása a kilencedik forduló után: Vo- 
gelnik 7 és fél, Nedclykovics 6 és fél (2). Martinov
szki 6 (1), Mesicsek, Trifunovics 5 cs fél, Schreiber, 
Weisz 5, Qabrovsek 4 és fél (1), Kovacsevics, Niko- 
lies 4 és fél, Dumics 4 (1), Filipcsics. Grencsarszki 2, 
Borkovics 2, Alekszics 1 és fél, Horovitz dr 1 (!)•

Gyümölcsöt és főzeléket
c sa k  e r e d e t i

W E C K -ü vegek b en
főzzön De. Ezt kérje minden üveg- és vaskereskedésben

Főlerakat: F R Ü C T U ^ ,  L J U B L J A N A
Zagrebi egyedárusttás: B. P A S A K  l é  üvegker?sked5, Utca 37.
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A svájci oceánrepülők elhagyták 
az Azori szigeteket 

A Jung-Schw eizerland folytatja útját N ewyork felé
Páriából Jelentik: Lisszabonból — mint Jelentet

tük — Kaesor és Lüscher svájci pilóták a Jung- 
Schweizerland nevű repülőgépükön hétfőn reggel star
toltak Newyork felé. A repülőgépnek az óceáni ntra 
való indulása súlyos aggodalmat keltett a pilóták ba
rátai között, valamint aviatikái körökben, miután a 
repülőgép csupán kétezer liter benzint vitt magával 
és így

csak abban az esetben érheti el az amerikai 
partot, ha nem kell nagyobb ellenszéllel meg

küzdenie.
/peri ezért az oceánrepülés tervéről a hozzáértők le-

beszélték a két svájci pilótát, akiknek vállalkozását 
az öngyilkossággal határosnak mondják.

fipen ezért nagy feltűnést kelt az Azori szigetek
ről érkező jelentés, amely szerint ottani Időszámítás 
szerint

hétfőn délután négy érakor Kaeser átrepült 
repülőgépével az Azori-szlgetek fölött 

és folytatta útját Newyork felé. Szakkörökben, ahol 
Kaesert» rendkívül ügyes és vakmerő pilótának Isme
rik, nem tartják kizártnak, hogy a vakmerő vállalko
zás sikerülni fog és gépével sikerül elérnie az ameri
kai partokat.

Titel*. Titel környéke!
M egbízottunk, K íhh M á r t o n  ur Titelen  

tartór.kodík és szerelőnkkel együtt rendel kézé* 
sőre áll nz összes rádiósoknak és rádióérdekló«
dőknek.

Kérjük titeli üzlctbarátuínknt hogy K is #  
urut működésében támogassák.

S U H ß T S C A

— .... »
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Hétfőn éjjel nagy vihar pusztított 
a Tisza mentén

A szélvihar fákat tépett ki és elsodorta a lehorgonyzóit 
hajókat

Szentáról Jelentik: Hétfőn éjjel heves vihaT vo
nult végig a tjszamenti községek fölött, mindenfelé 
nagy károkat okozva. Több helyen a jégverés is 
pusztítóit, különösen Padejon és Sztarakapizsán. 
Szántán oly nagy volt a szél ereje, hogy fákat tépett 
ki és a háztetőkről lesodorta a cserepeket. A Tisza 
partján horgonyzó teherhalók liorgonyláncait elszakí
totta a szélvihar és a hajókat messzire elsodorta a 
parttól.

A bánáti oldalon, Potiszki Szvetl Nikolán és Sza-

Snowden, a hágai konferencia hőse
Az angol pénzügym iniszter k itűnő em ber és tanult, józan  

szocialista politikus

J  .1 j  ,/u J 4

A Frankfurter Zeitung londoni tudósítója a követ
kező tanulmányt közli Snowden angol pénzügyi kan
celláréi, aki jelenleg a politikai érdeklődés középpont
jában áll:

Philip Snowden hosszú poli
tikai pályafutása alatt soha
sem volt demagóg, sohasem 
tetszelegett magának hangos 
politikai vezér szerepében, 
sohasem Ígért választóinak 
szociális paradicsomot, soha
sem volt uszító, sohasem 
hízelgő és mégis ő a munkás
párt legbefolyásosabb politi
kusainak egyike. Nem hódít
ja meg nz embereket roman
tikus külsejével, mint Lloyd 
George, vagy Ramsay Mac-

donald. Snowden alakja kicsi, teste egy sok évtized 
dóit átélt kerékpárbalesett következtében megbénult, ar
cának vonalai élesek, hangja énekel és valóban nem 
olyan mint az orgona hangja, beszéde nem hódítja meg 
a hallgatóságot és szavai nincsenek telítve humorral 
és a mosoly, amely erősen zárt száját a keskeny aj
kakkal befogja, úgy fénylik, mint napsugár a zivataros 
égen. Ehhez járul, hogy Philip Snowden szarkasztikus, 
szellemileg fölényes és könyörtelenül bíráló. Beszéde 
gyakran mintha tűkkel szúrna — gyakran öröme telik 
benne, hogy ellenfelével kegyeílcnüt játszik, mint a 
macska az egérrel. Gyakran kitör belőle a keserűség. 
L>c mindig könyörtelenül nyílt.

Ezek mind olyan tulajdonságok, amelyok Angliá
ban és az angol nép tömegeiben nem hozzák minden 
további nélkül magukkal a népszerűséget. Snowden ki
váló helyét az angol politikában valóban más tulajdon
ságainak köszönheti, mint azoknak, amelyeket a de
mokrácia és a reklám korában rendszerint feltétlenül 
szükségesnek tartanak.

Egy ember, aki hosszú politikai életében —Snowden 
1854-ben született — mindig hü maradt önmagához. 
Negyven esztendővel ezelőtt, amikor a Civil Servi
ce kis tisztviselője volt, alig volt más, mint ami
lyen ma. Nem öltözködik másképen és külseje sem 
sokat változott. Egy kis ház kint a vidéken, szé- 
Per megnövekedett újságírói jövedelem és az a tu
dat, hogy a fiatal munkáspárt első pénzügyi kan
cellárja volt, ez és még élettapasztalatainak és Is
mereteinek természetes gyarapodása, voltak életé
ben a legfontosabb változások. Legjobb esetben még 
Tövid hir az Evening Standardban, amely az angol 
lapok tradíciójához hlvon, pontosan feljegyzi a társar

lánon a villámcsapás felgyújtott több szalmakazlat. 
Mqlait szintén több helyet! ísapott le a villám, azon
ban nagyobb károkat nem okozott. Különösen fákba 
ütött be a villám, amelyeket felgyújtott. Ugyancsak 
JVlolun beütött a villám a villanytelep gépházába is, 
mire megszakadt az áramszolgáltatás és az egész 
község sötétségben maradt.

Yrhász felett hatahnas zápor volt, itt is több he
lyen leütött a villám, de komolyabb károkat nem oko
zott.

dalml eseményeket ék amelyben szó esik Snowdcnné 
Táraságairól. A férfi maga nem változott: ég a vágy
tól, hogy összehordja a szellemi építőköveket a már 
Idejemúlt autokratikus-kapitalisztlkus állam újjáépíté
sére Snowden sok esztendőn át elnöke volt a Füg
getlenségi Pártnak Más szóval annak a pártnak, amely 
a munkásmozgalom elftharcosa volt. Ez az ő tulaj-, 
cjonképeni tere: a kigondolás, a szervezés, programok
nak az osszeáJiitása. Nagy szellemi képességei erre a 
feladatra predesztinálják és testi fogyatékossága is 
Inkább az íróasztalhoz kényszeríti. Újságírói munkás
ságán kivid egész hegyet kitevő könyv és vita irat je
lent nieg tőle. De Snowden erősen praktikusan bcállirott 
elme, úgyhogy nem olyan tisztára munkástudós és ku
tató mint a WtL’te-házaspár. Snowden munkájának leg
nagyobb része elmélet és gyakorlat között mozog: 
Snowden keresi a hidat, amely elbírná a terhet a szo
cialista elmélet és a politikai gyakorlat között. Sm.w- 
títn nem opportunista, nem gyenge ember, nem keresi 
az olcsó kompromisszumokat, nem tér ki konfliktusok 
elől, nem törekszik a kormányzás és a kormány után: 
de már régen, mielőtt még meg volt annak lehetősege 
hogy a munkáspárt első kormányát megalakítsa, az a 
piubléma foglalkoztatta: mit tehet és mit kell a mun
káspártnak tennie, ha egyszer kormányra Jut. Abban a 
gondolatkörben, amelyhez legközelebb áll, a pénzügyi 
politikában, már régóta elkészült arra az időre, ami
kor reá háramlik a felelősség és eléggé gyorsan beid- 
zrnyltotta, hogy ö a szocialista, pacifista, a nemzet elé 
oly Labour-budzsetet terjesztett, amely époly angol 
volt, mint minden más pénzügyminiszter büdzsédé. Ez 
nem volt meglepetés, mert hiszen Snowden sohasem 
csinált titkot abból, hogy oly nagyfontosságu kérdései:, 
mint a naoionalizálás és a vagyonváltság nem mindig 
alkalmasak a megoldásra és amikor 1927-ben egy, a 
nagy jövedelmekre kivetett pótadó lépett a munkáspárti 
adópolitikában a vagyonváltság gondolatának a helyé
be, akkor megint Philip Snowden volt az, aki épugy 
mint kiváló munkatársa és minisztertársa. William (/ro
ham, egyértelműen az ellen foglalt állást, hogy ebből a 
kétélű fegyverből uj páríjclszót kovácsoljanak, amely 
az elkövetkezendő munkáskormánynak csak akadályo
kat gördített volna az útjába.

Philip Snowden a munkáspolitlka egész praktikus 
alapgondolatát személyesíti meg: férfi, aki egész szi
vével a gyengék és segítségre szorulók barátja, ebben 
az értelemben szenvedélyes szocialista, aki a szociá
lis és a politikai rend reformjáért harcol. Snpwdcn 
az államot és a társadalmat a milliók tömegeinek a 
szempontjából figyeli meg. Ez modern értelemben vett 
szocializmus és Itt van a különbség a régebbi szó- 
cialtsta tannal szemben. Mint fárU, aki csak a. prak«

tlkus dolgokra van figyelemmel, Snowden minden 
tiszta doktrínát lassan elhagyott Is ez okból ki is lé
pett a Függetlenségi Pártból. Ez a szocialista vezér, 
akit épugy modern liberálisnak lehetne nevezni, sze
mélyében oly fejlődést testesít meg, amely az angol 
szocializmust az utolsó tíz vagy tizenöt esztendőn bő
iül teljesen megváltoztatta.

Snowden annak a munkáspolitikának a legorösebb 
támasza, amelyet nthnkásliberalizmusnak neveznek, 
sőt azt mondják, hogy közötte és a liberális párt ra
dikális szárnya között bizonyos gondolati közössé
gek nem szülitek meg sohasem.

Snowden jó és takarékos számoló, ha angol mil
liókról van szó, de még jobb diplomata.
--------  IB I I.

Szerdán kezdődik Beogradban
a vendéglősök országos kongresszusa
Az előzetes értekezleten elfogadták a re« 

ferátumokat
Becgraóból jelentik: Szerdán kezdődött meg Beo

gradban az országos yendéglöskongresszus, amely ie 
már kedden megérkeztek a delegátusok az ország 
minden részéből. Kedden előzetes értekezletet .tartot
tak és ezen letárgyalták a kongresszus elé kerülő re
ferátumokat, ttíert az "volt a cél, hogy előzetes meg
állapodásra jutva a kongresszuson, elkerüljék a na
gyobb vitákat.

Az előkonferenciát a Palace-szálló varietétermé
ben tartották meg éa azon Miliaesevics Dusán, a ven
déglősök központi egyesületének elnöke elnökölt. Az 
előzetes konferencia a következő referátumokat tár
gyalta le: Az uj ipartörvény, a kamarákról szóló tör
vénytervezet, turisztikai idegenforgalom, az üzletek 
nyitásáról és zárásáról és az alkalmazottak munka
idejéről szóló rendelet, vendéglősipar és higiénia, az 
illetéktörvény és a fogyasztási adókról szóló törvény 
végrehajtása, a korcsmái hitelek korlátozásának el
törlése, a vendéglőkről szóló szabályrendelet és a ven
déglői illetékek, végül vendéglős szakiskolák alapítása.

Az egyes referátumok után széleskörű vita indult 
meg és különösen nagy vita fejlődött ki az uj ipar- 
törvényről és a kamarai törvényről. A vita során a 
felszólalók azt követelték, hogy a vendéglősöket ns 
vegyék általánosságban az iparosok vagy kereskedők 
megjelölése alá, hanem mint külön foglalkozást űzőket 
kezeljék őket. A kamarák külön vendéglős szakosz
tályokat létesítsenek vagy pedig állítsanak tel külön 
vendéglőskamarákat. A vendéglők alkalmazottainak 
munkaideje tekintetében azt kérik, hogy a pincéreket 
vegyek ki a legsúlyosabb munkát végző és Így leg
rövidebb ideig dolgozó kategóriából ós sorozzák a 
legkönnyebb munkát végző csoportba, mert a statisz
tikai adatok szerint a pincérek a halálozásban csak a 
tizenharmadik helyen állnak és Így nem végzik a leg
nehezebb munkát. Az üzletzárás és nyitás tekintetében 
kérik, hogy ne legyen a helyi hatóságokra bízva a 
záróra megállapítása, hanem azt általánosan, orszá
gosan rendezzék és csak az általános rendelkezésen 
túlmenő nyitvatartásokat kössék külön hatósági en
gedélyhez. Ilyen módon a vendéglősök rendkívül sok 
illetéktől szabadulnának meg.

A vendéglői higiéniára vonatkozóan azt kívánják, 
hogy vagy terjesszék ki a közegészségügyi rendelke
zéseket mindazokra az üzletekre, amelyek ételt és 
italt árusítanak, vagy szüntessék meg a vendéglőkre vo
natkozólag is. Nagy feltűnést keltett Sztojanoviesnak a 
vajdasági vendéglősök egyesülete elnökének referátuma 
az illetékekről és a rendőri dijakról. Ebben a kérdésben 
a vendéglősök sok illeték megszüntetését kívánják.

Az előzetes értekezleten mindezeket a referátumo
kat egyhangúlag elfogadták és elhatározták, hogy ak
ciót Indítanak arra nézve, hogy az összes vendéglős- 
szervezeteket a vendéglősök országos szövetkezetébe 
tömöritsék
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NAPRÓL-NAPRA
A legszebb találm ány — a k erék  — Agrárreform  az in 
d iánok közt — Már az ősem bernek  is volt perselye — Ha 

nincs vutka, m it ér az Eden?
Melyik a legszebb felfedezés és találmány? Egy

párisi újság ezt a kérdést tette föl a francia közélet 
kitűnőségeinek, tudósoknak, Íróknak.

A körkérdésben megmagyarázta, hogy mit ért föl
fedezésen és mit találmányon. Fölfedezésről akkor be
szélünk, mikor olyan törvényt lelünk meg, melyet an- 
nakelőtte nein ismertünk. Newton a csillagok mozgá
sának törvényét fedezte fel. Viszont a találmány a föl
fedezésnek gyakran csak gyakorlati, gépies alkalma- 
tása.

A válaszok közül egy-kettőt itt idézünk.
J. L. Faure, a tudós ezt mondta:
— Vajmi nehéz, majdnem lehetetlen megmondani, 

melyik a legszebb fölfedezés. Néhány fölfedezés, mely ‘ 
valósággal átalakította az emheriség életét — mint 
például a gőzgép — bizonyára kevésbé szép esztétikai 
szempontból, mint más fölfedezés — mint például Kep
ler törvényei — mely az emberiség mindennapi életére 
úgyszólván semmi befolyást nein gyakorolhat. Nem 
azt kell tehát kérdezni, melyik a legszebb felfedezés, 
hanem azt, melyek a legszebb fölfedezések. Ilyetén- 
képen ezt felelhetem: Ha számba veszem, hogy az 
emberiség életére melyik fölfedezés árasztotta a leg
több áldást, mindenekelőtt Pasteur-re kell gondolnom, 
akinek fölfedezését az orvostudomány, a sebészet, az 
egészségtan bőségesen kiaknázta és sok-sok millió em
bert mentett meg az életnek. Bölcseleti szempontból 
legjelentősebb Lamarces fejlődési elmélete, mely meg
döntötte a régi bölcseleti nézőpontot. Gyakorlati szem
pontból Ampere elektromagnetikus fölfedezése a leg
jelentősebb, mely a villamosságot minden téren dia
dalra juttatta. Ennek köszönhetjük a dróttalan távíró 
csodáját is,

Jane üatullo Mendes felelete:
— Nehéz választani. Legendás korszakban élünk. 

Sohase tett ennyit az emberiség a jövő meghódításá
ért, mint ma. Mint fölfedezésre, a rádiumra célzok s 
megannyi alkalmazására. Aztán a dróttalan táviról 
emlitem és a repülést

Louis Porest igy nyilatkozott:
— A világ legszebb fölfedezése, mely megkezdte 

az emberiség fölteabaditisát — a kerék. Szobrot kel
lene emelni a kerék fölfedezójének.

'C - ..<• ... .
Indiánok, Az Amerikai Egyesült Államokban az 

utolsó választások alkalmával a köztársaságiak és a 
demokraták egyaránt azon iparkodtak, hogy megsze
rezzék az indiánok szavazatát.

A washingtoni indián szövetség hivatalos statisz
tikája szerint az »eltűnő fajta» ma 349.89S embert 
számlál az Egyesült Államokban, vagyis 16.585-el töb
ben vannak, mint tiz esztendővel ezelőtt. Az indiánok 
335 különböző törzshöz tartoznak s olyan hatalmas 
területen cinek, mely akkora, mint New England öt 
állama.

Ez a nép a maga egészében egyáltalán nem egy
séges: minden egyes törzsnek megvan a maga nyelve, 
a maga hagyománya, a maga története. Vallási tekin
tetben 48.000 indián a protestáns felekezetű és 60.000

katolikus közülük. De sok indián van. aki még nem i már békében gondoskodhassanak pénzügyi helyzetük 
szilárdságának háborús veszedelem idején való biz
tosításáról. Nemzetközi válság alkalmával a pénzpiac 
még a nem közvetlenül érintett országokban is rendkí
vül érzékeny és tartózkodó. Gazdaságilag gyenge ál
lam, ha megtámadják, kölcsönt a legritkább esetben 
kap. Ezen kíván a tervezet segíteni. Gyors, szinte au
tomatikus pénzsegélyről gondoskodik oly esetekben, ha 
valamely államot megtámadnak, hogy az érdekelt or
szág gazdasági ellenállását erősítse. A kölcsöntkérö 
kormány hitelét támasztja alá, hogy a legkedvezőtle
nebb helyzetben is kölcsönzrüveleteit simán bonyolít
hassa le. A támogatás garanciák adásával történik.

A tervezet szerint a Népszövetség minden tagja 
részesülhet ily kölcsönben, ha aláirja a pénzügyi 
egyezményt és ha az illetékes tanács egyhangú hatá
rozatiul megállapítja, hogy az illető államot támadás 
fenyegeti, vagy ily támadásnak az áldozata lett. A 
pénzügyi támogatás a szokásos módon a nemzetközi 
pénzpiacon kibocsátott kölcsöntervezet garantálásával 
történik. A kölcsönt kérő kormány a rendes módon 
biztosítaná a kamatokat, amelyekre az egyezményt 
aláíró államok együttes garanciája szolgál biztosítékul. 
Ezen felül azok a szignatórins hatalmak, amelyeknek 
pénzügyi helyzete olyan szilárd, hogy minden körül
mények között hitelképesek, a kölcsönadóval szemben 
a teljes kölcsön visszafizetését külön is garantálják 
A tervezet szerint tehát minden ilyen kölcsön hármas 
fedezette! bírna:

1) a kölcsönt kereső kormány,
3) az egyezményt aláíró valamennyi állam és 
3) egyes pénzügyileg erős államok részéről adott 

garanciával.
Ha tehát adott esetben a tanács egyhangúlag el

határozná, hogy egyik tagjának pénzsegélyt ad. felha
talmazza ennek az országnak a kormányát, hogy a 
fent részletezett btztositékok leWHáae mellett a köl-

tért át a keresztény hitre. 400 protestáns és 200 ka
tolikus hittérítő terjeszti közöttük az Igét.

Oklohamat nagyrészt indiánok lakják, körülbelül 
120.000-en vannak itt. Az 1920-as választások előtt ez 
az állam a demokraták erős sziklavára volt, de ek
kor Hardingnak sikerűit birtokba vennie.

Egyik törzs, mely ebben az államban él, az Ósá
gé törzs. Ennek nagy birtokai vannak, petroleumföl- 
dekkel rendelkezik, melyeket 1870-bcii szerzett meg.

Ebben az esztendőben az amerikai Egyesült Ál
lamok kormánya átengedte nekik ezeket a területeket, 
melyek akkoriban értéktelenek voltak, hogy cserébe 
megkapja értük azokat a földeket, melyeket az indiá
nok Konsasban birtokoltak.

1903-ban fedezték föl a Petroleum és a földgáz- 
forrásokat s 1907-ben osztották szét a törzs tagjai 
között a területet. A törzs minden tagja egyaránt osz
tozkodott ezen a területen, de csak akkor, ha 1906. 
december 31-ikén éjfélig született. Egy gyermeknek, 
aki 1906. december 31-ikén féltizenkettőkor született, 
ezt a nevet adták a szülei: »János, a gyors«, viszont 
egy leány, aki valamivel éifél után jött világra, ezt 
a nevet kapta: »Mária, a lassú.« Minden törzstag 260 
hektár földet kapott.

*
A persely. A perselyeket ősidők óta használják. 

Majdnem egykorúnk az ércpénzzel.
Nemrégiben érdekes perselyeket leltek Utica rom

jaiban, melyet a Földközi Tenger medencéjén még a 
foeniciaiak alapítottak.

Ez az ókori persely égetett agyagból készült, a 
felső részén kis nyílás van, a belsejében pedig az 
ásatás vezetői két darab ércpénzt leltek, mai 70 Cert- 
tesimo értékben.

I ontpejiban, az ásatások alkalmával szintén szá
mos perselyre bukkantak. A római perselyek alakja

a templomokhoz, vagy a dobozokhoz hasonlatos, rend
szerint Fortuna istenasszony, vagy Mercuritis képe- 
mása díszíti, aki szerencsét hoz a takarékoskodónak.

Azt, hogy a perselyek népszerűek és elterjedtek 
voltak a régi rómaiaknál, az a tény is igazolja, hogy 
a perselyek képét gyakran megtalálni az ércpénze
ken is. De egyre-másra ráakadnak az ásatók óriási 
perselyekre is, melyek a mai páncélszekrényt helyet
tesítették annakidején. Ezek fából, köböl, vagy bronz
ból készültek. Középkori páncélszekrények százával 
szerepelnek a különböző múzeumokban.

Idők során a persely átalakult. Ma a legkülönbö
zőbb formát ölti magára, kutyák, macskák, madarak, 
gyümölcsök, kis házikók szerepelnek perselyekül.

De mint hajdan, a perselyek ma is jelképei a 
családoknál a szerencsének, a vagyonszerzésnek és a 
takarékosságnak.

*
»Apám, na Igyál!« Oroszországban az egyes ipari 

központokban gyakran különös tüntetéseket rendez
te le k  a gyermekekkel. Ezer meg ezer gyermeket ál
lítanak sorba, a gyárak, a műhelyek elé vezetik őket. 
megállítják a kapuknál, hogy tiltakozzanak az apák 
részegeskedése ellen. A tiltakozók tömege néma. de

Világhitel a világbéke szolgálatában
A N épszövetség uj tervezete gyengébb állam ok védelm ére

A Népszövetség legközelebbi ülésszakának napi
rendjén »pénzügyi támogatás« címén rendkívül érde
kes javaslat szerepel, amely sok tekintetben fontos té
nyezője lehet az általános béke felé való törekvésnek.

Már a leszerelési probléma ügyében folytatott ál
talános tárgyalások során kialakult az a vélemény, 
hogy valamely megtámadott országnak nyújtandó 
anyagi támogatás nemcsak az illető állam biztonsági 
érzését emelné lényegesen, hanem ezzel egyúttal az 
összeütközések esélyeit is csökkentené.

Nincs semmi uj a nap alatt A Népszövetség Is 
Montecuecclí gróf régi tételéhez nyúlt vissza, amely 
szerint a háborúhoz három kellék kell: pénz, pénz és 
pénz. Ha már most a gyengébb télnek adok pénzt és 
a támadótól azt megvonom, akkor lényegében a há
borút nehezítem meg és a békét szolgálom. A Népszö
vetség előtt fekvő javaslatnak tulajdonképpen ez az 
alapgondolata.

A pénzügyi probléma technikai részének megoldá
sát a Népszövetség a pénzügyi bizottságra bízta, amely 
ki is dolgozott egy javaslatot. Ezt a tervezetet közöl
ték a Népszövetség minden tagjával. A tervezet főbb 
vonásaiban a következő:

Gyenge pénzügyi forrásokkal bíró államok hitele 
— ha normális időkben általában kielégítő is — nem
zetközi bonyodalmak esetében feltétlenül megrendül. 
Az ilyenek ritkán vannak abban a helyzetben, hogv

minden gyerekkéz egy-egy táblát emel a magast«, 
melyen ilyen főlirások olvashatók:

— Apám, ne igyál. Mi azt akarjuk, hogy apáink 
józanok legyenek.

A szovjetkormány tudvalévőiig állami votkát 
gyárt és árusít. Kétszínűségét mi sem igazolja jol> 
bán, hogy ugyanakkor fölveszi a harcot az alkoholiz
mussal is. A munkásotthonokban, a gyárak udvarán, 
a közhivatalok előszobáiban, a vasúti állomásokon, a 
vendéglőkben, a sörcsarnokokban megannyi szeszelle- 
nes nyomtatvány ékeskedik s vajmi furcsa látni, hogy 
alatta részeg munkások ülnek és nevetik azokat a 
horza’mas rajzokat, melyek a szesztől való tartózko
dásra akarják őket inteni.

Egyes helyeken, különösen Szentpéterváron, hip
notizmussal Próbálják kezelni a megrögzött alkoholis
tákat kevés eredménnyel.

Utóbb egy orosz újság nagyarányú riportot irt 
a szesz pusztításáról.

Az alábbi kérdést tette föl:
— Kik isznak többet: a parasztok, a gazdagok, a 

középosztály, a szegények, vagy a teherhordó műn» 
kások?

A válasz egyértelmű volt:
— Mindnyájan iszunk. J
Egy falu lakossága eképen számolt be:
— Van itt egy özvegyasszony, az nem iszik. . .
A mai oroszoknak a szesz adja meg a feledést. 

Nem Is akarnak hallani arról, hogy leszokjanak az 
ivásról. Egy szeszcllcnes előadás után egy munkás igy 
fejezte ki véleményét:

— Azt mondjátok, hogy az igazi szocialista tár
sadalomban nem lesz votka? Hát akkor mért hirdeti
tek, hogy ez a Paradicsom?

csönt bocsássa ki. A kölcsönösszeg makszimumát, v a 
lamint a törlesztés évi összegét a tanács állapítja meg. 
A garanciát nyújtó egyes államok szavatosságát, úgy
szintén a speciális garanciákat adó hatalmakét is a ta
nács állapítja meg.

A rendes garanciákat adó államok kötelezettsége 
csak abban az esetben nyílik meg, ha a kölcsöntvevő 
kormány a törlesztést elmulasztja és az általa bizto
sított tartalékfedezet is kimerült. A speciális garanciát 
nyújtó államok kötelezettsége akkor válik esedékessé, 
ha nemcsak az adós kormány mulasztja ei a törlesz
tést, hanem valamelyik garaniáló ország sem teljesí
tené a vállalt kötelezettségét. A rendes és speciális 
garanciákat adó államok szavatossági kötelezettségé
nek kontingensét a tanács számszerűleg állapítja meg.

Vázlatosan ezek a tervezet főbb pontjai. Életbe az 
egyezmény akkor lépne, ha azt elegendő számú állam 
ingadná el.

Ha ez bekövetkezik, a Népszövetség kétségtelenül 
olyan fegyvert kapna a kezébe, amely a konfliktusok 
megelőzése vagy megszüntetése szempontjából erő
sebb és hatásosabb lehetne, mint eddigi — tisztán er
kölcsi — ereje és befolyása. Valószínű, hogy valamely 
támadó szándékkal foglalkozó államot meghökkentené, 
ha tapasztalná, hogy a Népszövetség tagjai egyhan
gúlag támogatnák azt az országot, amellyel szemben 
támadólag akar fellépni. Ez a támogatás azonban mást 
és többet is jelent. Jelenti egyúttal a Népszövetségben 
képviselt államok pénzpiacának egységes elzárkózását 
is a másik állam kárára. Ezek az akadályok pedig, 
amelyeket a támadó országnak le kellene győznie, 
olyan nagyok, hogy emberi számítás szerint maga a 
demonstráció, hogy a Népszövetség az egyezményt al
kalmazásba akarja venni, elégséges lenne a támadó fél 
vlsszariasztására. A tervezet ebben annyira bízik, hogy 
azt hiszi, hogy az egyezmény végrehajtására egyálta
lán soha sem kerülhet sor.

Végül azzal a kérdéssel is foglalkozik a tervezet 
indokolása, hogy az egyes államok mit kockáztatnának 
az egyezmény elfogadásával. Európa mai helyzetében 
nincs olyan politikai vagy nemzetközi esemény, eset
leg válság, amelynek hatásait ne érezné meg minden 
erszág úgy gazdaságilag, mint pénzügyileg. Minden 
nemzetközi bonyodalom effektiv károkat okoz a köz
vetlenül nem is érdekelt országokban. Ez az elkerül
hetetlen effektiv kár nagyobb, mint a kockázat, ame
lyet az egyezmény elfogadása és a garanciák vállalása 
jelentene. Sőt éppen az egyezmény akadályozhatná 
meg, hogy nemzetközi incidensekből kifolyólag minden 
állam anyagi kárt szenvedjen.

Minden törekvés, amely a békét szolgálja, szim
patikus Európa népei szemében. így nagy érdeklődés
sel tekintenek a Népszövetség következő ülésszaka elé 
is, amelyen ezt a nagyíontosságu kérdést meg fogják 
vitatni és esetleg eldönteni.

U j c i p é s z i i z l e t
Trumbléeva ulica 20 szám alatt
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A nagy szárazság miatt
Bácskában és Bánátban is veszélyben 

a kukorica
Az idei kukoricatermés, mint Ismeretes, még né

hány héttel ezelőtt is olyan kedvezőnek mutatkozott, 
h 'gy  a gazdák úgy Bácskában, njinl a Bánátban ku
koricában rekordtermésre számítottak. Valóságos cso
dákat meséltek a mezőgazdák arról, hogy másfél mé
teres, sőt két méteres magasságra nőttek a kukorica
szárak és ehhez mérten óriási méretűek a kukorica- 
csövek. Sajnos azonban közbejött a nagy szárazság, 
ániely olyan fokot ért el, hogy a középesnél jóval na
gyobb kukoricatermés egy része a tropikus hőségben 
és a hetekig tartó szárazságban elégett.

Bánát különböző helyeiről érkező jelentések sze
rint a kukoricatermés legnagyobb része áldozatul esett 
a perzselő hőségnek és valósággal megégett. A Bács
kában is jelentékeny károkat okozott a hetekig tartó 
óriási hőség, de itt valamivel kedvezőbb a helyzet, min: 
a Bánátban, bár itt sem lehet most már szó közepesen 
felüli kukoricatermésről. A hétfői kiadós eső minden
esetre javított a helyzeten, bár sajnos az cső későn jött 
és lényegesebb hatása nem lehetett már a kukoricater
més eredményre.

Ketten egy ellen
A tavankuti bál c«ge

A szubotical törvényszéken kedden tárgyalta ár, 
Boskl Iván tanácselnök büntctötanácsa a súlyos testi 
séités bűntettével vádolt Bidjcvcsics Sztipán és Szkcn
derovics Gábor tavankuti lakosok bűnügyét. Bulyov
csics és Szkcnderovics a vád szerint 1928 október 
14-ikőn Peics Vojin gazdálkodót úgy megverték, hogy 
annak a jobb karja eltört és fején öt-hat sérülést szen
vedett. Gyógyulása húsz napnál tovább tartott. A 
tárgyaláson a közvádat GaJ.'rs Bogdán államiigyész 
képviselte, a vádlottakat dr. Katanec Mihovil ügy
véd védte.

Bulyovcsics Sztipán huszonegyévcs tavankuti 
földmives elmondotta, hogy a kérdéses napon vasár
nap délután egy vendéglőben voltak, ahol bálát tar
tottak. Több ismerősével volt ott, résztvett a tánc- 
mulatságban és ivott is. Egyszer, amikor a vendégló 
ajtaján kiment, szembetalálkozott Pélcs Vojinnal. aki
vel szóváltásba elegyedett. Pélcs botot emelt rá. de ö 
kikapta Peics kezéből a botot. Ekkor Peics a zsebéire 
nyúlt, hogy bicskát vegyen elő, mire a Vádlott önvé
delemből a Peicsíől elvett bottal többször feléje súj
tott. Hogy hol ütötte meg,, azt nem -tttdja, de; az t-te 
ismeri, hogy többször rásujtott.

A másodrendű vádlott Szkcnderovics Gábot hu- 
szonhároméves tavankuti földmives kijelentette, hogy 
a kérdéses mulatságon jelen volt, de amikor a vere
kedés történt, nem ment ki a vendéglő helyiségéből, 
hanem állandóan benn tartózkodott és Péics Vojin- 
hoz hozzá sem nyúlt.

A két vádlott után a bíróság Peics Vojiszláv har
mincegyéves sértettet hallgatta ki tanúként a bíróság. 
Elmondotta, hogy ott volt a mulatságon és amikor a 
helyiségből kimen, Bulyovcsics és Szkcrideiovics min
den szó nőikül rátámadtak és ütötték. Miután a bot
ütések a fejét érték, ösztönszerü mozdulattal felemel
te jobbkezét, hogy védekezzék. Ekkor érle az a bot
ütés, amitől a karja eltört. Hogy ki mérte rá ezt az 
ülést, azt nem tudja. A fejsebeit huszonhat napig gyó
gyították a kórházban, az eltört karja pedig hét hónap 
alatt gyógyult he, de még most sem képes vele dol
gozni.

Petin Sztepan rendőr tanúvallomásában elmondot
ta, hogy a verekedés utáni napon találkozott Buiyov- 
csicesal, akitől megkérdezte, hogy miért verték meg 
Pcicsct, mire a következő választ kapta:

— ö  támadott meg minket és ezért vertük meg.
A bíróság a tanút szembesítette Bulyovcsics Szti

pán vádlottal, aki kijelentette, hogy nem így mondot
ta és fenntartotta azt a vallomását, hogy csak egye
did ő ütötte meg Peicset. A tanút a bíróság meges- 
kette vallomására.

Hegedűs József tanú elmondotta, hogy jelen volt 
az esetnél és látta, hogy Peicset mind a két vádlott 
ütötte. A bíróság még több tanút hallgatót* ki. akik 
közül többen azt mondották, hogy Szkenderovlcs nem 
vett részt a verekedésben.

Ezután dr. Jeremies Risztéi és dr Rnknvlna Jó
zsef törvényszéki orvosok terjesztették elő az orvosi 
látleletet Péics sérüléseiről. Eszerint a fején hat sérü
lés volt és a karja el volt törve.

A bizonyítás! eljárás befejezése után Gajics Bog
dán államügyész mondta el vádbeszúdét, amely szerint 
a kihallgatott tanuk közül maga a sértett, valamint 
Pejin rendőr és Hegedűs vallomása alapján beigazolt- 
nak kell vetuii azt, hogy a sértettet nemcsak az első
rendű vádlott ütötte meg, amint be is Ismerte, hanem 
a másodrendű vádlott is és ezért egész terjedelmében 
fenntartja a vádat, önvédelemről nem lehet szó, mert 
ha Igaz is, hogy meg veit támadva, Bulyovcsicsnak 
módja lett volna más módon is védekezni, mint bottal 
leütni a sértettet. Kérte mindkét vádlott megbünteté
sét. Katanec Mibovil dr. védő hosszabb beszédben fej
tette ki, hogy a másodrendű vádlott bűnössége nincs

igazolva. Több tanú kijelentette, hogy nem vett részt 
a verekedésben, ezzel szemben csak Hegedűs József 
vallomása szerint ütötték ketten a sértettet. Felmentést 
kért a másodrendű vádlottra, viszont az elsőrendű 
vádlottra, aki beismerő vallomást tett, az enyhítő kö
rülmények figyelembevételét kérte. A bíróság ezután

Az angol csapatokat visszarendelik 
a Rajna-vidék valamennyi zónájáról
E llentétek  a hágai tárgyalásokon a rajnai k iürítés k érd éséb en

Párisból jelentik: A kedd reggeli francia la
pok Stresemann, Briand, Hcnderson cs Hymans 
hétfői tanácskozásának nagy jelentőseget tulaj
donítanak. A lapok megállapítják, hogy

Briautl francia miniszterelnök
a íiobíenzi zóna kiiirfféoe szeptember kö
zepén teögliWtdGdik és decemberben ho

le,'ezést nyer.
Nagy jelentőséget tulajdonítanak annak, hogy 

Henúerscn bejelentette a teljes kiürítés 
- végrehajtását Anglia részéről,

miután a Young-tervezetban nincsen fedezet a 
megszálló csapatok költségeire.

n — — 1

Szüboficán keresetül meg
indult a kiviteli kampány

N éhány nap alatt negyven vagon árut szállítottak  kü lfö ldre
Az őszi kiviteli kampány néhány nappal ezelőtt 

indult meg SZuboíicán keresztül. Több hónapig tartó 
lényegtelen kiviteli forgalom után

az cxpcrlkereskedelsm három napja hirtelen 
megé.'éiihült

és emelkedő tendcnc'ét mutat.
Az utóbbi nepoftban több mint negyven va

gon árut vittek külföldre Szu’joticáról,
valamint az ország többi részéből.

A kivitelre kerülő áruk között első helyen áll a
-------- — H. i . i ........ ... .............. mim i ii.wii'SBUliCO»-«

A levegőbe repült B ukarest m ellettegy hatalmas erődítmény
A domnesfi erődítményben még egyre tartanak a robbanások és a tűz 
miatt meg gém lehet közelíteni a romhalmazt — A felrobbant erődítmény, 

ben igen nagy mennyiségű muníció volt
—— 5ER.UÄWH.-JK-' — —

Száz halottja van
Bukarestből jelentik: A Bukarest melletti 
Bnumes.'i hatalmas erődítmény hétfőn este tíz 
órakor löldreruósszerii robajjal a levegőbe

repült.
A robbanások azóta állandóan folytatódnak és 

a hatalmas tűz pnszil’ő ereje még kedden dél
előtt sem hagyott n'ább.

A katasztrófa színhelyének megközelítésére gondolni 
sem lehet a sorozatos robbanások miatt, úgyhogy az 
oltási munkálatokat sem tudták megkezdeni. Az éjsza
ka folyamán a robbanás ereje egyre fokozódott és

az állandóan mcstfemóMMii földrengésszerű 
detonációk lázas Izgalomh. hozták Bukarest 

lakosságát,
amely az éjszakát páni félelemben jórészt a szabadban 
töltötte.

Az óriási robbanásokat földalatti moraj követte
és a robbanások ereje olyan nagy volt. hogy a buka-

meghozta Ítéletét, amely szerint bűnösnek mondta ki 
mindkét vádlottat súlyos testi sértés vétségében 4» 
Bulyovcsics Sztipánt hét havi, a másodrendű vádlot
tat pedig nyolc hónapi fogházra ítélte. Az elsőrendű 
vádlottnál enyhítő körülménynek vette azt, hogy beis
merő vallomást tett.

A Mátin értesülése szerint
francia részről a megszálló csapatok ál
tal okozott károkért igényelt német kö

vetelések törlését kérték
azzal az indokolással, hogy a kiürítésnek a meg
állapított időnél négy évvel előbb történő vég
rehajtása indokolttá teszi, hogy a németek ezt 
az engedményt megtegyék.

A hétfői hágai tanácskozásról kiszivárgott 
hírek szerint ezen

az értekezleten Stresemann és Briand \- 
között meglehetős heveshangu vita volt

Stresemann külügyminiszter ugyanis meglehetős 
indulatosan jegyezte meg, hogy nem érti. miért 
tartson tíz hónapig a harmadik zóna kiürítése, 
amikor néhány nappal ezelőtt még legfeljebb hat 
hónapról beszéltek. Stresemann az értekezleten' 
szóvá akarta tenni a Saar-kérdést is, de Briand 
erről hallani sem akart.

Mint Hágától jelentik, a nagy vitában a ked
di nap sem. hozott döntést. Lynros angol szakértő 
a kedden lefolytatott tárgyalások után újságírók 
előtt azt a jellemző nyilatkozatot tette, hogy

cgyanaz a kétszerkettő, ami az egyik ) 
érdekelt félnek négy, az a másiknak hat,

a harmadiknao pedig nyolc. 
Kiszivárgott hírek szerint a szakértők készülő je
lentése nein foglal érdemben állást és mindössze 
az egyes delegációk álláspontjának felsorolásá
ra szorítkozik.

Briand és Snowden kedden egy teán vet
tek részt és mint hírlik, ez alkalommal arra nézve 
folytattak megbeszéléseket, hogy miként volna 
lehetséges megfelelő plattformot találni a konfe
rencia elnapolására.

szilva, azután más gyümölcs, megmunkálásán fa, érc, 
bor, búza és élőállatok.

A szuhoticai vasuligazgafóság megfelelő számú 
vasúti kocsit bocsájtott az exportőrök rendelkezésére, 
úgyhogy remélhető, hogy

az őszi kiviteli forgalomban nem lesz semmi
fennakadás.

A kiviteli áruk nagyrésze Csehszlovákiába ás Német
országba ment, de exportáltak árut Magyarországba, 
Lengyelországba és Ausztriába is.

a  k a ta sz tr ó fá n a k
resti házakat, különösen azokat, amelyek a Domnestl 
erődítményhez köze) lévő külvárosban vannak, alap
jaiban rázkódtatta meg. Bukarest felett az égbolt kí
sérteties fényben álló lánglenger képét mutatja. Az 
erődítmény több kilométeres körzetében a földet tüzér
ségi munició maradványai borítják.

A hatalmas erciditinó ly, amelyben több milli
árd lej értékű muníció volt felhalmozva, tel’e- 

jesco összeomlott
és az erődítmény közelében kő kövön nem maradt.

A robbanás okát eddig még nem lehe'ett megálla
pítania, de

valószínű, hogy a katasztrófát öngyulladás 
okozta, amit a napok óta tarló nagy hőség Idé

zett elő.
Bukarestben óriási izgalmat kelt az erődítményben 
bennmaradt katonai őrség sorsa. Egy tiszt vezetése 
alatt állandóan nagyszámú őrség teljesített szolgálatot
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az erődítményben, ahol a szerencsétlenség idején mun
kások Is dolgoztak.

Kétségtelennek tartják, hogy valamennyien, 
akik az erődítményben voltak, elpusztultak, a 
halottak számát Illetőié;; azonban niég nincs 

megbízható becslés.
A hatósági vizsgálat még nem indult meg, mert gon
dolni sem lehet arra, hogy megközelítsék a felrobbant 
erődítményt.

Hasonló nagyarányú katasztrófa példa nélkül áll 
Románia történetében.

Újabb jelentés szerint a robbanás okozta tűz ked
den délben még nagyban tartott. A felrobbant muní

V enizelosz, a hágai konferencia szeniorja  
nyilatkozik  Páneurópáról és a jóvátételi 

konferencia kilátásairól

V enizelosz

Húga, augusztus.
A hágai konferenciának egyik legérdekesebb ven

dége Venize’osz görög miniszterelnök. Az európai tör- 
mér óta egybefüzödik nevével.

Sokszor hitte a közvéle
mény hogy Venizelosz po
litikai pályafutása véget ért, 
de a most hetvenéves állam
férfi mindig újra kezébe tud
ta ragadni a hatalmat. A vi
lágháborún keresztül Ívelt 
magasba sorsfordulatokban 
gazdag politikai karrierje. De 
bárhogy fordult a kocka, 
mindig kiderült, hogy a gö
rög nemzet liosszu ideig nem 
tudja nélkülözni nagy fiának 
szolgálatait. Hozzájárul ehez

»z is, hogy előkelő személyisége nemzetközi politikai 
körökben rendkívüli népszerűségnek örvend.

Mindennek alapján csak természetes, hogy Hágá
ban is rendkívüli érdeklődés kiséri uj szereplését a 
nemzetközi politikában. Briandon kívül talán Venize
losz az egyetlen Hága vendégei között, aki már a há
ború előtt is irányítója volt nemzete életének.

Már az első napokban külön tanácskozást foly
tattak le Venizelosszal úgy Stresemann, mint Briand 
és a többi delegátusok is igyekeznek összeköttetésbe 
jutni a konferencia szeniorjával.

Az ősrégi Binnenhoffal szemben áll az az előkelő 
szálloda, melyben »M. le President«, — így i nevezik 
általában Venizeloszt — felütötte hágai szállását.

A görög delegáció számára lefoglalt emeleten 
ugyanaz a sürgés-forgás, elevenség uralkodik, mint a 
többi hotelekben.

H ú s z m il l ió  f r a n k é r t  k e l t  e l  
a  T e m p s

A legtekintélyesebb francia lap a nagybankok birtokába került
Párisból jelentik: A francia politikai élet és az 

egész világsajtó egyik legnagyobb szenzációja olyan 
csendben, észrevétlenül zajlott le, hogy csak hetek 
múltán került nyilvánosságra. Ez a szenzáció az, hogy 
a legnagyobb francia lap, a világ egyik legtekintélye
sebb sajtóorgánuma, a Le Tewps gazdát cserélt és 
a francia nagybankok tulajdonába került és igy a jö
vőben a nagybankok nemcsak gazdasági erejükké!, 
hnem sajtójukkal is irányítani lógják a francia kül
politikát, amely még a hágai kudarc ellenére is a 
primhegedüt játssza az európai koncertben.

Ez a nagyszabású tranzakció kí’. el két hónapja 
nyert lebonyoiiiást, de a nyilvánosság még mindig 
alig tud valamit a nagyjelentőségű vásárról.

A tényállás — mint most kiderült — az, hogy 
Herbart, a lap volt tulajdonosa, aki már régen nyuga
lomra vágyott, huszonhat millió liánéin frank kész
pénzért eladta a lapot egy három tagból álló konzor
ciumnak. Tizenkét milliót hozott M. Finaly a kormány
hoz közelálló s legnagyobb francia banknak, a >Ban- 
que de Paris et des Pays Bas«-nak vezérigazgatója: 
másik tizenkét milliót M. de Wende! , ugyancsak nem 
a maga, hanem a két nehézipar-szövetkezet, a vezetése 
alatt álló »Comité des Forges« és a Peyerimhoff el
nöklete alatt hozzácsatlakozott »Comité des Houil-Í 
liércs« nevében. Két millió értékű részvénycsomag >t: 
pedig a Párisi Rotschild-bankliáz vett át.

Voltak egyébként e lap birtokára más aspiránsok! 
Is; mindenekelőtt az időközben elhunyt Charles Louís1 
Dreyfus, akinek apósa M. Hément, a »Temps«-nak fél
század óta politikai munkatársa és parlamenti tudó
sítója volt

Edgár Roiils három élete
A tulajdonosváltozás tnitsem változtathat a lap 

politikai beállításán, mely eddig is szoros viszonyban 
állott úgy a vezető bankvilággal, mint a francia nehéz

ció szilánkjai záporesőként árasztották el az erődtől 
két kilométernyi távolságra lekvö pár száz lakosú 
Doinnesti falut.

A falu és az erőd között levő kis erdő kigyul
ladt

és nagy lánggal ég. Az eddigi hírek szerint valószínű, 
hogy

a katasztrófának száz halottja van.
Úgy tudják, hogy az erődben kilencven katona tar
tózkodott hét-nyele tiszt vezetése alatt és ezenkívül 
több munkás is dolgozott az erődben. Nagyon csekély 
a valószínűsége annak, hogy ezek közül bárki is 
életben maradt.

Finom francia regényekben lehet olvasni az ilyen 
életvidám, ragyogóan ápolt öreg urakról, mint a fehér 
keeskeszakállas görög államférfi, aki jókedvűen pislog 
egyre fürkésző, mozgékony szemével. Ha ezekbe a sze- 
mekbo az ember mélyebben belenéz, reátalál arra a le
gendás, do nem ellenszenves ravaszságra, mely Venize
loszt Jellemzi. Beszélgetés közben ezt a ravaszságot 
is elfedi a lenyűgöző charmé, mely nagyban hozzájárul 
a görög politikus nemzetközi sikereihez. A legjelentő
sebb ügyekről a szellemes társalgó könnyű modorában 
cseveg.

— Ami a hágai tárgyalásainkat illeti, csak remélni 
tudok. Remélem, hogy nem fogunk megmaradni a 
mindnyájunkat átható jó igyekezeteknél, hanem elfo
gunk jutni a gyakorlati eredményekhez is. Ha a hábo
rút likvidálni akarjuk, vigyük ezt véghez minél cner- 
gikusabban és ne huzzunk-halasszunk, köntörfalazgas- 
sunk.

— Mi a véleményem Páneurópáról? Csak ennyi: 
Ez az cél, mely felé mindnyájunknak törekednünk kell. 
Teljesen igazat adok Stresemann kollégámnak, aki be
szédében fölkarolta Briand iniciafiváját és unokáinkról 
szólott, akik épugy fognak nevetni rajtunk egyenetlen
ségeink és harcaink miatt, mint ahogy ma mi mosoly
gónk, a régi vámhatárokkal keresztüikasul tűzdelt Né
metországon. Nagyapáink Ichctelennek tartották Né
metország egységesítését is. Es íme nemcsak ment, ha
nem minden sokkal jobban megy is. Így fog történni ez 
Európával. Én minden erőmmel Igyekezni fogok a nagy 
eszmét előmozdítani, bár természetesnek látom Clég 
n a az utat elzáró nehézségeket. És ha ma vagy holnap 
míg nem is fogjuk megvalósítani Páneurópát, pillana
tig sem szabad szem elől téveszteni, hogy a fejlődés 
ebben az irányban vezet.

iparral, do nem jelentett számottevő személyi válto
zást sem, mert helyén maradt nemcsak M. Mill, az 
igazgatótanács sokéves elnöke, hanem a mindenható 

j Edgár l(céls is: a külpolitikai szerkesztő.
j Minden Parist járt idegen ismeri azt a nagy pla- 
. káíot, amely egy joviális, kövér, öregedő urat ábrá- 
! zol tüneményes frakkban, havanna szivarral szájában, 
i ragyogó gyémántokkal ingmcllében, amint egy köny- 
i nyii liőcskcnck udvarol. Mondják, hogy a plakátfestő 
• e mindenütt jeienvaló ékszerplakáthoz Edgar Roélsct 
j válas.ztá modellnek.

Se tton é verő é bn trovato: a hasonlóság frap- 
! páns és nemcsak arcban s külsőben. Edgar Rocls. kivel , 
i a plakáthoz hasonló körülmények között taiáikozha- j 
i tik az ember a világváros legdrágább mulatóiban, tí
pusa az öregedő francia őortvivíimno/e, ki tudja kiél
vezni az élet minden gyönyöreit. »A sikeres külpoliti
kához« szokta mondani »nemcsak jólszabott frakk i 

■ h it , hanem kitűnő konyha is.« Gasztronómiai könyv- ! 
i tára világhírű és műgyűjtők emlékeznek rá, hogy j 
j Roéls XV. Lajos szakácskönyvének egy példányáért, . 
i meíyct a király maga látott el sajátkezű jegyzetei
vel, egy aukción kerek százezer frankot fizetett ki. 
»A jó szakács« — mondja Roéls, »mint a nagy mű
vészek általában életében csak egy műfajban remekel.«
I s megtörtént, hogy egy vacsorára meghívott társa
sággal előbb a Montparnassc egy nagynevű vendég
lőiében étetett meg egy hamisítatlan Provence! 
»b(iuillabaisse«-t, azután' vágtató óriás autójában fel
vitte őket a Vilicttere egy normand szakácshoz sül
tet enni, hogy végül Páris legjobb sajtját a H alles; 
vidéken kutassák fel desszertnek.

Tudósból cirkuszi direktor
Ez a csendesen öregedő ur hihetetlen mozgékony i 

fantáziájú, rugalmas és sokszínű életet élt. Jómódú, j 
holland zsidók leszármazottja, húszéves korában Rot
terdam, Berlin és Páris egyetemein szerzi meg ijesz-•

tó gs'orsasággal a legnehezebb diplomákat és doktori 
címeket. A latinnegyed egy kis kávéházában véletle
nül találkozott össze akkoriban egy volt Iskolatársá
val, aki váratlanul elhalt apjától egy nagy cirkuszt 
örökölt és nem tudott vele mit kezdeni. Roéls pillanat
nyi szeszélyből vállalkozott rá, hogy kisegíti.

itt kezdődött Edgar Roéls második élete. Mint 
cirkuszdirektort, ragyogó humora, ötlctességc, fantá
ziája hamarosan az elsők sorába emelte. Az angol-bur 
háború folytán akkor tört ki európaszerte a búr di
vat. Roéls Transzválba utazott egy búr céllövész 
csapatért. Ott megismerkedett Krüger elnökkel és fef- 
csapott egy európai propagandáidra utimarsalljának. 
Ez az utazás a buroknak és elnöküknek jelentékeny 
nemzetközi pénzsegélyt jövedelmezett: Roéls pedig 
ekkor szerzett magának először nagy vagyont, ösl 
kastélyokat vásárolt Franciaország minden sarkában, 
Nankinghól hozatott kínai hutort, Angliából hátaslo
vakat és Szentpétervárról szerződtetett magának ud
vari borbélyt, ki feltalálta a kopaszság ellenszerét. . .  
Négyév múlva elegáns, illatos körlevélben tudatta 
nagyszámú barátaival, hogy vagyona elfogyott az 
utolsó fillérig és hogy előre visszavonul uj vagyont 
szerezni.

Amikor a »saját tudósitó« 
milliókat szerez

Két teljes évig nem látták viszont barátai. Ez 
Idő alatt kezdte meg Edgar Roéls a harmadik életét: 
újságíró lett. A latin-negyed egy manzardszobájában, 
melyért huszonöt frankot fizetett havibérül, alapította 
meg Roéls híressé vált kőnyomatosát, a »Paris-Nou- 
vcllcss-t, mely újból milliomossá tette rövid évek 
alatt. További rövid évek alatt nyakára hágott e má
sodik vagyonnak Is és arra a meggyőződésre jutott, 
hogy szolid, illetve tartósabb alkalmazásba kell lépnie.

Akkor Jutott a »Temps«-hoz, mint bécsi levelezik 
Ezt a pályát többé nem is hagyta el. Állomásai: Bécs 
—Berlin—Páris, ahol ma az egyik legnagyobb lapnál, 
a legnagyobb tekintély és hatalom és befolyását ugv- 
látszik az u) tulajdonosoknál sem vesztette el.

CI5_1ÍÍISZ
Aktuális kis mesék

Most és régen
— Mondd kérlek, mi a legjellegzetesebb különbség 

a mostani kor és a busz-huszonöt év előtti idők kö
zött? — kérdezte Bordás Csordástól.

— Mi a legjellegzetesebb különbség, azt kérded? 
— felelte Csordás Bordásnak. — Hát kérlek ez nagyon 
egyszerű. H á t. . .  izé . . .  tudod mit. Nem tudom, mondd 
meg.

— Megmondom. Negyedszázaddal ezelőtt ha egy 
hölgy elé tettek valami ételt, akkor azt mondta a 
hölgy:

— Nem tudja az ember, mitől hizik — és az ételt 
megette, míg ha ma egy hölgy elé tesznek valami 
ételt, akkor szintén azt mondja:

— Nem tudhatja az ember, mitől hizik — és az 
ételt nem eszi meg.

Mi a házasság ?
— A házasság, kérlek, a házasság, az egy bor

zasztóan nagy dolog — szólt doktor Iksz.
— A házasság? Ugyan kérlek. Gyerekjáték az 

egész — szólt doktor Ipszilon.
— A házasság! Do kérlek! Az egy nagyon bonyo

lult jogviszony — szólt doktor Cet.
— A házasság? Nono, kérlek, a házasság nem 

más, mint egy elavult társadalmi szokás, amely sür
gős revízióra szorul — szólt doktor Alfa.

— A házasság! Óh, uraim, a házasság a legna
gyobb boldogság a világon— szóit a fiatal doktor Béta 
sóhajtva.

— A házasság? Éppen ellenkezőleg, az a legna
gyobb boldogtalanság — szólt a ko.erikus doktor 
Omega. —

Miután igy a vélemények lényegesen eltértek, ab
ban állapodtak meg, hogy mindegyikük egy-egy rövid 
mondatban foglalja össze a házasság lényegéről alko
tott véleményét és azokat a nők plénuma elé bocsátják 
szavazásra. A nyertes jutalomban részesül.

A versenyt rövidesen megtartották és a nők egy
hangúlag doktor N. N. aforizmáját nyilvánították győz
tesnek. Az aranymondás a következő volt:

A férj adjon oda mindent és akkor kap valamit. 
Ez a házasság.

A nyertes részére díjmentesen kisorsoltak egy — 
menyasszonyt.

Kis mese a válásról
Földnélküli János tanár megnősült. Barátai mele

gen gratuláltak neki, ö azonban a gratulációkat mér
sékelt lelkesedéssel fogadta.

Egy év elteltével. Földnélküli János elvált a f e l 
ségétől. Barátai fanyar képpel kondoleáltak neki. Föld- 
né'kiili János a részvétnyilatkozatokat kitörő lelkese
déssel fogadta.

Eddig rendben lett volna minden. Egy napon azon
ban Földnélküli János újból megnősült. Barátai zavart
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mosollyal gratuláltak neki és Pöldnílküll János a gra
tulációkat ingei iilten fogadta. Röviddel ezután azon
ban Földnélküli János újból elvált a feleségétől. Ba
rátai vigasztalni próbálták együttérzésük kifejezésé, 
vei, de I öldnélküli János nem volt rászorulva a vi
gasztalásra, mert olyan kitörő jókedvvel fogadta részt, 
•vevő barátait, mint aki éppen most nyerte meg a fő
nyereményt, vagy aki szakított az anyósával.

Alikor híre terjedt annak, hogy Földnélküli János 
harmadszor is nősülni készül, akkor már a barátok 
kezdték elveszteni a türelmüket.

- Mi az? — szólt rá szigorúan egyik barátja.
— Hát teneked kétszeri csalódás nem elég? Meddig 
akarsz még kísérletezni a házassággal?

— fin nem kiséreltezek, én egész biztosra megyek
— felelte Földnélküli János. — fin tudom, hogy a há
zasság pokol, de annál nagyobb boldogság a válás. 
Miután pedig válni csak úgy tudok, ha előbb megnő
sülök, tehát meg íogod érteni, hogy alig várom, hogy 
megnősülhessek,

A lakáskérdés
Az elemi Iskola legelső "osztályában egy kisfiú 

vizsgázik. A tisztelendő atya, aki a fiúcskát vizsgáz
tatja, azt kérdezi a hatéves gyerektől:

— Mondd meg nekem, fiacskáin, mikor az Ur 
Ádámot és fivát kiűzte a Paradicsomkor tböl, mit kel
lett nekik csinálni?

A gyerek nem tud felelni. A pap segíteni akar a 
gyereknek, hogy kihozza belőle azt a feleletet: »Dói- 
gozniok kellett«, igy szól:

— No fiam, gondold meg, ott kellett hagynlok az 
fidenkertet, ahol addig tétlenül éltek, hát mit kellett 
nekik csinálni?

A fiúcskának felderül a szeme és bátran kivágja 
a feleletet:

— Lakást kelleft nekik keresni.
h. 1.

Uj m unkabeosztás a szubo-
ticaá k erü leti törvényszéken
Az. ideiglenes beosztás október elsejéig 

marad érvényben
A szuboticai kerületi törvényszéknél a bekövetke

zett áthelyezések és egyéb változások folytán Carevics 
Vlaho elnökhelyettes ideiglenesen, amíg valamennyi 
biró vissza nem érkezik nyári szabadságáról, a követ
kező munkabeosztást léptette életbe október l-éig 
tartó érvénnyel:

Polgári ügyek tanácsa: Elnök Carevics Vlaho tör
vényszéki elnökhelyettes, előadó. Oyorgyevics Jován, 
szavazóbiró Marinkovics Jován törvényszéki biró. He
lyette^ 'dr. Vasziljevics Ljuba, jegyzőkönyvvezető dr. 
Pelikán Iván. A tanács hetenként minden szerdán tá r 
gyal az I. emelet SÍ. számú szobában.

Polgári lelebbviteli tanács a szuboticai lárásbirő- 
sdgi perekre. Elnök dr. Vasziljevics Ljuba, előadó Szu- 
botics Sztrahinja, szavazóbiró Marinkovics Jován tör
vényszéki birák, Jegyzőkönyvvezető Marszcnics Nova. 
A tanács hetenként hétfőn, szerdán és szombaton az
I. piciét 61. számú szobában tárgyal.

Polgári telebbvttell tanács a szerdal ás topniai 
Járásbíróságoktól beérkezett polgári perekre. Elnök 
dr. Klunics Martin, előadó Sztarcrevics Mátó, szava
zóbiró dr. Mimics Jakov törvényszéki b'rák. Jegyző- 
könyvvezető Budák Petár. A tanács kedden és csütör
tökön a 61. számú szobában, szombaton az 51. számú 
szobában tárgyal.

Első bllníetötandcs. Elnök dr. Boski Ivó, szavazó- 
birák Vukcscvics Márkó cs Kosztics Jován, helyette
sek M.arinkovics Jován törvényszéki biró. Jegyző
könyvvezetők Szuvacsarev Szvetiszláv és Milctlcs 
Mita. A tanács hétfőn, kedden, csütörtökön és szom
baton a 17. számú szobában tárgyal.

Második büntetőt andcs. Elnök Carevics Vlaho tör
vényszéki elnökhelyettes, szavazóhirák Oyorgyevics 
Jován és Tászlcs Alekszandar, helyettes dr. Mimics 
Jaknv törvényszéki biró. Jegyzőkönyvvezető dr. Pe
likán Iván. A tanács szerdán és pénteken a 17. számú 
szakában tárgyal.

Ditntctő felcbbvitell tanács. Enök Klunics Martin, 
előadó dr. Mimics Jakov, szavazóbiró Sztarcsevies 
Mátó, helyettes Szubotics Sztrahinja törvényszéki biró. 
Jegyzőkönyvvezető Mílctics Mita. A tanács hétfőn az 
51. számit szabiban tárgyal.

Vdáiatulcs. Elnök dr. Vasziljevics Ljuba, előadó 
Marinkovics Jován, szavazóbiró Oyorgyevics Jován, 
helyettes Sztarcsevies Mátó törvényszéki biró. Jegy
zőkönyvvezető Radasin Anna. A tanács a szükséghez 
képest tárgyal.

Csődügyek (andcsa. Elnök Carevics Vlaho, előadó 
dr. Boski Ivó, szavazóbiró dr. Klunics Martin, helyet
tes dr. Vasziljevics Ljuba törvényszéki birák.

Pegyelmi tanács. Elnök Carevics Vlaho, helyettes 
elnök dr. Vasziljevics Ljuba, előadó Oyorgyevics .lo
ván, helyettes előadó Taszics Alekszandar, szavazó- 
bíró Sztarcsevies Mátó törvényszéki bírák. A tanács 
* szükséghez képest tárgyal.

Közjegyzői tanács. Elnök Carevics Vlaho, helyet-' 
tes elnök dr. Vasziljevics Ljuba, előadó Radovics 
Szreten, szavazóbiró dr. Mimics Jakov törvényszéki, 
bírák. A tanács a szükséghez képest tárgyal. *

Végrehajtók vlzsgdzlatóbizottsdga. Enök Carevics 
Vlaho, a bizottság tagjai dr. Klunics Martin és dr. 
Vasziljevics Ljuba, Helyettes Taszics Alekszandar tör
vényszéki túrák. A bizottság a szükséghez képest tár
gyal.

Piata'.koruak tanácsa. Elnök Carevics Vlaho, elő
adó Vukcscvics Márkó, szavazóbiró dr. Mimics Jaknv. 
Helyettese Sziiliollcs Sztrahinja. Jegyzőkönyvvezető 
Mijetics Mitár. A tanács a szükséghez képest tárgyal.

Egyes bírák. A megkereséseket tárgyalja Szubo- 
tics Sztrahinja, tárgyi és kötelmi jogok bírája egv 
részben Taszics Alekszandar, egy részben Ovorgyc- 
vics .lován törvényszéki bírák. Vizsgálóbíró Radovics 
Szrcten, helyettes Taszics Alekszandar törvényszéki 
bíró. Kiskornak bírája Vukcscvics Márkó, helyettese 
Kosztics Jován törvényszéki bírák.

Jegyzők beosztása. A jegyzők beosztása a követ
kező lesz. Budák Petár dr. Klunics Martin bíró mel
lett, Szuvacsarev Szvetiszláv dr. Boski Ivó biró mel
lett, Radasin Anica Marinkovics Jován bíró mellett, 
dr. Pelikán Iván Oyorgyevics Jován mellett. Petrovlcs 
Szteván Taszics Alekszandar biró mellett, Marseiiles 
Nova dr. Vasziljevics Ljuba biró mellett. Kovacsev 
Sztankó Sztarcsevies Mátó biró mellett, Milctlcs Mita 
Kosztics Jován bíró mellett, Csedies Lázár és Murgu- 
lovics Mllojkó a vizsgálóbíró mellett fognak működni.

H Í R E K
HSB

HAJDAN ÉS MOST
Milyen büszke volt az a hajdani gavallér, aki a 

törzsasztalnál dagadó kebellel eldicsekodhetett azzal, 
hogy két nap alatt Bácska északi sarkából a déli leg
eldugottabb részébe jutott, hegy le ne késsen egy ta
lálkáról.

— Négyszer váltottunk lovai —  mondta.— Mtigy- 
szer dőltek ki a paripák a rúd mellől, de csak oda ér
tem idejére. . .

Akkor négyszer kellett lovat váltani, ma egyszer 
kell jegyet váltani és két nap alatt Amerikába röpíti

E g y k o r . . .
az embert a Zeppelin, úgyhogy például jövőre a szu
boticai szaltnaö.zvegy gyáros, vagy bankigazgató egész 
nyugodtan megbeszélhet egy találkozót valamelyik 
amerikai kislánnyal, itthon azt monhaija a feleségé
nek, hogy Noviszadon van dolga és senki nem íogia 
tudni, hogy közben odaát volt az óceánon.

A géptechnika szédületes fejlődésével együtt meg
változik az országutak panorámája is. Valamikor az 
országút mentén betyárok és omladozó csárdák várták 
a fáradtan döcögő utast, lógó fejű paripák pornszkál- 
tak romantikus lassúsággal az izzó utón és alig vár
ták, hogy a távolban feltűnjön egy gémcskut hívogató, 
karcsú oszlopa. A kutnál megtöltötték a kulacsokat, 
msgitatták a lovakat és mentek tovább a legközelebbi 
gémeskutig.

Most a gémeskutaknak erős konkurenciát csinálnak 
a benzinkutak. Az akácfákkal szegélyezett országúton 
'feltünedeznek a modern élet útjelzői, a benzines kutak, 
amelyek a szomjas autókat iátják el éltető csepfolyós- 
sal Az annyiszor niegénckclt gémcskut, a Ints hideg 
víz, a ltopott vályú, amelynél a fáradt ménes delelt, 
vagy a csorda kolompolt, lassan már csak a ménes és 
a csorda számára lesz nélkülözhetetlen. Az országutak 
autós vándorait nem csalogatja a gémcskut délibáb
képe, a csikón mellékesen bizományba kap, egy csinos 
benzinkutat, oda'elcpszik a cső mellé és várja az autó
kat. A csárdák helyét autójavító és vulkanizáló miihe-

Most • . .
lyek foglalják el és a szép csárdásáé, akiért az összes 
haramiák és kalandvágyó városi urak is bomoltak, 
elmerül a benzlniiist jótékony homályába

Uj országuti romantika bontakozik ki a távol kö
déből.

fis a szegény lovaknak se jósolhatunk ezekután 
nagy jövőt. Lassan felcslegcssthké válnak a minden
napi életben, .amelyben a gép, a mindenható, az t'"ös
elpusztíthatatlan gép veszi át a jóravaló paripák he
lyét 6» munkáját.

Akkor pedig nem kell gém eskut...
Se csikós. Autó és traktor, nyersolaj és villany- 

motor kell. Lóversenyből autóverseny, a lóból dísz
állat lesz, mint a kutyából, szép, rózsaszín szalagocs
kát kötnek a nyakába és a mondén hölgyek pórázon 
vezetik őket a déli ko rzón ...

Kár, hogy nem lehet majd ölbevenni vagy bedugni 
őket a neszesszerbe, vagy elvinni színházi prömlerré. 
Nem uraim és hölgyeim, ez nem tréfa, nem a humo
rista kifacsart agyának rémlátásai ezek, hanem logikus 
következtetés a Jövőre, amely a gépek diadalát hozza 
az élő, érző ember, az élő és érző állat helyett.

Most a lovakon van a sor. Ezért búsulnak már év- 
ezredek óta és azért nagy a fejük. A helyzet az, hogy 
egyelőre csak ők búsulnak szótlanul, mert nem tilta
kozhatnak a vas és acél ellen . . .

De ml lesz, ha majd felesleges lesz az ember? Ha 
egy ilyen cikket például megir egy gép?

(sz.)

— Osztojlcg Szelimir polgármester hazaérkezett
szabadságéról. Osztojics Szelimir, Szubotica város pol
gármestere, aki egyhónapi szabadságon tartózkodott 
Lopudon és Zlatlborban, kedden este tizenegy óra
kor hazaérkezett Szubolicára. üsztoiies Szelimir pol
gármester szerdán csak rövid időre jelenik meg híva-, 
táléban. A városi közigazgatás vezetését a polgármes
ter csütörtökön veszi át.

— Konferencia a plitvicai tavak rendezéséről.
Beogradból jelentik: A plitvicai tavak környékének 
rendezése ügyében szepteinher 2-ikán a helyszínen 
konferenciát tartanak, amelyen a kormány által kikül
dött bizottság meg fogja vizsgálni a szítsak! erdöigaz- 
gatóság által kidolgozott terveket. A tervek igen nagy
szabásúak és ha azokat végrehajtják, akkor a plitvicai 
tavak környéke turisztika) szempontból egyike lesz a 
legrendezettebb vidékeknek.

— A kiilügyininlszícrlumon keresztül érintkezhet
nek csak a hatóságok a killiöldl hatóságokkal. Az Avala
jelenti Beogradból: Számos követség és konzulátus ar
ról panaszkodik, hogy az ország egyes hatóságai köz
vetlenül érintkeznek idegen hatóságokkal- Illetékes he
lyen épen ezért felhívják az ország összes hatóságai
nak figyelmét arra, hogy külföldi hatóságokhoz intézen
dő irataikat a külügyminisztériumon keresztül küldjék, 
kivéve azokban az esetekben, amelyekre kivételes meg
állapodás van érvényben. Arra is felhívják a hatóságok 
figyelmét, hogy a követségekhez és konzulátusokhoz 
intézett leveleket lássák el szükséges postabélyegekkel, 
mert ellenkező esetben azt megportózva visszaküldik.

— A csehszlovák vasutiigyl minisztérium állam- 
kiiltsóg-an fogad védőt Peobónak. Prágából jelentik: A 
hidasnémeti affért előidéző letartóztatott Pécíia Vinco 
felesége azzal a kérelemmel fordult a budapesti cseh
szlovák követséghez, hogy férjének védőt keressen. A 
követség ezt a kérést továbbította a prágai vasutiigyl 
minisztériumhoz, amely azt kedvezően intézte el. A 
vasutiigyl minisztérium államköltsógen ad védőt Po
ckának, akinek rendos havi fizetésé») családja részére 
rendszeresen folyósítják.

— Kinevezték a szuboticai rokkantblróság tagjait.
Az Avala jelenti Beogradból: őfelsége Alekszandar 
király az egyes hadosztályparancsnokságok területén 
működő rokkantblróságokhoz kinevezte a bíróság tag
jait. A szuboticai. rokkantblróság elnökévé őfelsége 
Marinkovics Jován szuboticai törvényszéki bírót, he
lyettesévé Carevics Vlaho törvényszéki bírót nevezte 
ki. A bíróság tagjai Ivanovics Jelenkó hadbiró-örnagy 
és Babovics Szpira hadnagy. Jegyzőkönyvvezető Mar- 
szcnovics Nova. A rokkanttörvény értelmében ez a 
bíróság iogja újabb felülvizsgálat alá venni a hadi- 
rokkantakat Szuboticán.

— A pallcsl tó csősze rálött egy orvhalászra. Bu-
kovics Félix palicsi földmives a napokban hajnalban 
kiment a palicsi nádas egyik elhagyatott bejyére és 
engedély nélkül halászni kezdett. Ebben az Időben Jött 
arra csónakon Molnár Menyhért halcsősz, aki észre
vette a halászgató fiatalembert, odaevezett, felszólí
totta, hogy a lialászszerszáinokat és a már kifogott 
halat adja át neki. Bukovics a halászszerszámokat áj
adta. de a halakat, amelyeket nagynehezen kifogott a 
vízből, nem volt hajlandó átadni. A csősz többször fel
szólította Bukovlcsot, hogy adja át a halat, majd ami
kor Bukovics a felszólításnak nem tett eleget, a hal- 
csösz vadászfegyverével rálött a halászra, akinek a 
karjába fúródtak a sörétek és könnyebb sérüléseket 
ejtettek rajta. Bukovicsot beszállították a kórházba, 
ahonnan gyógyultan távozott. A vizsgálat folyik.

— Halálra sújtott a villáin két famunkást. Szara
jevóból jelentik: Megrendítő szerencsétlenség történt 
liéfön este Szarajevó közvetlen közelében. A Todo- 
rovics-féle szarajevói gözfiirész három munkása hét 
óra tájban gyalog megindult az országúton a közeli 
Palam község felé. Útközben óriási vihar érte utói 

i okot. A felhőszakadás elöl a munkások egy terebélyes 
! fa alatt kerestek menedéket. A villám beiecsapott a 
I fába és a munkások közül kettőt halálra sújtott. A 
, harmadik munkás csodálatos véletlen folytán sértet- 
! len maradt, tő értesítette azután a kettős szerencsét
lenségről a szarajevói rendőrséget, ahonnan hlva- 

j talos bizottság szállt ki a helyszínre és megadta az 
engedélyt a holttestek eltemetéséra.
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— Három gramm rádiumot tizenhét detektív őri- 
te le  alatt szállítottak Belgiumból Kopeuhágába, ame
lyet tizenöt millió dinárért vásároltak. Kopenhágából 
jelentik: Az emberiség egyik legnagyobb Jótevője a 
rádium, mellyel sok olyan betegséget lehet megszün
tetni, amelynek más orvossága nincsen. De a rádium 
egyre hozzátérlietetlcnebb lesz Európában, sehol nem 
tudják megfizetni. Legutóbb Hamburg elhatározta, 

•hogy 0.5 gramm rádiumot vásárol. Most pedig Kopcn- 
Itága vásárolt három gramm rádiumot Belgiumban és 
tizenöt millió dinárt fizetett érte. A kopenhágai rend
őrség 12 detektívet küldött a rádiumért Belgiumba. 
Kopenhágában nagy bizottság előtt nyitották ki a rá-

R Á D I Ó
A Nürnbergi mesterdalnokok a müncheni rádió 

műsorán
A szerdai program  k iem elk ed ő esem ényei

diumot tartalmazó ládákat és J. C. Jacobsen állami 
főkémikus előadást tartott a jelenlevőknek a rádium
ról. Elmondotta, hogy a rádium 1700 esztendeig teljes 
erejű és azután csökken csak hatása felére. Tellát 
a rádiumot 3500 évig lehet használni. Három gramm 
rádiummal emberek ezreit lehet meggyógyítani. A rá 
diumért kifizetett összeget nagyon nehezen gyűjtötték 
össze. A felét kölcsönképpen vette fel a rádium meg
vásárlására kiküldött bizotiság és a másikat a dán 
bankok adták össze.

— Befejezték a budapesti hatos vlzlpólótornál.
Budapestről jelentik: Kedden fejezték be a budapesti 
hatos vizlpólótornát. A keddi napon a következő ered
mények voltak: Magyarország-Belgium 7:1 (3:0), Né
metország—Anglia 5:3 (3:1), Svédország—Franciaor
szág 5:2 (3:1). A vizipólótorna végső eredménye a kö
vetkező: 1. Magyarország 10 pont, 2. Svédország 7 
pont, 3. Németország 6 pont, 4. Belgium 5 pont, 5. Fran
ciaország, 6. Anglia 1 pont. A 200 méteres gyorsuszás- 
,ban Bárány ismét országos rekordot javított. Ideje 
2 perc 19.4 mp. 2. Wanníe A. 2 p. 23 mp. 3. Van de 
Plance (francia).

— Ezerötszáz gazdátlan hajó. Berlinből jelentik: A 
német birodalmi hajózási hivatal kimutatása szerint a 
világ tengerein ezerötszáz olyan hajóroncs úszkál, ame
lyeket a logénység kénytelen volt sorsára hagyni és 
amelyek azóta bizonytalanná teszik a közlekedést. A 
szakértők, alak Jól ismerik a tengeri áramlások irá
nyát, hozzávetőleges biztonsággal minden egyes hajó- 
roncs helyét meg tudják határozni és ezt közlik is az 
oceánjárók parancsnokaival. Az ezerötszáz gazdátlan 
hgjó mégis nagy veszedelmet jelent a hajózásra és így 
most olyan intézkedéseket keresnek, amelyek segítségé
vei ezeket a roncshajókaf el lehetne pusztítani.

— Borzalmas kójgylikosság áldozata lett egy tlzen- 
egyéves kislány. Berlinből jelentik: A Sachsen-tér kö
zelében épülő bérpalota pincéjében borzalmas . ké iuy.il- 
kosságot fedeztek fel. Néhány nappal ezelőtt á Sach
sen-tér közelében nyomtalanul eltűnt Zeppernik Hilda 
tizenegyéves kislány. Hétfőn délután a ház 'pincéjében 
dolgozó munkások emberi testrészekre bukkantak. 
Azonnal értesítették a rendőrséget, amely nyomban 
felásatta a pincét. Az ásatás alkalmával egy egész em
beri holttestet találtak, amelyről kiderült, hogy az el
tűnt kislánnyal azonos. Megállapították, hogy a gyer
mek kéjgyilkosságnak esett áldozatul. Teljesen ruhát
lanul hevert holtteste a föld alatt. Jobb arca erősen 
meg volt dagadva. A rendőrség bizonyosra veszi, 
hogy a kéjgyilkos az építkezésnél dolgozó munkások 
közül került ki. Az is valószínű, hogy a két héttel ez
előtt eltűnt Reinfelder Elly tizenkétéves kislányt is 
ugyanaz az ember tette el láb alól, mint Zeppernik Hil
dát. Nincs kizárva, hogy a gyilkos áldozatát élve te
mette cl, miután előbb erkölcstelen merényletet köve
tett el rajta.

— Az expresszvonat elé vetette masát egy munkás. 
Zagrebböl jelentik: Megrendítő öngyilkosság történt 
hétfőn délután a zagrebi pályaudvar közelében. Vé
rig,a Pavle húszéves vasúti munkás az állomástól né
hány száz méter távclságra a pályatesten bevárta az 
arra haladó expresszvonatot és a mozdony elé ve
tette magát. A kerekek a szerencsétlen ember testét 
a szó szoros értelmében kettészelték. Az életunt em
ber bucsulcvc'et nem hagyott bátra és így nem tud
ják, mi késztette végzetes tette elkövetésére. Az ön- 
gyilkosság ügyében megindították a nyomozást.

— A pedáns sikkasztónö. Berlinből jelentik: Char
lotte Stelle fiatal leány tiz éven át állt egy Wilhclm- 
Strassei nagy cég szolgálatában. Főnökei szói ették, 
megbíztak benne. Hamarosan ö lett a cég pénztárosa.! 
Most augusztusban, amikor épen tizéves szolgálati ju
bileumát ünnepelte a fiatal hölgy, a cég főnöke a kő
vetkező levelet kapta tőle: »Van szerencsém tisztelet
tel értesíteni, hogy az évek során 30.000 márkát sik
kasztottam öntől. Ostobaság volna most bocsánatot 
kérni öntől. Szívesen állok a rendőrség rendelkezésé
re szüleim lakásán. Kiváló tisztelettel igaz Ilivé Char
lotte Stolte.« A főnök csodálkozva olvasta el a leve
let és azután feljelentést tett a rendőrségen. A pénz
tárosáé nyugodtan mondta el a rendőrségen, hogy 
nagyvilági életet élt, esíénkint előkelő mulatóhelyekre 
járt, pompás toalettekre volt szüksége és ezért sik
kasztott. »Nem akartam úgy tenni, mint a legtöbb 
szegény lány, aki a fényűzést szereti — mondotta. — 
Nem akartam eladni magamat. Meg akartam őrizni 
függetlenségemet és ezért inkább sikkasztottam. Mi
kor azonban a .30.000 márkát elértem, úgy találtam, 
hogy mindennek van határa. Nem akarok tovább sik
kasztani, tegyenek velem, amit akarnak.-« A biróság 
most egy évi börtönre ítélte a fiatal nőt, aki az Íté
letben megnyugodott.

Az időjárás lehűlése következtében néhány napig 
rosszak voltak a vételi viszonyok, azonban szerdára 
ti'ár ismét élvezhető lesz a rádió. A szerdai program 
sok érdekes zenei eseményt jelez. Bcogradban Stama- 
kevlcs Jelka operaénckesnő, Matacsics Lovro zongora- 
művész és Mokratijac lován cscllómüvész közreműkö
désével rendeznek hangversenyt (20.30). Zagrebban Elsa 
Martens hangversenyét közvetíti a rádió (20.35). A 
ljubljanai adó szerelési munkálatok miatt néhány na
pig nem dolgozik.

A külföldi állomások közül Prágából a cseh fil
harmonikusok hangversenyét kapjuk, amelyet vala
mennyi csehszlovák állomás közvetít. (19.00). Frank
iért is a filharmonikus társaság hangversenyét tűzte 
műsorra (20.00). Genua pedig kamarazene-estét rendez.

— Barta Szlávkó Boogradhan megismételte párisi 
bravúrját. Beogradból Jelentik: Barta Szlávkó, a világ
hírű jugoszláv erőinüvész hétfőn a beogradi Aerodrotn- 
ban megismételte azt a bravúrt, amellyel Parisban 
a világ legerősebb embere címéért folytatott küzde
lem során ámulatba eltette a közönséget, Barta majd
nem egy fél percig puszta kézzel visszatartott két el
lenkező irányban elindított repülőgépet. Érdekes, hogy 
a világhírű atléta előadásával egyidejűleg eg.v isme
retlen beogradi fiatalember a főváros legforgalmasabb 
Pontján, a Poenkareova ulicán végzett hasonló pro
dukciót: két autót tartott vissza az összecsődült tö
meg nagy csodálkozására. Barta riválisa a produkció 
után kijelentette a sajtó képviselői előtt, hogy az uc- 
cai mutatvánnyal csak azt akarta dokumentálni, hogy 
kellő tréning mellett c is rreg tudná csinálni ugyan
azokat a dolgokat, amiket Barta, de hiányzik a pénze 
a gyakorláshoz. Az ucca népe lelkesen megéljenezte 
a vállalkozó szellemű fiatalembert

— Felszentelték az új vrbászl protestáns dioko- 
iilsszahúzat. Novivrbászról jelentik: Az uj vrbászi pro
testáns diákonissza házát, amelyet a tclecskai dom
bok egy szép fekvésű völgyében építettek fel, vasár
nap szepielték fel. A fclszciilelé^i ünnepségek előtt 
már szombaton este előadásokat tartottak a vrbászi 
protestáns templomokban dr. Hoifmann uhui prclátus, 
Mössner ludwigsburgi iskolaigazgató, dr. Leehtenhahn 
és Keidéi tiszteletesek. Az ünnepségeken a protestáns 
világ több előkelő személyisége, egyetemi és thcoló- 
gíai tanárok és fővárosi lelkészek vettek részt. Va
sárnap reggel 8-kor beiktatták az uj menház igazgató 
lelkészét Keidel tiszteletest, majd a négy vrbászi pro
testáns templomban ünnepi istentiszteletet tartottak, 
amelyoken németország lelkészek szerepeltek mint 
vendégszónokok. A felszentelés délután 3-kor kezdő
dött Kcttcnbach főesperes zemuni lelkész üdvözlő be
szédével. Beszédet mondottak még Bauterbein és dr. 
Hoifmann németországi lelkészek az uj menház és a 
diakonisszamisszió jelentőségéről. Az uj menház igaz
gatóságát az evangélikus egyház részéről dr. Popp 
Püspöki adminisztrátor zagrebi lelkész németül, a 
református egyház részéről pedig Ágoston föesperes 
feketicsi lelkész magyar nyelven üdvözölte. Az ün
nepély délután 6 órakor ért véget.

— Elfogott tolvaj. Sztaribecsejről jelentik: Szta- 
ribecsejről jelentik: A banatszkielemiri cscndörség el
fogta és letartóztatta Klinec Mátyás foglalkozás nélküli 
flata'embert, aki a zsabliai vásáron egy kereskedőtől 
két sertést ellopott és az állatokat nyomban eladta. 
Klinccet kihallgatása illán illetőségi helyére Temerinbe 
szállították, ahol le fogják folytatni ellene az eljárást.

— Halálos szerencsétlenség kútfúrás közben. Kru-
sevácról jelenőn: Todorovics Miljkó és Sztojadiuovics 
Szvct'szláv munkások hétfőn délután kútfúrás közben 
beleestek egy huszonkét méter mélységit vízzel telt 
gödiirbo és mielőtt segítségükre siethettek volna, mind
ketten megfulladtak. A kettős halálos szerencsétlenség 
ügyében a nyomozást megindították.

— Megkezdődött a vrbászi protestáns teológiai hét. 
Vrbászről jelentik: Mintegy kétszáz főnyi hallgatóság 
jelenlétében nyitották meg hétfőn a vrbászi protestáns 
teológiai hetet, amelynek keretében több kiváló kül
földi egyháztudós is előadásokat tart. A megnyitó be
szédet dr. Papp Fillöp püspöki helytartó mondotta, 
majd dr. Wilke Frigyes bécsi teológiai tanár tartott 
e'öadást »Palesztina a múltban és a jelenben« cím
mel. A második előadást dr. Rendtdoríf kiéli egyetemi 
tanár, a kiváló egyházi iró tartotta »Aranyszabályok 
az egyházi és világi élet számára« címmel. Ugyancsak 
a megnyitás napján tartott előadást Mössnen Frigyes 
németországi lelkész az egyház belső missziójáról és 
Csetívert Vilmos gráci középiskolai igazgató a négy 
legfontosabb nevelési tényezőről, úgymint a családról, 
az Iskoláról, az egyházról és a társadalomról.

A műsoron Sehubert-szerzcmények szerepelnek (21.08). 
Varsóból is kitűnő hangversenyt kapunk, a műsort 
Glück, Bach, Mozart, Beethoven és Haydn szerzemé
nyeiből állították össze. (20.30). Érdekes ethnografiai 
jellegű hangversenyt közvetít a bécsi Ravag, Cser- 
készés citcrával és dudával a népzene birodalmában 
címmel. (19.00). Ezután »Humor a zenében« ciinmcl kö
vetkezik érdekes hangverseny. A jugoszláviai rádió-kö
zönséget különösen érdekelni fogja a zürichi leadás. A 
programon régi és újabb szláv zeneszerzők müvei sze
repelnek (20.50).

München az ünnepi játékok keretében közvetíteni 
fogja Wagner »Nürnbergi mcstcrdalnol.ok« című ope
ráját (16.00). Budapest stúdiója pedig a »Bánk bán« 
előadását tűzte műsora (20.00).

— Apa és fiú. A szuboticai törvényszéken kedden 
dr. Boski tanácselnök büntetőtanácsa érdekes bűnügyet 
tárgyalt. A per vádlottja ifjabb Kolarics Gyura adai 
földművelő volt, aki betöréses lopással volt vádolva, 
inig sértettként a vádlott édesapja, idősebb Kolaries 
Gyúró szerepelt. A vád szerint ifjabb Kolarics ez év 
jnlins havában feltörte édesapja lakásán az egyik szek
rényt és onnan 3600 dinár készpénzt és egy arany
láncot vitt el. Vádolták még azzal is, hogy édesapjá
nak levelet irt, amelyben arra az esetre, ha nem fo
gadja vissza a házába, halállal fenyegeti meg és kije
lenti, hogy önmagát is megöli. A tárgyaláson a vád
lott nem tagadta, hogy a bezárt szekrényből tényleg 
elvette a pénzt és az aranyláncot, de azzal védeke
zett, hogy állás és kereset nélkül volt és nem tudott 
máskép pénzhez jutni, csak Így. A vádiolt kihallga
tása után annak édesapja, idősebb Kolarics Gyura je
lent meg a biróság előtt. Az elnök figyelmeztetésére, 
hogy mint apa, nem köteles fia ügyében tanúvallo
mást tenni, idősebb Kolarics Gyura kijelentette, hogy 
akar vallani. Az elnök további kérdésére, hogy ki- 
váitja-e fiának megbüntetését, nyugodt, megfontolt 
hangon azt válaszolta: kívánja. Elmondotta, hogy 
fiának két lánc földet adott, de a fiú a földet eladta 
és a pénzt rövid idő alatt könyelmüen elköltötte. El
mondotta, hogyan történt a szekrény feltörése. A bi
róság miután több tanú nem volt, befejezte a bizo
nyítási eljárást és Gájies Bogdán ügyész kérte a vád
lott megbüntetését. A biróság a meghozott Ítéletben 
bűnösnek mondotta ki a vádlottat betöréses lopás kiin- 
tettében és egy évi börtönre ítélte. Miután az ügyész 
tudomásul vette az Ítéletet és az elitéit sem felebbe- 
zett, az Ítélet rögtön jogerőre emelkedett és a vádlott 
azonnal megkezdte büntetése kitöltését.
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— Meghalt az orosz hallett világhírű megalapítója.
Velencéből jelentik: A Lidim hétfőn hirtelen meghalt 
Diaghileff Vergisz, az orosz hallott világhírű megala
pítója és vezetője.

— Szerencsétlenség a szuboticai Zorlta-gyárban.
Súlyos kimenetelű szerencsétlenség történt kedden 
délután a szuboticai Zorka-gyárban. Margit Pál mun
kás munka közben leesett egy állványról és az esés 
következtében a leién, karján és a lábán súlyos sérü
léseket szenvedett. Azonnal értesítették a mentőket, 
akik Margit Pált beszállították a kórházba,

— Pótvizsgák a vrbászi gimnáziumban. Ä novivr- 
bászi állami gimnáziumban augusztus hó 26, 27. és 
28-ikán tartják meg a pótvizsgákat.

— A szünidei szövetség országos nagygyűlése.
Kikről jelentik: Kik szigetén bétlőn ült össze a jugo
szláv szünidei szövetség idei országos nagygyűlése. A 
gyűlést Kankeli Josz.ip mérnök a szövetség elnöke nyi
totta meg, majd az ö indítványára hódoló táviratot In
téztek őfelsége Alekszandar királyhoz és üdvözlő táv
it atot küldtek a kormány több tagjának. A gyűlés 
résztvevői kedden több kirándulást tettek a kör
nyéken.
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— A második emeleti erkélyről véletlenül a rendőr 
karjai közé ugiott egy varsói betörő. Varsóból jelen
tik: Az itteni társaságokban nagy derültség mellett 
beszélnek egy tragikomikus b. törökalandról. Mar- 
kovsky dr. Varsó egyik ismert ügyvédje éjszaka arra 
riadt fel, hogy a lakásában idegen kezek motoszkálnak 
Felkelt ágyából, revolvert vett a kezébe és lábujhegyen 
ment át a szomszédos dolgozószobába, ahol egy jól öl
tözött fiatalemberrel találta szemben magát. A fiatal' 
ember abban a pillanatban éppen a páncélszekrény körül 
b'gllatoskodott. Miden az ügyvéd revolvert szegezett 
mellének, mosolyogva kért bocsánatot az éjszakai 
csendháboritásért. Azt állította, hogy cszeágában sem 
vi.lt betörni, hanem csak fogadásból kúszott fel a falon 
es ugrott be az ügyvéd dolgozó szobájának ablakán. 
Most, hogy a fogadást megnyerte, távozni szeretne. Az 
ügyvéd nem hitt a tréfálkozó fiatalembernek és értesí
teni akarta a rendőrséget. A fiatalember azonban gyor
sabb volt, egy ugrással a balkonon termett és levetette 
magát a második emeleti balkonról. Végzetére az erkély 
alatt ugyanebben a pillanatban haladt el egy rendőr, 
aki a lezuhanó embert ölébe kapta. Midőn szemügyre 
vette, felismerte benne Zakzevskyt a régen keresett 
hírhedt betörőt.

— Szotnborban Is szigorúan behajtják az adóhát
ralékokat. A szombori adóhivatal a noviszadi pénz- 
ügyigazgatóráiig utasítása alapján szigorú intézkedé
seket tett az adóhátralékok behajtására. Az adóhátra
lékosokat, ha nem fizetik ki adójukat, végrehajtják.

Leány n evelő in tézet Z ieg ra
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Iskolai tantárgyak, nyelvok, zene, »pori, házlaríán. — Prospektu» 
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— Meghalt a szuboticai lelefonvonalfcliigyelő. A 
szuboticai telefonközpont műszaki osztályának gyásza 
van. Karácsonyi András, aki huszonhét év óta állt a 
sznboticai telefonközpont szolgálatában, mint vonalíel- 
iigyelő, e hó 20-ikán kedden délelőtt tíz órakor ötven- 
kétéves korában meghalt. Özvegyet és két gyermeket 
hagyott hátra, akiknek a gyászában osztozik a szubo
ticai telefonközpont műszaki osztályának egész sze
mélyzete. De Karácsonyi András telefonvonalfelügye
lőt nemcsak szőkébb kollégái és barátai ismerték és 
becsülték, hanem a mindig jókedvű, szolgálatkész és 
fáradhatatlan embert Szubotica város telefonelőiizetői- 
nek legnágyob része is ismerte és ha a telefonban In
ba volt, Karácsonyi András jelent meg az előfizetők 
nél, hogy helyrehozza a hibát. Halála széles körök
ben őszinte részvétet kelteit. Temetése e hó 21-ikén 
szerdán délután öt órakor lesz a második kür Kriva- 
ucca 21. számú gyászházból.

Rónai Margit budapesti konzervatóriumot végzett, 
hat évig nyilvános zeneiskolában működött zongora- 
tanárnő az iskolaév megnyíltával elfogad az állam
nyelven is privát órákra növendékeket. Púk. Krupe- 
síeviéa ulica 2. (Gyümölcs-piac) 1. em. balra. Megbe
szélések naponta 10-től 1-ig.

A ÍiirheteHen ny^ri melegben
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— Kitünően sikerült a Tank kirándulása. A szubo
ticai »TANK« 18-ikán, vasárnap nagyszerűen sikerült 
kirándulást rendezett. A program keretében megtartott 
szépségverseny a következő eredménnyel végződött:
1. Hevér Juliska, 2. Berkes írónké. A »TANK« o'.dboy 
és a vendégek között rendezett kedélyes futballvcr- 
seny a TANK 4:0 arányú győzelmével végződött.

— Egy társzekér beleszaladt a szuboticai autóbusz
ba. Hétfőn este bét óra tájban veszélyes karambol tör
tént Szuboticán a Paja Kujundzsicseva és a Vilsotiova 
uccák keresztez' ».lésénél a Bunjevacska Matica épü
lete előtt. A városháza előtt lévő állomásról a Paja 
Kujundzsicseva iicca felé tartott egyik autóbusz. Az 
útkereszteződésnél az autóbusz soffőrje erősen tül
költ, de a jelzést úgy látszik nem hallotta meg egy 
társzekér kocsisa, amely a Vilsotiova uccán a tör
vényszék felé haladt. A kocsis későn vette észre az 
autóbuszt és az összeütközés megtörtént. A társzekér 
nidja nagy erővel bezúzta az autóbusz egyik ablakát 
és behatolt az utasokkal zsúfolásig telt autóbuszba. Az 
utasok szerencsére idejekorán észrevették a veszélyt 
és lehajoltak, úgyhogy senki sem sebesült meg. Az 
autóbusz,pár métert futott, miközben a beszorult kocsi
rúd kitépte az egész ablakot. A karambol ügyében 
megindult a vizsgálat,

Ballada Palicsról 
és a szúnyogokról

Hol zene szól és Jó sötét van,
Jobbra és balra, fent $ alant 
A ml saját külön Nizzánkról:
F'alicsról zengjen most a la n t .. .

*
Hol orvosság a levegő 
S ez az egészség magva,
(.Most már megérteni legalább,
Mért szedem poralakba...)

Hol esténkint a hangulat 
Költő!, mondhatnám barokk,
Csak ne szállnának fenn a légben 
Merőben csípős rovarok ..,

A sétány néma padjain 
Tort ülnek ifjúi jogok,
Lenn ring a tó, a zene száll 
És kupléznak a szúnyogok . , .

S míg az ifjú imlgy szól forrón: 
Imáidom mind a sírig! Akarja?
A szeiide lányka héven bólint 
S titokban vádllját vakarja. . .

A parton minden p3d bezetzt
És látom, bár szemet hunyok:
Minden pádon egy lány, egy Ifjú 
5 köröttük millió szúnyog...

ö nyár, ó élv, ó ifjúság
Sóhaj száll szörnyű garral,
így kedves Palics, így ahogy van 
Holddal, paddal, rovarra l...

Elvégre Is a baj nem olyan nagy:
— Pár száz csípést bősen kiállni?
Ki fog a palicsl szúnyogból 
Ezért elefántot csinálni...

(—czenl)

— Többszázévcs temetőt áatak ki egy sznboticai 
tanyán. A Szubotica közelében fekvő F'avlcvácon a 
Sokcsics-tanyán a napokban egy több százéves teme
tőre bukkantak. Sokcsics Vince földbirtokos munkásai 
a tanya közelében áslak, amikor az ásó egy rendkívül 
nagy emberi koponyát dobott ki a földből. A munkások 
erre tovább ástak és csakhamar egy egész emberi 
csontváz került elő a földből. Feltűnt, hogy az emberi 
csontok feltűnően nagyok, erősek, nemkülönben a fo
gak is egészségesek és igen nagyok. Sokcsics Vince 
az ásatásokat tovább folytatta és több csontvázat, ko- 
porsómaradványokat, kovácsolt szegeket, ó kori fegy
vermaradványokat és különböző régiségeket találtak. 
Valószínű, hogy több százéves régi temető van a pav- 
lováci Sokcsács-tanya közelében.

— Fejszccsapásokkal megöltek és a vízbe dobtak 
egy öregasszonyt. Bánffyhunyadról jelentik: Rémes 
gyilkosság áldozata lett Lizicak Miklósné ötvenhat
éves bánffyhunyadi asszony. A bestiális gyilkosok a 
szerencsétlen asszony fejét fejszével valósággal szét
roncsolták és hogy borzalmas tettüket elleplezzék, a 
megcsonkított holttestet a vizbe dobták. A nyomozás 
teljes apparátussal indult meg a vakmerő gyilkosok 
kézrekeritésére.

— A vajdasági vadászszövetségek közgyűlése No
viszadon. Noviszadról jelentik: A vajdasági vadász
szövetségek vasárnap tartják meg Noviszadon hetedik évi 
közgyűlésüket, amelyen a vadászatról szóló ui tör
vén; javaslatot vitatják meg. A napirenden az nj veze
tőség megválasztásán kívül töb fontos tárgy szerepel.

— A szög babonája. Egy olasz tudós, aki a nép
szokásokkal foglalkozik, tanulmányt tesz közzé azok
ról a babonákról, melyek a szögre vonatkoznak. Az 
ókori rmaiaknál szokásos volt Jupiter templomába 
egy szövet verni, hogy elhárítsanak valami csapást, 
balszerencsét. Titns Livius Írja, hogy a Krisztus előtti 
3á0-ik esztendőben a szenátus megválasztotta Mallius 
Impcriosus diktátort, hogy a Jupiter templomba egy 
szöget verjen s ezáltal véget vessen a döghalálnak. 
Azóta állandóan a 'egfurcsább néphicdclmck szövőd
nek a szöghöz. Flinius említi, hogy az ő idejében a 
nyavalyatörést azzal kúrálták, hogy szöget vertek 
arra a helyre, ahol a beteg elsőiz.ben elesett s a nya- 
valyatörös többé nem kapott rohamot. Franciaorsczág- 
ban én Németországban még mindig dívik az a szo
kás, hogy mikor valakinek fáj a foga, akkor meg kell 
sebezni az ínyét egy szöggel, majd a szöget egy fába 
kell verni, hogy az »a fa kapja meg a fogfájást«. Skó
ciában a fogfájást azzal gyógyítják, hogy a konyha
ajtó szemöldökfájába patkószöget vernek. De a szö
get varázstárgynak is használják, a legrégibb időktől 
kezdve. Plinius írja, hogy a szöget hideglelés ellen 
ajánlják. Aki viseli, azt elkerüli a láz. Sok vidéken a 
babonás nép szögeket s tűket szurkál a szentek fa
szobraiba, hogy azok az imáját meghallgassák. Fran
ciaország egyes városaiban az öregek még ma Is be
szélnek az őseiknek egv babonájáról, mely abban ál
lott, hogy a házasságkötés pillanatában a templom 
szószékébe egy szöget vertek — hogy a házasság föl 
ne bomoljélt

— Az lvanovól római katholikus plébános jubileu
ma. Szép ünnepség keretében ülte meg papi működé
sének negyvenedik évfordulóját dr. Orbán Gerő lva- 
nevó római katholikus plébánosa. A jubileumi ünnep
ségen oly nagy számmal Jelentek meg, hogy a templom 
szűknek bizonyult és sokan nem vehettek részt az ün
nepi misén. A templomban Szmctala Ágoston breszto 
váci plébános mondott nagyhatású beszédet, méltatva 
az ünnepelt érdemeit A mise után az egyháztanács 
tagjai testületileg keresték fel a jubiláns lelkipásztott, 
akit meleg szavakkal köszöntöttek fel. A kerületi pap
ság nevében Rákossy János sztarcsói plébános és 
Osiki Leó volt albániai belügyi inspektor köszöntötték 
fe.', a volt tanítványok nevében Boday József tbeoló- 
gus mondott beszédet, amelynek elhangzása után a 
hála és szereti: ' 'éül olajágat nyújtott át az ünnepelt- 
nck. A polgári hatóságok részéről Szentcsanin Zsiva 
községi jegyző és Nádaskf Gyura járási főszolgabíró 
mondottak üdvözlő beszédet. Dr. Orbán Gerő tizen
nyolc éve áll az ivánovói plébánia élén. Nemcsak mint 
hitszónok, hanem mint iró j's Ismertté tette nevét. Külö
nösen nagy feltűnést kclteíT-annak idején. »A darvlnlz- 
mus kritikája« cimü könyve.

Ügyvédi hír. Dr. Jovdnovics M'áfjfó velikakikindal 
ügyvéd irodáját Sztaribecsejre (Kralja P etra  ulica 22, 
szám alá) helyezte át.

— L'J tisztviselőket alkalmaztak a sztaribetííeji vá
rosházán. Sztaribecsejről jelentik: Az uj adótörvény 
életbelépése óta rendkívül felgyűlt az adminisztrációs, 
munka a sztaribecseji városházán. Ez a körülmény 
arra indította a városi képviselőtestületet, hogy az 
adóosztályon öt uj tisztviselőt alkalmazzon. Az nj vá
rosi hivatalnokok Horváth Alexandar, Midics Alexa. 
Szcsuszkoj Vadin, Amlahvari Jakob és Met Györgye 
már el is foglalták állásaikat.

— Popovics Pákát bízták meg a noviszadi Vörös
kereszt-palota építésével. Noviszadról jelentik: A no
viszadi Vöröskeresztegyesület hétfőn este dr. Netuido- 
vics Jován elnöklete alatt illést tartott, amelyen elha
tározták. hogy a Vöröskereszt noviszadi palotájának 
építésével Popovics Dáka mérnököt bízzák meg. A pa
lota építését a Kral) Ica Mária sugárúton hamarosan 
megkezdik. Az építkezés egymillió dinárba kerül.

— Adomány. Harmati) Lajos tiz dinárt küldött be 
lapunkhoz az elaggott, nyomot gó Tan Pálnak. Az ado
mányt rendeltetési helyére juttattuk.

— Tilz'Jltóünnopély Kulán. Kuláról jelentik: A kti- 
lal önkéntes tüzoltóegycsülct vasárnap tartotta meg 
évi rendes közgyűlését Hahn. Ferenc főparancsnok el
nöklete alatt. A közgyűlésen a titkári jelentés beter
jesztése után a következő uj tisztikart válaszolták 
meg: Elnök Rasics Gavra, főparancsnok: Hahn Ferenc, 
alparancsnok: Pollák Károly, segédtiszt: Raskovlcs 
Vojin, szakaszparancsnokok: Hahn József, Krebsz Pé
ter, Diklics Jován és Sztankovics Antónija, pénztárnokr 
Pavlakovics Vendel, szertárnok: Kovacsev Franja. A 
választmány uj tagjai Kirilovics Izidor és Pollák Ja
kab lettek. Vasárnap este a Sárga-kertben nagy közön
ség jelenlétében serlegavató ünnepélyt rendeztek. Az 
ünnepély keretében Sick Károly dr. járási tüzfeliigyelő 
szép beszéd kíséretében avatta fel az egyesület uj ser
legeit, majd Hahn Ferenc főparancsnok tartott nagy 
tetszéssel fogadott beszédet. Az ünnepélyt nagysza
bású táncmulatság követte, amely a legjobb hangulat
ban a hajnali órákig tartott.

Aranyeres bajoknál, béldugu'.ás, repedés, kelés, 
gyakori vizelési inger, derékfájás, mellszorulás, szív
dobogás és szédülési roham eseteiben a természetes 
»Ferenc József« keseriiviz használata mindig kellemes 
megkönnyebbülést, sőt gyakran teljes gyógyulást ered
ményez. A belső bajok orvosai az igen enyhe hatású 
Ferenc József vizet sokszor mindennapi használatra 
reggel és este egy-egy félpohárnyi mennyiségben ren
delik. Kapható gyógyszertárakban, drogériákban és 
füszerűzletekben. 21
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— Valakivel beszélni... Úgysem ismernek meg!.. 
Hiszen tudod, a grófnő sem ismert m e g ...

— Nincs kivel! — felelte egykedvűen Kunal 
— Hirt hallani?!... — beszélt L ttlttgvi,., — hát 

az édes anyádról. . .
Kurta elgondolkozott. Nem szólt. ,
— Látni őket.
_  Nőni! — Jelentette ki Kuna határozottan. — 

hanem egv kis szívességet tehetnél nekem Lulugyi
nil"í_  Mit kívánsz Kuna? Elkísérlek! Kilesek neked 
minden utat a kastélyba!...

........... ............_  _____________________________ _______ ___ ______ i — Nem arról van szó, hanem arra kérnélek té-
lugyi, a vén cigányasszony is Bucsára. Nem a vajdá-1 Róza, Bujer húga, a későbbi dánosi koronatanú (13 í Ked, aki eddig Is legközelebb voltál hozzám a sok szí.

TUZON-VEREN KERESZTÜL
A D Á N O S I R A B L Ó G Y IL K O S  C IG Á N Y O K  T Ö R T É N E T E

Irta PÉTERFY TAMÁS ]7

A vég kezdete —- Először a tömlőében
A bttesai száraz lakodalom után megérkezett L u -1 Mátyásné, a férje Lipótváron volt elzárva. Lakatos!

hoz szállásoltatta be magát, de ellátogatott oda Is. I éves), Angvel Lakatos Lajos felesége, Lidi Rizi, az 
Első dolga volt Kuna arcáról a csúnya szeplöket az Bihar Simányi Ignác felesége. Csoroszlya, az az.

eltávolítani. A báró ismét a régi csinos fiatalember l.akatos Ángyéi (18-19 éves), Suránvi Ju'esa, a Tű
iéit. Mindenki Örvendett ennek, csak a vajdáné nem. I ba felesége, Lakatos Julcsit (2.2 éves). Lakatos .lan
szerette volna eitávolitani a háztól. Lulugyit kereste esi (12 éves), Lakatos Józsi (lő éves) Lulugyi fia,
lel, hogy segítségét kérje.

Lulugyi eleinte tiltakozott:
— A lányod szereti.
— A lányom? . . .  Nem tudja mit tesz. . .  Gyer

mek . . .
— Milyen boldogság gyermeknek lenn i!... — só

hajtott a vén Lulugyi.
— Te pártolod őket Lulugyi?! —- kérdezte SzloJ- 

ka vajdáné. , z •'
— Szeretem^- egyiket a m ásikért. . .  Luteruica 

szép, kedvej}..;'. Kuna hűséges, nemes. Még az éle
tét is oda, áldozná egy leányért, akit szeret. . .

— .B’zt akarom Lulugyi!... Az életét áldozza. Se
gítesz nekem Lulugyi?

— G árádoláj... (rejtve, titkon): — suttogta a 
veti cigányné.

— Kunét a házamtól elviszod. Ha cigány, legyen 
cigány! Próbáljon kóbor életet.

— Értem. . .  — felelte Lulugyi. . .  
p ,. ~  Mártsd belé a cigányéletbe... Ugrasd!. . .  
Elég fiatal, hogy benne maradjon a nyaka . . .

I.ulugyi ránézett a beszélőre.
“  HJazdag vagyok, hogy amíg élsz, nálam 

nem elmzcl. Ha Kuna nem lesz, akkor a muszka ci- 
ganyy-ajda fia jön Luternicáért. Annak aztán v an ! ... 
Az gazdag!. . .  Az egész uccát ezüsttel rakatja ki Btt- 
esán Luteruica lábai a la t t i . . .  Jut belőle Lulugyinak 
mog több, mint amennyit akarna . . .

— Bízd rám — egyezett bele Lulugyi. — Gödör
be vezetem, de ha kimászik, az nem az én hibám lesz...

Alásnap már előállott Lulugyi a vajdánál. Azt ta
nácsolta neki, hogy csináljon igazi embert Klinából. 
Nem is cigány, ha nem kóborol! A hátralevő időt tölt
se kóborlással, tapasztalással! Lakion sátor a la tti . . .  
*mliőn a szekéren. . .  Gyalogoljon két nap alvás nél- 
ku |! Legyen igazi vérbeli cigány, ha Luternicát 
akarja. Eit elvezetem B'harélsltoz. Ott lesz módja le
gény kedni! Ki kell próbálni a v é r it . . .

— Télire menjen sátorba lakn i? ... — ellenkezett 
a vajda.

— Jég »fatt-rbibickojnÜ oji vágta rá  a-véifLutu-
~  Alikor te Sztojka vajda a világra gyüttél, a 

baba először a jég alatt mártott belé a vízbe, a Kó
ros vlzébo... De vajda lett b e l ő l e d ! ' . ” ■-**"*■' ■

Sztojka vajda elgondolkozott. Ennek a Lulugyi
nak igaza van. A cigánynak kóborolni, nyomorogni 
kell, hogy megedződjön, mint a v as, . .

— .Erről még beszélünk Lulugyi. Megmondom a 
vaj dánénak — mondta kis szünet után.

— Csak Luternicától ne kérj tanácsot 
va jda . . .  Mert ő gyermek . . .

— Ha már elhatároztam, megtudja ő is. 
vajdanénak mondom meg.

Lakatos Jutina (1! éves) Lttlttgvi fia.
Ez utóbbi három gyerek volt később a dánosi rab

lógyilkosságnak a tanúja.
Rövidesen két lovat loptak és a gyermekeket sze

kérre rakhatták a eókmókkal. Ez volt az első sker, 
mert megindulhattak. A szekér ment Ma’.lár felé, a 
cigánybanda felnőtt tagjai, ahol átvonultak, m'ndenütt 
loptak. De Bihar ráunt az apró dicsőségre, széteresz- 
tette a cigányok íigycseböjcit valami nagyobb zsák
mány felkutatására.

Ltilugvl csak Kimát figyelte szakadatlanul, fiiicl- 
nappal ügyelt rá. hogy nem érintkezik-o a kasté y- 
beliekkel? Azért éreztette, börtönbe juttatta Kunát, 
hogy hűtlenségért érje és bevádalhassa Sztojka vaj- 
dánénál. A szalóki kitoloncolás titán ördögi ügyes
séggel fortélyosan kisértette meg Kunát. Az erdőben 
félreb.ivta beszélgetni. Amikor kellő távolban voltak, 
egy tisztáson letelepedtek a fűbe.

— Üli le Kuna! mondok valamit! — kezdte, ami
kor letelepedtek.

— Beszélj Lulugyi néni!
— Távozunk a kastélyodtól. Nem is jövünk erre

felé a felett sem.
— Ne legyen több baiom az életbe! — felelte 

egykedvűen Kuna és szinte érezte, hogy ez a kisértés...
— Benézni sem akarsz? . . .
— Miért? Nincs nekem ott keresnivalóm . . .

vességcddel, hogy menj be te a cselédlakásokhoz...
— En menjek? Hiszen te búcsúzol onnan . . .
— Elbúcsúztam régen. Te hozz bírt a Dobi Já 

nostól. Csak mutasd fel ezt a bicskát és ő mindent el
mond, amit kérdezel. Tudja, hogy az ő iiatal gaz
dája küldött. . .

— Csak személyesen járj el Kuna. Ajánlom, hogy 
jobb lesz, ha személyesen jársz o t t . . .  — kisértet e 
Lulugyi.

— Akkor nincs szükségem onnan semmi hírre! — 
mondotta határozottan Kuna! —- Mást nem akarsz 
tnég mondani Lulugyi néni?. . .

— Akarok! — felelte a vén cigánvasszony. — 
Akarok és azt mondom neked Kuna, hogy érted el
megyek a béreshez!...

— Mindig Ilyen jó voltál Ltihigvi néni! Hát hall
gass rám. itt van ez a bicska. Jói tedd el, jól rejtsd 
cl, nehogy elvegyék tőled.

— Bízd rám Kuna!
— A béresnél, hiszen ismered!
— De még mennyire. En loptam el a kis lányát...
— Nem fog a lánya mcigsmeriii?! — kérdezta 

Kuna hirte'en.
— Hát megyek én nappal? ... hogy láthasson?— 

Este megyek, amikor alszik.
— Ha kint a mezőn keresed fel, csak annyit szólj,

hogy Kuna tiszteltet!!...
— Ez a jelszó?
— A »Kuna« a jelszó. Ugv egyeztünk meg. De 

ha kételkedik, akkor a bicskán kívül megemlítheted 
az ezüstkupakos pipát is.

(Folytatása következik).

KÖZGAZDASÁG
O«

Szeptem ber 28-án tartják m eg Szuboticán  
az első vajdasági m ezőgazdasági kongresszust 

A kongresszust előkészítő bizottság vasárnap Szentén
ülést tart

A Szuboticán megtartandó mezőgazdasági kon
gresszus előkészületei serényen folynak. Vasárnap a 

Sztojka t kongresszust előkészítő bizottság . tagjai Szomborban 
i értekezletet tartottak. Az értekezletre várták dr. I'ran- 

Elébb a | ges Ottó földművelésügyi minisztert, a vajdasági tne- 
Kuna egy zuzmarás' őszi reggelen Lulugyival r öía?dasá!il ko^ resszi<s fővédnökét, de a miniszter

együtt elhagyta Sztojka vajda bucsa’i lakását. Elment 
ciganyosan élni, próbálni, szenvedni Luternicáért.

A Bihar bandája Egerszalókra szorult féltre. Ke
gyetlen hideg volt a tél. Éheztek és fáztak a cigá
nyok. A szükség rávitte őket a lopásra minden nap, 
csakhogy az sein volt elés a didergő, éhező morék- 
nak. Elzálogosították, eladták mindenüket. Először a 
lovakat. Balog József (Kolompár Tufa) eladta a két 
sárga lovát. De azt is hamar felélte a Bihar bandája, 
sokan voltak. Az egész banda ott telelt, azokon kí
vül, akik Lipótujváron és Kecskeméten voltak bezárva.

Lakatos Bujer kocsijára már karácsonykor 4(1 ko
ronát vettek fel Stóber Károlvtól Egerszalókon. Far
sangra ismét 30 koronát kértek a kocsira. Elzálogosí
tottak a kocsit teljesen.

,, r£ v.a.?z, ,fe'é érezték a szabadság szellőjét Bilta- 
rék. Letörtek egv boltba, de nem sikcrii't A banda 
több tagját bevitték Egerbe a csendőrök. Ezek között 
volt Kuna is, aki először ízlelte meg a börtönt. Ápri
lisban (1907) megszabadultak, mert nem volt ellenük 
tanú. Az öreg bandavezér összeszedte minden ereiét 
hogy végre megmozdulhasson Szalókról. Az adósság 
Ltrr;'.1V ckn:.1,1 70 korona, Molnár Gyulánál őt korona 
50 fillér zálogtárgyakra.

Kuna cl nem indulhatott, hiszen nem volt taka
rója a kőbőr útra. Megkérte llát Molnár Gyulát, hogy 
segítsen rajta. A pompás csizmáit becserélte egy pok
rócért. Hclli Józsefnél 140 koronát vettek fel a zá'o- 
gul adott szekérre. Eladósodtak tehát úgy. hogy Ken
derest Karoly szalóki jegyző másodszor is fogatokat 
lovakat rendelt ki hivatalból a cigányok eltn'oncokisá-
m i ’ 7  m ,VI‘? k . !a1. haro?,dik fal" h a té b a  cókmókos- 
tól és ott hagytak a Bihar bandáját egy erdöszélen.

Csak erre vártak a cigányok, összeültek tanács- 
f e l t e k  K‘ ' ’  "V4ri k6bor é,ct örömeire

R M n t  ^ ihaK aí  S’lr,ánvi lKnác' (i’t "lég csak 
Balog Mihály) a banda feje. Lakatos Balog János. La-
,katoü ? a osf L'a<at°o ,Sz,t" ika ,J:lika- Kolonm-T Ba- 
!og József, Lakatos Sztojka János (Lévárdv Béla bá
ró). Suranyi Marton a Bihar vele. Trokár M-rva, az 
az Német Vrana, férjezett Bihar Ousztlné. Férie os
ságban volt. l.ulugvi Tuta. Jóska és Jutina é ^ í -  
anyja. Bujer, az az Lakatos Marj, férjező ( Lakítos

nem jöhetett cl.
A bizottság szombori értekezletén megállapították

a kongresszus pontos dátumát. Eszerint a vajdasági 
mezőgazdasági kongresszust szeptember 2k-lkán tart- 
Iák meg Szuboticán. Kedvező időjárás esetén valame
lyik sportpályán, rossz Idő esetén pedig a városháza 
dísztermében lesz a kongresszus ülése.

A kongresszust előkészítő bizottság legközelebb 
Szentén tart értekezletet. Ezen az értekezleten kidol
gozzák az első mezőgazdasági kongresszus részletes 
programját. A tervezetet már kidolgozta Ssentivdnyi 
Dezső, a mezőgazdasági egyesület főtitkára s ezt va
lószínűleg a bizottság is magáévá teszi.

A vajdasági mezőgazdasági kongresszus elé hi
vatalos és szakkörökben a legnagyobb érdeklődéssel 
tekintenek. Remélik, hogy a kongresszuson elhangzott 
vélemények, kiváltságok és javaslatok a mezőgazda- 
sági termelés racionalizálásához, a bajok orvoslásá
hoz, valamint a mezőgazdáknak érdekképviseletbe való 
tötnörüléséliez segítenek hozzá.

IEO-<X»»<3>«!>2’S!

Az uzsorások kezei közül akarja kiszabadítani 
az Agrár Bank a íő ld m ivesek et

Bcogradból jelentik: A jugoszláv gazdasági élet
nek már régen nem volt olyan nagy eseménye, mint 
most, amikor a privilegizált Agrarbank megkezdi a

magasabbak 12 százaléknál. Ezt az eredményt csak 
szisztematikus és nehéz munkával lehet elérni. Az Ag
rárbanknak minden nagyobb községben lesznek kép-

működését, A jugoszláv gazdasági élet nagy tőkeerős viselői, akik a kölcsönkérők vagyoni helyzetét felül
intézményhez jutott, amelynek az lesz a feladata, hogy 
a földmives osztálynak olcsó hitelekkel álljon a ren
delkezésére és ezáltal közvetve a bank közreműköd
jék abban, hogy a falu fogyasztása és termelése mi
nél racionálisabban fejlődhessen.

Eddig ingatlanokra kölcsönöket a földmives osz
tálynak az Állami Jelzálogbank adott. Az Állami Jel
zálogbank leginkább építkezésekre adott pénzt, de 
amellett nyújtott a parasztosztálynak is nagyobb hite
leket.

Az Állami Jelzálogbanknak most ez a tevé
kenysége meg fog szűnni és ezentúl a földmii- 
vesoiztáfyt hitelekkel kizárólagosan az Ag

rárbank iogja ellátni.
Közismert dolog, hogy Jugoszláviában a földmives 

osztály nagyon el van adósodva. A földmivesek uzso
rásoknak vannak kiszolgáltatva és az Agrárbanknak 
les?, a feladata, hogy a földmivesek adósságait konver
tálja, az uzsorás hitelezőket kifizesse és a földmivesek 
kőlcsöneinok kamatfeltételeit újra szabályozza.

Az agrárbanknak el kell érnie, hogy a földmivc- 
seknek adott kölcsönök kamatai sohasem legyenek

fogják vizsgálni és minden 
amelyről kiderül, hogy

a törvényesen megállapított kamat határait 
túllépték, jelentést tesznek és a bank el fog 
járni a batósásofíiiál a büntető eljárás megin

dítása végett.
Az Agrarbank hétszázmillió dinár alaptőkével rendel
kezik, úgyhogy a, bank nagyon szép eredményeket ér- 
l'Ci el ezzel a hatalmas tökével. Az Agrarbank az or
szág legerősebb jövőjű pénzintézete és működése az 
egész jugoszláv hitei életre döntő befolyású lesz. Nem 
szabad elfelejteni, hogy az ország egyes t észéin szá
mos helyen még faekével történik a szántás és az em
berek azért nem tudtak rátérni az okszerű mezőgazda
sági termelésre, mert nőm állott a legcsekélyebb tőke 
s?nt a rendelkezésükre. Ha most az Agrárbank olcsó 
I: teleket nyújt gépvásárlásokra, műtrágya beszerzésé
re. akkor a jugoszláv mezőgazdasági élet hihetetlen 
nagy arányú modernizálódáson megy majd ke
resztül.

A bank igazgatósága már az elmúlt héten több ülést 
tartott, amely alkalommal kiírták a tisztviselő állá-

olyan kölcsönügyletről,
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srkra a pályázatokat. A bank helyisége egyelőre a I 
Földmives Szövetség székházában van és a bank már | 
szeptember hónapban megkezdi a kölcsönök nyújtását. 
A bank az ország több nagyobb városában fiókokat fog 
felállítani és kétségtelen, hogy az uj baij^ nagyban 
hozzá fog járulni az ország gazdasági életének fejlő
déséhez és a bank működéséből mindekinek csak hasz
na lesz.

A Jugoslaven. ka Banka szuboticai fiókjának
uj Igazgatója. Néhány nappal ezelőtt foglalta el 
állását dr. Fuhrmann Dávid, akit a Jugoslavenska 
Banka zagrebi központja a szuboticai fiók vég
leges igazgatójává nevezett ki. Fuhrmann dr. 
hosszabb időn át a bank központjában fontos re
szortok vezetője volt és nagy és körültekintő 
'szaktudását jutalmazta a Jugobank központja 
azzal, hogy őt nevezte ki a szuboticai fiók igaz
gatójává. Az uj igazgató, aki közgazdasági és 
pénzügyi téren értékes irodalmi munkásságot is 
tfejt ki, elfoglalta hivatalát és megkezdte az itteni 
fiók reorganizálását is.

Nyári országos vásárok a Vajdaságban. Sztaribe- 
bsejröl jelentik: Az elöljárósághoz beérkezett jelen
tések szerint az alanti községekben a következő na
pokon tartják meg a nyári országos vásárt: Melence 
augusztus 24—25, Sztarakanizsán szeptember 1-én, 
Aübunár augusztus 25—28, Petrovác augusztus 25, 
Belimonasztir szeptember 2, írig augusztus 26, Ruma 
szeptember 1.

Helyiséget keresnek a Szabadalmazott Agrárbank 
Számára. Beogradból jelentik: A Szabadalmazott Ag
rárbank uj igazgatósági tagjai a keddi nap folyamán 
megtekintették a földniüvesszövetkezetek országos 
szövetségének hivatali helyiségeit, miután szó van ar
ról, hegy ide fogják helyezni a Szabadalmazott Ag- 
íárbankot. A Frankopanska tiliea 15. szám alatt levő 
sok nagy szobából álló tágas helyiség megfelelőnek 
látszik a bank céljaira és az igazgatósági tagok tetszé
sét a legnagyobb mértékben megnyerte. Abban az 
esetben, ha az Agrárbaiikot idehelyeznék, a földmüves- 
'szövetkezetek országos szövetsége a volt szkupstina 
Milcs Vcliki uccai épületében kapna uj otthont.

A BÁCSWIEGYEI NAPLÓBA
bármelyik raptól kezdve lehet 
előfizetni s az előfizető része
sül a kun; vkedvezinényekben

Az egész országban csökken a munkanélküliség.
Beogradból jelentik: Az országos munkaközvetítő hi
vatal most tette közzé jelentését az ország egész te
rületéről beérkezett adatok alapján a munkanélküliség
ről. A statisztika szerint ez év junius hó folyamán az 
ország egész területén 7832 férfi és 2751 női munka- 
nélkülit tartottak nyilván. Ez a szám az előző havi 
statisztikához képest jelentős javulásra mutat. Junius 
hónapban 4943 férfi és 1130 női munkaalkalomról ér
kezett jelentés az országos munkaközvetítőhöz, 3287 
férfit és 1130 nőt munkához juttattak. Munkanélküli 
segély cimén 99.440 dinárt, rendkívüli segélyek címén 
100.000 dinált, természetben nyújtott adományokban 
pedig 488.000 dinárt juttattak a munkanélkülieknek. 
Junius hó folyamán az államvasutak igazgatóságától 
10.429 munkanélküli kapott ingyenes utazásra jogosító 
vasúti jegyet.

A vajdasági cukorrépatermelők veszik át a 
csődbe jutott sztariszivacl cukorgyárat. Naviszadról je
li útik: Vasárnap augusztus huszonötödikén a sztari
sziváci cukorgyár részvényesei, valamint a szerb me
zőgazdasági egyesületek, az agrárszövetkezetek és a 
vajdasági cukor répatermelők egyesületénél; megbizofiai 
együttes értekezletet tartanak a csődbejutott sztari
sziváci cukorgyár ügyében A csődbejutott gvár rész
vényesei, akiket a gyár csödbcjiitásával jelentékeny 
veszteségek értek, a gyárat több vajdasági cukorgyár
nak ajánlották átvételre, de egyik cukorgyár sem v o lt! 
hajlandó a sztarisziváci gyárat átvenni. A szerb mező- 
gazdasági egyesületek — mint ismeretes — nemrégen 
akciót indítottak, hogy a vajdasági cukorrépatermelők 
egyezzenek ki csőd előtt álló cukorgyár részvényeseivel 
és hitelezőivel és gyárat a vajdasági cukorrépaterme
lek egyesülete vegye ál. Ebben az ügyben a vasárnap 
megtartandó értekezleten hoznak végleges döntést.

Novakanizsáról Obilicsevóra és GyáJára Is átter
jedt a száj- és köiinniá'ós. Szentéről jelentik: A No- 
vakanizsáti fellépett száj- és körömfájást még mindig 
nem lehetett elfojtani, sót a baj néhány nappal ezelöt. 
a Novakanizsa szomszédságában épült Obilicsevóra és 
Gyálára is átterjedt. Dr. Mundweil Franjó állategész
ségügyi főfelügyelő elnöklete alatt Sztarakanizsán a 
városházán értekezletet tartottak a kerületi hatósági 
állatorvosok részvételével és azon a megjelentek be
számoltak az állatállomány egészségügyi helyzetéről. 
Az elnöklő főinspektor a legszigorúbb óvószabályok 
lelkiismeretes betartásától reméli a fertőzés megszű
nését. A zárt területeken a fertőzött helységek szom- 
szédságában fekvő területeken, de az egész velikl-1 
kikindai járásban, Szent ín, Sztarakanizsán és a szen
tai járásban kitűzött falragaszok és dobszó utján vi-1

lágosltják fel a lakosságot, hogyan vehetik elejét a 
vésznek és milyen intézkedéseket kell tenni, ahol fel
lép a betegség. A baj még aránylag elég jó indulatu, 
gyors lefolyású. Dr. Mundweil és a kerületi állatorvo
sok állandóan felülvizsgálják a fertőzött területek 
hasított patáju állatait, minden három nap részletes

SPORT
Puncsévá lemondta Odzsaci javára 

az Ertl-serlegmérkőzést
Odzsaci, Palics és Szombor jutottak tovább a másod

osztályú serlegmérkőzésben
Vasárnap kellett volna lejátszani az Ertl-serlcg- 

mérközést Pancsevó és Odzsaci játékosainak. A m ér
kőzés azonban elmaradt, mert Pancsevó szombaton 
este táviratilag lemondott a favorit Odzsaci javára, 
amely így küzdelem nélkül jutott tovább a közép
döntőbe.

Az Ertl-serlegért most már csak három klub küzd. 
Noviszad — mint ismeretes — lemondott Pancsevó ja

C sehszlovák, osztrák, m agyar és rom án játéko
sok vesznek  részt a palicsi tenniszversenyen

A palicsi tenniszklub nemzetközi versenyére még 
egyre érkeznek a nevezések. Legutóbb két nevezés ér
kezett Csehszlovákiából és pedig Frölichné volt orszá
gos bajnoknő és Schaila. Ezeken kívül biztos résztve
vői a versenynek Takács és Krepuska Magyarország
ból, Fülöpné és Dörner Romániából, továbbá két clső- 
osztályu osztrák játékos, akiknek nevét azonban még 
nem közölték véglegesen. A versenyrendezőség még 
több külföldi játékos szereplésére is számit, ezekkel 
azonban niég nincs végleges megállapodás a rendező- 
egyesületnek.

A jeles külföldi gárdával elsősorban a rendező 
egyesület tehniszezői, továbbá zagrebi, beogradi, szu
boticai, sztaribecseji, szentai és kulai játékosok veszik
, « ■ , ; - - ■ . - ! •

J u g o s z lá v ia  m á s o d ik  l e t t  
a  s z lá v  u s z ó b a j n o k s á g b a n
1. C se h sz lo v á k ia  200  ponttá!!, 2. J u g o sz lá v ia  170, 

3. L e n g y e lo rszá g  120 p o n tta l
Varsóból Jelentik: A Lengyelország, Csehszlová

kia és Jugoszlávia részvételével rendezett szláv úszó- 
bajnokságok kétnapos versenyei véget érlek. A három 
nemzet legjobb úszóinak találkozása általában igen 
jó eredményeket hozott. A lugoszldv uszógürda vára
kozáson lelill kitűnően szerepelt és a pontversenyben 
Csehszlovákia mögött a második helyen végzett. A 
jugoszláv úszók csak "alig valamivel maradtak pont
versenyben a csehszlovákok mögött, ami határozottan 
nagy előrehaladásról tanúskodik, miután a szláv nem
zetek eddigi uszóbajnokságain a csehszlovákok hatal
mas fölénnyel győztek és az összpontoknak több mint 
ötven százalékát szerezték meg.

A verseny részletes eredményei a következők: 

Szombaton:
100 méteres hölgy hdtuszds: 1. Doplerova (Cs.) 

1.34.9. 2. Novakova (L.) L38.4 (lengyel rekord): 3. 
Wohlfart (J.) 1.38.6: 3. Tantermanova (Cs.). 5. Godina 
(J.). 6. Kajzcrova (L.)

400 méteres gyorsuszds: 1. Getrojcr (Cs.) £.30.8;
2. Pacovski (Cs.) 5.35: 3. Bohemszki (L.) 5.36; 4. Sze
njanovics (J.) 5.39; 5. Bulat (J.): 6. Kot (L.).

100 méteres kdtuszás: 1. Hajiing (Cs.) 1.22.1: 2. 
Marcseta (J.) 1.22.1; 3. Grbics (J.) 1.24.2: 4. Karlicsek 
(L.); 5. Kontek (Cs.); 6. Tritko (1..).

400 ni, hölgynszds: 1. Roje (J.) 6 p. 38.4 mp.. 2. 
Fricdlcnder-Havel (Cs.) 7 p. 04 mp., 3. Godina (.1.) 7 
p. 12.8 mp., 4. Szvitak (C s) 5. Kajzck (L.), 6. Trafó
ra (L.).

Toronyugrds: 1. Grile (J.) 93.5 pont, 2. Korde- 
lics (J.).

Jugoszlávia—Lengyelország vizipolómérközés 5:0 
(3:0).

Vasárnap:
1500 ni. gyorsuszds: 1. Pccovski (Cs.) 23 p. 2. Kot 

(L.) 23 p. 20 mp. (lengyel rekord), 3. Bulat (J.) 23 p. 
24 mp., 4. Vodenski (L.), 5. Roje (J.) a jugoszláv úszók 
ellen  a számban váratlanul gyengén szerepeltek.

100 m. hölgygyorsuszds: 1. Roje (J.) 1 p. 22.1 mp.,

Írásbeli Jelentésben számolnak be a tapasztalatokról. 
Az eddigi jelentések szerint emberre még sehol sem 
ragadt át a súlyos betegség. Az állategészségügyi ha
tóságok és az elöljáróságok legnagyobb erőfeszítést 
fejtik ki, hogy a zárt területen is megakadályozzák a 
fertőzés továbbterjedését.

vára, Palics vasárnap fölényesen megverte Szentát, 
Pancsevó pedig Odzsaci javára mondott le és Így 
Odzsacin kívül Palics és Szombor maradtak benn a 
további versenyben. Odzsaci Szomborral játszik elő
döntőt és valószínűleg a mérkőzést meg Is nyeri. Eb
ben az esetben a döntő Odzsaci és Palics között fog le
játszódni. A döntömérközés kimenetele teljesen nyílt
nak tekinthető.

fel a küzdelmet Biztos indulók Radovics és Kumanndi, 
de kívülük kilátásba liolyczték részvételüket Ncdics, 
Sclckitinszki, Kaciancsics, továbbá Schüller és a Fried- 
rich-lcstvérek is, viszont Rokonié és Ralds más el
foglaltságuk miatt valószínűleg nem vehetnek részt a 
versenyen.

A belépődíjakat a következőképpen áiiapitották 
meg: csütörtökön és pénteken 2(1—20 dinár, szombaton 
40 dinár, vasárnap 50 dinár, az egész versenyre szóló 
jegy száz dinár, számozott hely egy versenynapra hat
van dinár, egész versenyre százhúsz dinár, startiegy 
ötven di"ár.

A verseny!, mint jelentettük, csütörtök reggel nyolc 
órakor kezdődik.

2. Vcsztcrova (Cs.) I p. 26.2 mp., 3. Szvitva (Cs.), 4 
Zstipanova (J.).

100 m. gyorsuszds: 1. Steiner (Cs.) 1.3.52 (cseh
szlovák rekord), 2. Szenjanovics (J.) 1.59, 3. Sverle 
(Cs.), 4. Marovics (.1.)

200 in. höigymelluszás: 1. Hamzova (Cs.) 3.31.2,
2. Neszadalova (Cs.), 3. Wohlfart (.1.), 4. Kajzer (Cs.)

200 m. mellúszás: 1. Vodicska (Cs.) 3.75, 2. Fab- 
ris (J.) 3. Birimisa (J.) 4. Jirkovski (L.)

4X100 in. hölgy gyorsslaléta; 1. Csehszlovákia 
5.57.5. 2. Jugoszlávia 5.59, 3. Lengyelország 6.37.

4X200 m. gyorsslaléta: 1. Jugoszlávia 10.40.8, 2. 
Lengyelország. Csehszlovákia diszkvalifikálva.

Ilőígyuszás: 1. Snackova (L.), 2. Pretnár (J.), 3. 
Wollt fart (J.).

Hölgyugrás deszkáról: 1. Meklova (Cs), 2. Schle
singer (L). 3. Kongrajer (Cs), 4. Snackova (L), 5. 
Wohlfart (J).

Férliáeszkaugnls: 1. Balas (Cs), 2. Nesvodba (Cs),
3. Kordelics (J), 4. Mere (L).

Vizlpóló:
Csehszlovákia—Lengyelország 8:0 (4:0)
Jugoszlávia—Csehszlovákia 2:2 (2:0)
Vizipólóban jobb gólaránnyal Csehszlovákia lett 

az első, Jugoszlávia második és Lengyelország har
madik.

A három ország úszói közül Csehszlovákia H el
ső, 6 második és 3 harmadik. Jugoszlávia 4 első. 6 má
sodik és 9 harmadik, Lengyelország pedig 1 első, 3 
második és 3 harmadik helyet szerzett. A pontverseny
ben 1. Csehszlovákia 200, 2. Jugoszlávia 170 és Len
gyelország 120 ponttal.

BEODRA
Dragutinovői Szokó— Hálánk 4:3 (2(2) 

BÁCS
Omlaálna FC—Olimpia (ltok) 6:2 (3:2)

sztaribecsej
Jadran—Csurugt Zanattija 5:0 (0:0)
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Ez a 
Ilyssmi

í mért Hím rajiig? E zutil okosalili leszek: 
Ezentúl PYR AM-ot veszek!

TÁRCA
Egy kritikus albumából

Irta i Baedeker

Csak aki teljesen boldog, tarthatja jóknak az em
bertársait . . .

Emerson, amint az alábbiakból következtethető, 
egyike volt ezeknek a boldogoknak.

Mikor a hazájából (Boston-ból) Európába érke
zett s Londonban a kiválóbb angol írókkal megismer
kedett, azt a különös és egyenesen meglepetésszerűen 
hangzó kijelentést tette, hogy nagybrltannlai kollégái 
különbek az Írásaiknál, ö  volt talán az egyetlen mind
máig, aki az Írókat — ha nem voltak nagyon is jelen
téktelenek, amely esetben természetesen alig is te
kinthetők íróknak — többre taksálta a müveiknél. Min
den más olvasónak azok bizony alatta maradnak a 
könyveiknek. Nem, mintha a szerzők okvetlentil 
rossz individiumok s a müveik meg csupa műalkotá
sok volnának, hanem azért, mert még a középszerű 
irodalmi termékek is fölötte szoktak állani néhány 
cenfigráddal annak az urnák vagy hölgynek a szelle
mi nivóján, akinek a műhelyéből kikerültek.

Mert hiszen az író, ha még oly léha, némi súlyt 
vet a közvéleményre, s ha nem is álmodik irodalom- 
történeti biboroskalapról, nyilvános helyen szavalló 
szoborról és egyéb halhatatlanságról, mégis az a tö
rekvése, hogy a könyve növelje a hirét-tekintélyét és 
megnyerje részére az olvasók rokonszenvét. A Schmie
rer épp úgy vágyakozik erre az eredményre mint a 
művész. Wallace nem kevésbbé mint Galsworthy. A 
tehetségére büszke poéta és a pénzcsináló könyvgvá- 
ros egyaránt azt óhajtja müveibe az egyéniségből 
belevinni, ami a legjobb, legnemesebb s a legelmésebb 
benne, ngy hogy az ily becsvággyal készült könyvnek 
— hacsak azt egy háromszáz lapon végighúzódó és 
szűnni nem akaró alaki hiba meg nem akadályozza —

föltétlenül jobhnk kell lenni mint amilyen az, aki meg
írta. A nagy-alkotó a maga eredeti világnézetének 
nagy társadalmi elméletének akarja mentül szelleme
sebb közvetítését nyújtani, a detektivregények fabri- 
kánsa pedig a saját-kiilön ügyes trükkjét alkalmazni.

Ha ezzel a kétségbevonhatatlansággal szemben 
mégis azt állítják valamely Íróról, hogy különb a 
könyveinél, akkor ez az Ítélet egyszerű lebunkózása 
a kérdéses könyveknek, anélkül, hogy az egyszers
mind dicséretet jelentene a szerzőjük részére. Meri 
mit mást jelent az ily megállapítás, mint azt, hogy 
amit produkált e jó ur, olyan hitványság, amelynél a 
szerzője is értékesebb?

Az irók — valamint a többi művészek is —, bál 
nemes eszmék szóvivői cs sokszor oly könyveket ír
nak, amelyek alkalmasak arra, hogy javítsák a közön
ség erkölcseit (de nem javítják, mert azok javíthatat
lanok), rendesen semmivel se jobb, jellemesebb és mo
rálisait!) lények mint azok, akik bizalommal vagy un
dorral olvassák őket. Ellenkezőleg: a vaiószinüség 
amellett szól, hogy különb erényeik, de feltűnőbb fo
gyatkozásaik is vannak mint az átlagpublikumnak. 
Épp a geniális irók azok, akik mint emberek, ritkán 
felelnek meg azoknak az erkölcsi tanoknak, amelye
ket a papok a szószékről, ők pedig a könyveikben hir
detnek. A fantáziájuk mindig csnpnngóbb s a szenve
délyeik rendesen fékezhetctlenebbek mint a tucatem- 
bcrckéi és a nyájas olvasókéi. 1 alán csak a miiked- 
velöirók és a litterary gentleman-ck (és gentlewoman- 
ek) azok, akik nem szertelénebbek ama keveseknél, 
akik olvassák s ama sokaknál, akik nem olvassák 
őket De hát ezek a passziói)51-irók meg annyira hiúk, 
hogy a hiúságuk fölér egy pár olyan rossz és esetleg 
amorális tulajdonsággal, amelyek sokszor a müvész- 
irók érdekes jellemét homályositják el.

Ez persze nem akarja azt jelenteni, hogy nincse
nek lánglelkü irók, akik egyszersmind szeplőtlen jel
lemű és jólelkü férfiak, sem azt, hogy nincsenek mű
kedvelő — sőt kontárirók. akik még az elvetélt írá
saiknál is gyöngébb egyéniségek. Egyik-másik széni
ről tudjuk, hogy szenttéavattatásra is rászolgált, s vi
szont van nem egy kontárskribler, aki nemcsak a 
rossz verseiért vagy a lapos prózájáért érdemel hu

szonötöt . . .  fis Emerson bizonyára nem sértő szán
dékkal tette a maga feltűnő és kissé kétségesen »hí
zelgő« kijelentéséi. Ralph Waldo Emerson inkább volt 
bölcsész mint kritikus, amely két kvalitás nem jár 
mindig együtt, fis aztán ő — az igazán jeles író — 
véletlenül épp az említett kivételekhez tartozott, s bár 
állandóan a kortársai hibáival foglalatoskodott, maga 
e hibák legtöbbjével szemben immunis maradt. Persze 
ő se lehetett olyan jó ember mint atninö kitűnő Író 
volt Ennyire ő se erőltette meg magát, — helyeseb
ben: ennyire önála se erőltette meg magát a Te.-mé- 
szet. De igen-nagyon tudta szeretni az embertársait, 
akiket — csak filozófus tud ennyire naiv lenni! — 
saját magáról, aki jóindulatú férfiú volt, Ítélte meg, s 
igy történt, hogy kitűnő embereknek tartotta a jeles 
angol Írókat, még jobbaknak a nagyértékü Írásaiknál. 

t ö t ez az Ítélet előnyösen jellemzi, mert arról tesz ta
núbizonyságot, hogy mindenütt jót keres és talál, s 
hogy javíthatatlanul optimista és elronthatatlanul bol
dog természet, — de azokra nézve, akikről az ítélete 
szól, az, nem tehetek róla, mégis csak egy fajtája a
szegénységi bizonyítványnak.

Még ha a képzelhető legjobb emberről mondják 
is, hogy jobb a könyveinél, az végeredményben nem 
jelent egyebet mint azt, hogy amit irt, vajmi keveset 
ér. S az irók bizony — akár rossz emberek, akár jók 
— elég hiúk ahhoz, hogy a könyveiket jobbaknak tart
sák a nagyrabccsült szerzőiknél, akikről természete
sen szinten nincsenek a legrosszabb véleménnyel. Rá- 
tartóhbak a müveikre mint a privátegyéniségilkre, s 
»köszönik szépen«, ha azzal dicsérik őket: (inle Lente. 
Mivelhogy Heine tréfája szerint ez az elismerés azt 
Is jelenti: Schlechte Musikanten.

Ez a felfogás néni is egészen uj, s ebben az eset
ben a nagy német lírikus nem volt olyan eredeti, ami- 
nő a pajkos múzsája egyébként szokott lenni. Egy 
rég elfeledett ide azért néha idézett) német költő: 
Michael Richey egy versében már a IS. században 
szembeállította a két fogalmat: Ein guter Mann und 
schlechter Dichter. Melyik költő és író nem szeretné 
jobban, ha öt tartanák rossznak és az Írásait jóknak?

*

Nagy képes á rjegyzékem
100 oldal terjedelemben, több mint 400 I ppel, rendkívül nagy 
vála ztékban tartalmazza a levmodetnebb vadág?- és védöfegy- 
verebet, vadász- és sportfalrzsielést, valamin' halászali cikkeket,
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ZAGREB B-O3RAD
Alapítva 1877
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Utazás a szépségversenyre.)
A rózsaszín lámpaemyö alatt ült és a ró

zsás pír még szebbé tette az arcát. Maga a fia
talság és a szépség volt és maga sem tudta vol
na megmondani, hogy a szines lámpa, vagy az 
önmaga belső izzása festette-e a szokottnál egy 
Árnyalattal rózsásabbra az arcát.

Dezsőt szinte mámorossá tették a szavai. 
Áhítattal nézte a leányt és ha nein idegenkedett 
volna ösztönösen a patetikus jelenetektől, akkor 
most legszívesebben a lábai elé borult volna. így 
azonban csak közelebb húzódott Margithoz és
hálásan megcsókolta a kezét. A váiluk egészen ( rom egyszerű ruha volt, kettő Margité, egy szolid 
összeért és érezték egymás testének melegét. ' sötét színű tisztes ujju selyem ruha pedig Rózsié.

Margit most valami csodára várt. Ott érezte Nem hoztak több toalettet magukkal, részben 
a mezítelen karja fölött a fiú forró arcát és va- mert nem volt, részben pedig mert Wágnemé
lami ellenállhatatlan vágyat érzett, hogy ez az 
érdes, márkáns profilú férfiarc hozzásimuljon az 
ő égő sima arcához. A Szabó délelőtti csókja 
rémlett fel egy pillanatra és érezni szerette volna 
milyen az, mikor Dezső csókolja meg . . .  Annyi
szor gondolt már arra, milyen jó volna Dezsővel 
egy hosszú csókban összeforrni. De a csoda 
most sem következet volna be, Dezső ott ült mel
lette, némán, szerelmesen és csak a kezét csó
kolta forrón, hosszasan.

Egy pillanatra valami bosszankodásfélét 
érzett Margit, de aztán gyöngéden, melegen vé- 
gigsimitotta a fiú göndör haját. Valami különös 
kéj volt érezni a bársonyos haj csiklantását a te
nyerén és a simogató kéz lassanként belemarkolt 
ebbe a hajba és felemelte Dezső lehajtott fejét, 
úgy hogy az szembekerült az övével. Egy pilla
natig vágyakozva egymásba mélyedt a tekinte
tük és a két arc lassan közeledett egymáshoz. 
Amikor már csaknem összeértek, Margit lehuny
ta a szemét és borzongó vágyakozással közele
dett Dezső szájához. A következő percben már 
vadul és forrón egymáshoz tapadtak egy soha 
végetérni nem akaró csókban. A lány úgy odaad
ta magát ennek a csóknak, hiánytalanul, maradék 
nélkül, ahogy csak az első igazi csókját csókol
hatja egy tizenkilenc éves lány.

Dezsőt a menyországba röpítette az a csók, 
amelyet Margit adott neki soha el nem felejthető 
örök ajándékul. És az első hosszú csók nyomán 
fellángolt a férfiben a vér. Most már vadul és 
követelőn ő kereste újból a lány izes száját és 
szinte marcangolta a csókjaival. Margit boldogan 
tűrte és a fojtott lázas éjszakák most mind ösz- 
szezsufolódtak ebben a néhány mámoros pilla
natban, az annyiszor visszaparancsolt vágyak 
most itt tomboltak követelőn . . .  A lány mozdu
latlanul hevert a kerevet sarkában és Dezső fö
léje hajolva, a mámor extázisában csókolta a 
forró arcát, a vörös száját, a ruhából kihámozott 
kis kerek melleit.

A másik szobában ebben a percben az öreg 
Wágnemé köhögni kezdett. Erőt vett rajta az 
asztmatikus köhögés, amely különösen éjszakán
k a t kínozta. A mámoros onmegfeledkezés ebben 
a másodpercben végétért. Mintha titokzatos ke
zek megszüntették volna a varázst A követke
ző percben Margit már felszökkent. Ijedten rci-
dezte magán a ruhát és remegő kézzel igazította Margit ideges szálas hieroglifáival:
helyre hajfürtjeit. Nem nézett a fiú szemébe, a 
mikor halkan suttogta:

— Nem is tudom mi történt velem. . .  Ezt 
nem szabad többé, Dezső.

Fehér Dezső szédülten támolygott. Nem tu
dott mást mondani ennél az egyetlen banális 
«zónái:

— Drága . . .
Margit már egész józanul és nyugodtan 

mondotta:
— Most szépen hazamegy Dezső, lefekszik 

és rólam fog álmodni...
Dezső engedelmeskedett. Bizonytalan lép

tekkel botorkált az ajtó felé, mint a részeg. Mar
git az ajtóban visszatartotta és most már egy
szerűen, magától értetődőn mégegyszer megcsó
kolta. Ez a csók azonban már más volt. mint az 
előbbi. Józan csók volt, utravaló és kárpótlás
iéle, majdnem alamizsna.

IX.
Rózsi a kopottas koffer előtt görnyedt, a 

mely tiszteskoru volt ugyan, de azért nagysze
rűen megfelelt a célnak. A viharvert bőröndön 
egy abbaziai hotel címkéje emlékeztetett a kö
vérkés állatorvosné férjhezmenctelének boldog 
idejére, a kéthetes polgári nászúira a Quarnero 
mellett, a Lidó felejthetetlen narancsfáira, a kék 
Andriára és a drága, olajos olasz kosztra, amely
től annyi év után még mindig fájt az állatorvos 
igényes és érzékeny gyomra. A kofferben há-

az elutazás lázas napjaiban csinos összeget 
csúsztatott Margit kezébe, évek óta megspórolt 
pénzecskéjének nagy részét.

— Csináltass magadnak egy toalettet lá
nyom. Valami jobb szalonban — súgta Wagner 
mama és közben félénken tekintgetett a bolt ajtó 
felé, amely mögött az öreg Wagner abban a pil
lanatban kapaszkodott fel köszvényes lábaival a 
negyedik stelázsira egy kis üveg kékitőért.

Margit azért elhozta fehérselyem báliruháját 
amelyben évről-évre megszokott jelenni a helyi 
sortklub szezónzáró mulatságán és amelyen 
minden szezonban a legfantasztikusabb javításo
kat eszközölte. Margit báli ruhájának múltja volt, 
mint egy kokottnak. Ez a ruha volt már kék, fe
hér és sárgaszinü, volt csipkézett és sima, volt 
dekoltált és kevésbbé dekoltált, de mindig min
den alakban kivívta a bálon résztvevő divat
szakértő mamák egyhangú elismerését.

A hotelszobára ráteritette aranyos pókháló
ját a nap. Déltájban lehetett. Rózsi éppen vég
zett a ruhák kicsomagolásával, Margit pedig, a 
ki az asztalnál ült és irt, letette a ceruzát.

— Éhes vagyok — szólalt meg az állator
vosné. —- És fáradt.

—Persze nyolc óra vonaton, három átszál
lással nem csekélység. Mi?

— Igazán nem fontos. Ma korán fekszünk 
és holnapra olyan frissek leszünk mindaketten, 
hogy csak.

.— Látod én nem is mondhatnám, hogy túl
ságosan fáradt lennék — mosolygot Margit — 
sétálnék is egyet.

Rózsi hozzáfogott az átöltözködéshez.
— A sétát hagyjuk holnapra. Jó? Ellenben 

te is öltözhetnél már.
— fiát hova megyünk?
— Ebédelni kicsikém, ebédelni. Olyan éhes 

vagyok, mint egy farkas. Mióta eljöttünk hazul
ról, nem volt egy meleg kanál a gyomromban.

Mindaketten nevettek. Rózsi ellágyult az ott
hon emlegetésénél, Margit cpdig megjegyezte: 

—Éppen haza irtain. Írhatsz hozzá.
Az asszony kezébe vette a ceruzát és amúgy 

félig felöltözötten rákönyökölt az asztalra. Seb
tében néhány kusza gömbölyű betűt vetett a na- [ 
rancsszinii vászonpapi rra, Margit levélpapírjára, 
amit a lány még otthonról hozott magával. Ró
zsi gömbölydcd jóllakott betűi élénk ellentétben

»Drága jó szüléink! Hála Istennek szeren
csésen megérkeztünk. Fáradtak vagyunk a 
hosszú utazástól. Margit nagyon édes. A szál
loda nem lesz tuldrága, ne nyugtalankodjatok, i 
Ismerősünk még nincs, holnap felkeressük Mai- j 
vin nénit. Millió csókkal szerető lányotok Rózsi. 
U. i. Antira nagyon vigyázzatok, neki külön Ír
tam. A tököt mindig tejföl nélkül eszi, töltött
paprikát ki nem állhatja. Pistikémet miliiószor 
csókolom. Vigyázzatok rá. Rózsi Il-ik utóirat. 
Ja igaz. A szekrénykulcsok a vitrinben vannak 
az abbaziai vázában.«

— Na most gyerünk ebédelni — határozta el 
Rózsi és becsukta a koffert. — Délután aztán 
majd körülnézünk.

Hosszas válogatás után megállapodtak egy 
szerény, de tisztának ígérkező resztoránnál. 
Ebéd után felmentek a szobába és Rózsi lefe
küdt.

(folytatása következik!

NYILT-TÉR  —_
SRPSKA PRAVOSLAVNA CRKVENA OPSTINÁ 

_____________ U NÖVÖM S A D U . ___________ _

Broj. 3,36 iz 1929

O g la s  d r a z b e
Srpska pravoslavna erkvena opsúna novosadska 

izdavace putem javne drazbe n svojoj' flovoj kuéi a 
Sr. Karlovcima 2 stana, vise lokala, restoraciju i ka- 
vanu sa hotelsk'm sohaina i svecanu dvoranu na 1—6 
godina od 1-og oktobra t. g. pod zakup.

Drazba ée se odrzati na licu mesta u S r., Karlov
cima n subotu 31. avgusta t. g. u 9 casova pre\podne.

Drazbovatelji za stanove i tokale polaáu vadijum
nd 1000.— Din. a za hotel 5000__Din. u gotovom ill
odgovarajuéim vrednosnim papirima, koji ce vadifuni 
po obavljenoj draíbi nadopuiini na tromeseéni iznos 
kirije sto ostaje kan kaucija.

Eliza izveSca ir.ogu se dobiti u pisarnici srp. prav’ 
erkv. opstine novosadske za vreme zvaniénih éasova.

Íz sednice erkvenog odbora srp. prav. erkv. 
opStine novosadske, dríane 14/1. avgusta 1929. godir»e. 
9345 PREDSEDNISPVO.

Háztartási iskola ás konviktns Zemunban
A zemuni Szent Ferencrendi iskolai nővérek 

a közoktatásügyi miniszter engedélyével, tavaly 
Zemunban saját házukban háztartási iskolát 
nyitottak, amelyben a tanitás 1929 szeptember 
1-től 1930. junius 28-ig fog tartani. Az iskolában 
a növendékek elméleti és gyakorlati oktatásban 
részesülnek a háztartás minden ágában.

A háztartási iskolába beiratkozhatnak a 
beogradi és zemuni állami iskolák leánynöven
dékei, akik a legjobb nevelésben fognak része
sülni. Az intézet különös gondot fog arra fordí
tani, hogy a növendékek az iskolákban minél 
jobb eredményt érhessenek el.

Felvilágosítást nyújt: /
A zemuni Szent Ferencrend iskolai 

nővéreinek intézete.
(Skolske sestre III. r. sv. Franje, Zemun.)

9145

ESaüá K ed v ező  á r o n :
Két gőzkazán, 80. lóerős normális és 120 lóéi ős maxi

mális megterheléssé'.. 10 atm. nyom ssal, a lend
kerék átmérője 3.003 mm., Maschi.’.enbau-Amtalt 
H j.b o ld t ,  Kaik bei Kö!n gyártmány.

Három vizcsöves ka án, 100 négyzetméter tüzf »lü’ettel,
10 atm nyomással, fenti gyártmány.

K .t ui, még nem használt öttonnás, 45 HP Gráf & 
S tift 'ehvautó, gummic nélkü1.

Két használt, ugyanolyan gyártmányú, hordképességü 
és erősségű teherautó gummikka'.

Három komplet: géptég'asa,tó, Steinbruck, Graz gyárt
mány.

Rész’etes felvilágos tátssl szolgál:

CIGLANA UDE0NICKE ZADRUGE A.D.
BEOGRAD, Kn?z Miletina ulica 86. — Telefon 19-30 |

Szesz-szakmsbeli manipuiánst
kizárólag nőtlen, fiatal, ügyes szakembert, aki a 
horvát és német nyelvben tökéletes, nagy gyakor
lattal a pálinka, likőr és desszert borszakmában, 
aki a palackadjusztálást Ízlésesen vezetni tudja, a 
vevőkkel érintkezni és bánni tud, jó szervező erő

k e r e s e k
suSaki üzletembe. Csak feltétlenül becsületes, 
szorgalmas szakerök küldjék fényképes, az eddigi 
működést és fizetési igényeiket tartalmazó, német- 
vágy horvátnyelvü ajánlatukat 'DAUERPOSTE.V< 
jeligére a kiadóba. P298

LÁTOGASSA MEG 

A LEIPZIGI ŐSZI

MINTAVASART
a  v ilá g  le g n a g y o b b  v á sá r já t

M lntavásár
T ec h n ik a i v á sá r

É p íté sze ti vásár
T art a u g u sz tu s  2 5 —3 1 - ig
Miiiennemb (rlvlUgneiti««al atnlgklnak : Mk O  V  Á  C  H O  ©  Z  S  ő  
a Mo«w áa W rrthe im  cégnél, Noviaad, M ile tléev* n i 36. ZvaniSai blro  

Lájprbkog  Sajma aa Halkan, Beograd, Kner. M ihajlova
fc2i2 n i. 33. • Leipziger Meaaeamt I^ ip a ig
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Molnár & Moser*
féle v ilá g h írű E a u  d e  C o lo g n e Itassa

C b ip re
L’or lg a n

minden gyógytárban, drogériában és illatszertárban 
kapható. Főlerakat: H er e z l-d r o g é r ia , Subotica

T e n y é ^ z ú lla tv ú s á r í
K a p o sv á ro tt

F. évi augusztus 2í—27. között Tcnyészállat- 
vásárt és szeptember 2-ig Mezögazdaségi kiállítás 
tartatik Kaposvárott. A kiállításon a legelsören- 
dü tenyészetek vesznek részt és a kiállított törzs 
könyvezott fajállatok, nemesített vetőmagvak és 
gazdasági gépek olcsón beszerezhetők.

A kiállítási igazolványok alapján a határ au
gusztus 20. és szeptember 2. között vizűm nélkül 
léphető át és a magyar vasutakon féláru kedvez
mény van. Igazolványok á 30 D. árban kaphatók a 
felkért SHS gazdasági egyesületeknél és kereske
delmi testületeknél, nemkülönben a zágrebi magyar 
konzulátusnál és a beogradi m kir. Kereskedelmi 
Képviselet Utazási Osztályánál (Jakétéeva ul. 2), 
ahol a vásárra vonatkpzó minden felvilágosítás díj
talanul szerezhető be.

fl Könnyítések a magyar 
- vízumok beszerzésénél

A Budapestre való utazás céljából nem szüksé
ges a beogradi vagy zagrebi in. kir. utlevélbivata- 
loknál előzetesen vízumot szerezni, mert az uta
sok magyar vizűm nélkül is átléphetik a magyar 
határt, mely esetben Budapesten kaphatnak hatvan 
napi tartózkodásra jogosító vízumot. Ez az újítás 
lényeges idő- és költségmegtakarítást jelent, főleg 
azoknak, akiknek üzleti vagy magánügyekben 
gyakran és sürgősen kell átlépni a magyar határt.
A vizumnélküli utazáshoz a beogradi Magyar Kirá- 
lyi Kereskedelmi Képviselet Utazási Osztálya hiva
talos bélyegzővel ellátott igazolvány szükséges, 
mely úgy a beogradi,m. kir. kereskedelmi képvise
letnél (Beograd, Palata Akademija, Jakéiéeva ul. 2), 
mini pedig a felkért SHS vidéki kereskedelmi testü
leteknél, pénzintézeteknél és utazási irodáknál sze
mélyenként 35 dinár árban kapható Az igazolvány 
alapján a vízum Budapesten 60%-os kedvezmény
nyel adatik ki és az igazolványok birtokosai ré
szére a Duna*' Szövétsfe' Utazási Vállalat a buda
pesti szállodákban, éttermekben, gyógyfürdőkben és 
gyógycéloltal szolgáló vasúti utazásoknál jelentékeny 
árengedményeket is biztosit. Az igazolványok 
alapján egyébként a szabályszerű magyar vizium a 
beogradi m. kir. utlcvélhivatalnál illetve a beogradi 
m. kir. Kereskedelmi Képviselet Utazási Osztályá
nál (Beograd, Palata Akadémia, Jakéiéeva ul. 2.) 
50% engedménnyel előzetesen is beszerezhető.

A fenti vizumkedvezmények az esetre érvé
nyesíthetők, ha az utazás a beutazás és kiutazás 
napjait is beleszámítva, összesen legalább 3 napot 
tölt Magyarországon. Minden megkezdett nap egész
nek számit. Azok az utasok, akik 3 napnál keve £3 
sebb ideig tartózkodnak Magyarországon, a határon IS 
való kilépésnél a léi vizumdijat utánfizetik. í.

Budapesti uricsaládc
elvállalna az iskolaévre 2— 3 feltétlen 
jobb családból való urileányt teljes 

ellátásra
Az ellátási dij lakással, koszttal, für
dővel, fűtéssel es világítással együtt havi

170 p en g ő
S z é k e ly  A lfr é d n é

B u d a p est, V ., K á lm án  u c c a  22. ÍH/5

Északamerikába: Canadába, Délameri-
kába: Argentin iába, Braziliába stb. 

utazni szándékozóknak
I n g y e n e s  le lv l l i jg o s itá s t  n y ú j t  a
F R A N C U S Z K A  L I N I J A

g  Zagreb Beograd Sombor
Vel.-Beékerck, Ohala Princeza Jelena 3

A legdivatosiibb

r i d i k i i l ö k
valamint jéminóeégt) b ő r ö n d ö  te o l c s ó n

S e h l a g e r n é l ,  k,p,,,,Ä• Aleknandrova aj, 1

KINTORNA.

Az asszony felébreszti mélyen alvó férjét 
— Ébredj már fiam, itt az ideje, hogy bevedd az ,

altatószert.
*

Az elnök megkérdi a vádlottól:
— Vádlott, maga feltörte a pénzszekrényt, mond

ja cl, hogy csinálta ezt?
— Elmondliatam, de nincs semmi értelme elnök 

ur. L'gyse tudná utánam csinálni.

A vidéki nagynéni ezzel a kérdéssel fordul new- 
yorki húgához:

— Mondd csak, hugocskám, mi ez a borzasztó 
nagy épület?

— Ez egy felhőkarcoló, kedves néni.
—Ejnye, be szeretném látni, mikor éppen munká

ban van.
*

Egy szovjet vicc.
Egy szovjettisztviselő megnyugtatja a munkáso

kat, akik panaszkodnak a szegényes ruházkodási le- 
hetőségek miatt:

— Gondoljatok csak a délamerikai indiánokra, —- 
mondja a szovjeUisztviseló — azoJütpk még kevesebb 
ruhájuk van.

— Ott biztosan már régebben van szovjeturalom! 
— jegyzi meg szárazon az egyik munkás.

A szerelmes fin Így suttog a láffy fülébe:
— Figyeld, óh figyeld az éjszakának ezt a fen

séges csendjét, kedvesem.
— Érdekes: én nem hallok semmit.

Imádó (álmatagon): Szeretnék csillag lenni az ön 
mennyboltján.

Imádott (fagyosan): Én jobb szeretném, ha üstö
kös lenne.

— Aliért?
— Mert akkor csak minden ötven évben egyszer 

jelentkeznék.

Egy férjtől megkérdik:
— Nagyon komornak látszol, mi a baj?
— Elutasítottam egy szegény asszony kérelmét

kölcsön iránt. Egész éjjel fülembe csengett a hangja. 
Aludni sem tudtam.

— Nagyszerű szived van. Ki volt az a szegény 
asszony?

— A feleségem.

Két bakfis beszélget:
— És nem kiáltottál segítségért, mikor megcsó

kolt?
— Áh, dehogy! Nem volt neki segítségre szüksége

aai Kozm etikai sza lon  jlg
T ulajdonos: I)r. V É C S E 1 J E N O N É  
Kiilönlegea arc- és bőrápolás, az összes 
arc- és szépséghibák gyógyítása  villany és 

kvarc fény kezelés, paraffin  therapia  
Szeplők legújabb módszer szerint teljesen 
íájduímatlan eltüntetése villannyal, hám« 
laszt&s, kenőcsök alkalmazása nélkül. £ 
Subotica, Cirü i Metód trg 5, TeL 539 ~

K é p v i s e l ő k e t
k e r e sü n k  m agas ju ta lé k k a l ,  elsőrendű

b ille n ő m ér leg e k  eladására
Saját autóval rendelkező urak előnyben.

Az ajánlatok „ H o h e  P r o v i s i o n  4 8 4 - 1 “ jeligére az

’ n t e h r e k l a m  d . d ., z a g r e  b ,
M a r o v s k a  u l i c a  28. cím re küldendők

92’

M IN D E N N A P
M EG K APJA
a kiválóan szerkesztett, jólértesiilt, tárgyilagos, 

friss, megbízható

b á c s m e g y e i  »

és ezenkívül

HAVONKINT KÉTSZER MEGKAPJA
a legkiválóbb élő regényírók, költők, humoris
ták, újságírók érdekesnél érdekesebb cikkeit, 

regényeit tartalmazó

LANTOS MAGAZINT
ha résztvesz az alábbi kombinált előfizetésben: A 

BÁCSMEGYEl NAPLÓ
é t  a

L A N T O S  M A G A Z IN
előjizetési ára:

egy évre összesen • • • • 800 d inár  
fél évre összesen . • • . 400 d inár

Előfizetéseket elfogad a Bácsmegyei Napló ki- 
adóhivatala, Szubotica, Postafiók 43, A z előfi
zetési összeg átutalására postatakarékpenztári 

befizetési lapot küldünk

A v a j d a s á g ia k  kedvelt t a l á l k o z ó h e l y e

B U B A P E S T E N  a

V II, B a r o s s - t é r  23
a  K e le t i p á ly a u d v a r n á l

T e lje s e n , ú j o n n a n  b e r e n d e z e t f |  
k é n y e lm e s  c s a lá d i  h á z .

Központi fű tés, h ideg-m eleg viz.
M é r s é k e l t  p o lg á r i á r a k .
A B ácsm egyei N aplóra való hivatkozással

20% e n g e d m é n y t  k ap
T c s í v é r v á l l a l a t

O S T E N D E  K Á V É H A Z
T u la jd o n o s: t w R .( ) S S 5  Ö B Ö N í

WEITZENFELD
iD R U G  SUBOTICA
I N T E R U R B A N  T E L E F O N  192 .

0

E LH
Komló-, gabonás-, lisztes-

v iz m e n te s  p o n y v á k
K erti és tű z o ltó  tö m lő k , 
m in d e n n e m ű  z s in e g á r u k  
o lc só  b e s z e r z é s i  forrása , 

ii Kérjen á ra ján la to t!
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OLCSÓBB MINT MINDEN MÁS 
ÉLVEZETI CIKK ÉS MÉGIS 
ŐRÖKKÉ TARTÓ ÉRTÉK

iB B B B B B B B B B B B B B flB B B B B B B B B B B

M í M
®  az ÖMzefl i s k o l á k  é s  t a n i n t é z e t e k  r é s z é r e  Jj

Használt tankönyvek |

Informátorokat keresünk
minden városban és községben, akik 
információs irodák részére már dol
goztak. Ajánlatok “4SI“ megjelöléssel 
Jngomosse, Beograd, Terazije 25 címre 
küldendők. gosi

kitűnő állapotban,uj, tartós kötésben B B B B B a B B B B B B B B B B B B B B B B IB B B B

*"* " : E L Ó N Y O M D Á T  S

REGÉNYSOROZ 4 TÁ NA K 
M I N D E N  K Ö T E T E
AZ UJ SOROZAT JULIUS ELEJÉN INDUL!

/l.  MAUROIS: Két asszony között 
-2. MARY BORDEN: Flamingo

3. FELIX SALTEN: Bambi
4. IL.IA EHRENBURG: Moszkvai sikátor 
5-6-ARNOLD ZWEIG: Grisa őrmester

'(két kötet)
7. SUZANNE NORMAND: Nők a gályán
8. H. G. WELLS: Az igazi király
9. PONTOPPIDAN: Thora van Deken

ML KESSEL: A repülőtiszt
11-12. SINCLAIR LEW'IS: Sam Dodsworth 

Európában
13. HRANDELLO: Mattia Pascal kettős 

élete
-HL BARRY PAIN: Férfikor
15.. AJÁNDÉKKÖTET (Kiváló értékű ma- 
<£• gyár regény, melynek bolti ára leg

alább 50 Din. Az ajándékregényt min
denki maga választja ki 5 felajánlott
mü közül.)

f e lá r o n  s
E lő írásos

S ir ó - , r a jz -  é s  ta n s z e r e k  w 
0 ju tá n y o s  á ro n  “

A k ö z é p is k o lá i  m a g y a r  ta g o z a to k  ® 
n ö v e n d é k e in e k  tíg y e lm é b ? ’!

Tankönyvaziikségletüket már m ost rendeljék meg, |  

mert a könyvek későbbi beszerzése nehézségekbe m  

ütközik n

V ÍG könvvkereskedés

Subotica, Főtér
B B B B B S IB B B B B B B B B B B B B B B B B B B I

2655

^SÉGEt

Olcsó árak 

Divatos 

Tartós

legmodernebb síiül rajzokkal és 
kellékekkel lenolcsóbban szállít

■ L E O P O L D  S Á M U E L , SE N T A  ■
modern elónyomdaberendezési gyára 1

B R elief-festéshez való festékek, porok és I
B ■
B S B B B ia flflB B B B flB B B B B B B B B B B B B fc

kellékek kaphatók

T ö lg y f a l io r d ó k

használt, jó állapotban, 600—800 literesek

eladók
C. A. P achany i sin  naslj. d. d. Brod n /S

B u d a p e s te n
egészséges, szép fekvésű lakásomban

k é t  v a g y  h á r o m  t a n u ló n a k  

te lje s  e l l á t á s t  a d n é k

Gondos felügyelet. — Francia és német társalgás. 
Szives m 'gkereséseket „Je'enleg Sznbotieáií* jeti

dére a kiadóba kérek
9045

TARTALOM:
A legkiválóbb külföldi irók legújabb 
/  regényei.

KIÁLLÍTÁS:
Elsőrangú papír, éles nyomás, pompás an

gol vászonkötés.
ÁR:

A legolcsóbb könyvek. Fele annyiba sem 
kerülnek, mint a külföldi kiadások. Bolti 
s. ár fűzve 30 dinár, kötve 40 dinár.

KEDVEZMÉNYEK:
(azoknak, akik a teljes sorozatot junius 

30-ig előjegyzik)
Fűzve 30 DINÁR helyett 19 DINÁR 
Vászonkötésben

40 DINÁR helyett 29 DINÁR 
ezenkívül a 15-ik kötet

INGYEN.
A pénz előzetes beküldése esetén portó- 
mentesen szállítunk. Ugyanilyen kedvez;; 
előfizetési feltételek mellett megrendelhető 

a már megjelent első sorozat is.
HAVONTA 2 KÖTET JELENIK MEG!

Állandó nagy raktár a 
legmodernebb saját ké

szítésű cipőkből < 

Külön mérték osztály •

S u b o tic a ,
Aleksandrova ullca 5, — Bárány-szálló mellett

Ajánlok legfinomabb ”

r é g g é  i
szállító*. postán 
csomagokat A 
állításon nrany 
tünteive Kérjen 

ményt éc

A llek ara
Növi Sívac.

s a jto t
már 2 kg.-os 
szombori ki
ére m m  cl k i-  
mintakúlde- 

árakat

GROSS
(Bácska)

Iskolatáskák
iz é se s ,e r ő s  kivitelben csak  
viszonteladóknak g y á r i  

á r o n  ka ih a tok

MEGRENDELŐLAP
Bácsmegyei Napló kiadóhivatala

Subotica
Ezennel m egrendelem a KIVÁLASZTOTTAK cím ű  
regénysorozntot 15 kötetben. Havonta 2 kötetet ve
t t e k  át és az első  14 kötet átvétele után az utolsó  
kötetet ingyen kapom.

{ /  F Ű Z V E  19 din. kedvesroAoyea árban.
_  -  >o 1 K Ö T V E  29 din. kcdvcaniényea árban.

I A kót könyv árát minden Ló ek jén előre brküldóm.
I Műiden cl se jón teasók kót kötetet utánvéttel köbleni.
' A köteteket minden hó elsején eaemélyesen »essem át éa fl-111
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N o v lv r b á s z o  n
é s  k ö r n y é k é n

HIRDETÉSEKET
BÁCSMEGYEI NAPLÓ 

részére eredeti k»adóhiva
tali áron felvesz

W a g n e r  F r i g y e s
N ovi-V rbas, Posta utca 420

Garantált friss

I-a te a vaj
kg.-ja 5 0  <SÍEÚí* 

N ap on ta  friss 
j O g  ll U r t k ap h ató

G u l y á s
tej csa  rn ok áh an  

S u b otica , R ád ióévá  u l. 3. 
T ru m b iceva  uL 7 

(P apuco-p iac)

Á rjegyzéket é s  mintákat 
kívánságra küldüsk

Hölgyfodrászat
Szépen \

ondolál /  & * _ _
Hajat v ’g /
Hajat mos d in . 
Manikűröz > un
B é r le t ( 1 0  n á n i )  <*O- —  d in á r  
K i h a l l o t t  h a j a t  v e a a e k t

H U S Z Á K  P Á L
ProkM ch-palota, a TM uttól 2 perc.

H ir d e té se k e t
le n t in  a Bácsm egyei Napló 

részére

M o ln á r  S&. V i n c e
konyvkeres’ edése vesz fel.

Ü zle t& th e ly ezés.
Értesítem vevőközőnségemet, hogy üzletemet

Z r in jsk t  tr g . 12. szám alól

T r u m b ic e v a  u l. 2 sz . a lá
(dr. Blnm-ház)

helyeztem át.
Egyben ajánlom frissen érkezett citromomét.

A lm ást J ó z s e f
9ii4 déllgyümölcs nagykereekedhéee

C sa k  h ö lg y e k n e k !
A  l e g t ö b b

16 éven f : üli leánynak és fiatelasz- 
szonynak a ridiküljéüen van elrejtve, 
épen az ezen írása által világhiitlvé lett 
R a m ó n a  kisasszonynak

„AZ ~N KITÜNŐEN BEVÁLT 
FOGÁSAIM, AMELYEKNEK 
MINDEN FÉRFI BEDŐL“
eimü rend övül n é p s z e r ű v é  l e t t  fúzetecskéje
É'dekcs, hogy ezt a ki< sajtóterméket különféle 
nyelvre lnfordi va már eddig is tö )b mint 3 millió 
hö gy kap odta szét és lio ;y a szerzónó a kiadónak 
•zigórn f Hétéiként l.ötö, te ki, hogy a forgalomba 
kerülő köiyvecdíék különös óvatossággal kezelte®- 
sene;, nehogy azokbil egy példány Is férfi kezekbe 

kerülhessen.
Addig, míg a készlet tart, 12 dinár előzetes bekül
dése ellenében, cigjelzéstelen zárt borítékban bér- 
mentve küldi m e; a t. hölgyeknek a jugoszláviai 

kizárólagos k -p 'ise le t:

» K U L T U R A «
KÖNYV- ÉS LAPKIADÓ VÁLLALAT 

OSIJEK I. j

Dr. HECHT SZANATÓRIUMOK 
SF.MM KING
elÄ tt Véceey) 8O Ö  m . ~ P e n s i o n l ) r ^ I I e c h t l O O O ^ B » ^ ^ .



16. oldal
A c s m e g y e i •

1 °29 augusztus 21.

1.1 FKA-K ERT
Hétfőtől szerdáig

NICK CARTER
kriminális fihnszenzáció, életveszélyes 

kalandok sorozata
Mindkét rész egyszerre

I. rész Borzalmas pók 
II. rész Fehér asszony

APRÓHIRDETÉSEK
AprihMrtfc « 4  I  «Baár, vmUvWMs 4« d— ú  
W h w U H  raimit L«rkiwbb apriUrtfetfa iia  tO tiia.

Cnb W W p p *  bvdabBt to

' 1 1
VÁROSI 1 Ul] M O Z I

I l EVELEZÉSI
Niizmélyi Iuó karmester
közölje velem címét. Sara
jevo, Nova ulica 1. 9232

KIRAKATÜVEGEK, 
TÜKRÖK GARANTÁLT EL
SŐRENDŰ MINŐSÉGBEN
KAPHATÓK AZ >AI£A* 
TÜKÖRGYÁRNÁL NÖVI- 
SAD. 4377

CEH Á Z A SSÁ G
Nősülne sok legény, ha a 
leánynak szép konyhafel
szerelése volna. Tehát ne 
sajnáljon levélben a pontos 
címével együtt 3 dinárért 
postabélyeget Füsi bádog- 
órugyár Sznbotica címére 
beküldeni és meg fogja lá t
ni, hogy pénzéért milyen 
szép dolgokat kap. 9175

(foglalkozás)
Udvarost ős kiszolgáló- 
leányt felvesz a Sztipié- 
étterem, Szubotica. 3329
Mnnkásleányokat, akik már 
mirtusszal dolgoztak, azon 
nali belépéssel állandó 
munkára felvesz a Mirtusz
ipar, Carinarska ulica 17.

9355

Intelligens hölgyöket kere
sek Bánát és Bácska min
den városában és községé 
ben magas provízió mellett 
nőieikk eladására. Ajánla
tokat .Horcules« jeligére a 
kiadóba kérek. 9351

Gazdasszony, aki éjjeli 
mulatóban már volt alkal
mazva, felvétetik. Sombor, 
Lastina ulica 6 szám alatt.

9347

Munkásnökel raühimz.és- 
hoz, mirtuszkötéshez, sírkő- 
szorugyártáshoz, kifutófiut 
is —- felveszek. Kramer, 
Sokolska 1. 9337
Jómunkás cipész«egéd, aki
a csizmamunkában is telje
sen jártas, felvétetik. Ba
log Antal cipész, Telecska 
443. 9328
Házvezetőnői állást keres 
a háztartásban teljesen jár
tas urinő. Gim megtudható 
Dr. Szántó Miklósnál, Som
bor. 9339
Províziói ntnzót keresek
a textil-szakmából azonna
li belépésre. Ajánlatok Dr. 
Szántó Miklós, Szombor 
cimre küldendők. 9338
Ügyvédségedet és pedig 
vagy gyakorlott írnokot 
vagy fiatal jelöltet keresek, 
aki perfekt ir Adler írógé
pen vagy szeptember el
sejéig perfekt megtanul. 
Jevrejska ul 18. II. emelet.

9846
Pincérügynökiég, Freu
denfeld Vilmos Pancsevón 
ajánl, keres, elhelyez min
dennemű, elsőrendű kávé
házi, szállodai személyzetet

Utasó(nö) kelengye cikkek
kel, magánfolek látogatásá
ra fix és jutalékra felvéte
tik. Ajánlatok referenciák
kal Subotica, postafiók 48 
küldendők. '  9827
Négy kösóplckolál végzett 
fiatal asszony több évi üz
leti gyakorlattal állást ke
res pénztárba vagy orvosi 
rendelőbe. Szives megke
reséseket .Igényeim szeré
nyek« jeligére a kiadóba 
kérek. 9158
Fiatal, jobb lány (árva) há
zimunkára felvétetik. Dr. 
Wilheitn, Paje Kujundáiéa 
uL 13. 9211
Művészi fényképész hátte
reket készít és régi vászna
kat újra fest Bujdosó La
jos, Szubotica, Oslobodjenja 
ulica 7. 9272

Magyat, német, szerb, fran
cia, angol nyelv leckéket 
adok óránként aszerint — 
hetenként egyszer vagy 
többször, külön vagy tár
sulva vétetnek — 20—10 
dinárért személyenként. A 
Berlitz rendszerű társalgási 
tanmód szerint a tanuló 
3—4 hónapi tanulás után 
Írni és beszélni tud. Sakk
játékot tiz leckén belül ti  
nitok meg. Megkeresések 
»Polyglott«, cim alatt a ki
adóira ’irité'zendők'. 9164
Vazkercskedősegédet, ügyes, 
ónálló eladót keresünk, aki 
horvátul, németül és ma
gyarul beszél, a katonasá
got kiszolgálta. Ajánlatok 
Tompák i Heinrich, Suho- 
poljo, Slavonija címre kül
dendők. 9303
Asztalossegédot, két jó épü-
letmunkást, azonnali belé 
pósre keres Terhes György, 
asztalos, I'adej (Bánát).

923G

Zongorameitort, elsőrendűt,
keres azonnali belépésre éj
jeli üzlet »Zöld lámpa«, 
Sarajevo 9293

JÜ «
N £
(C 4)

tó £

Használt a u tó k a t
Cherrolst, Fist, Citroen, 

stb.
neneráljavltva, 

kitűnő állapotban 
jutányos áron

ólad  p
REPARACIJA
A U T O G U M A
S o m b o r , Atanuckoviéa  
ul. 8. Kuéa Ing. Szilárd

U tk « .- . ,« . ,  id h .i l-  
10.1, pénztárcák, kazetták, 
nyftegek , az összes bőr
áruk és lószerszám ok elő

nyös árban kaphatók

F azek as M átyás
bőráru-műhelyében 

IV., ViSsonnva ulicu 4-1. 
Rendeléseket ée jnvitáeokat

oleson vállal • 80

F,3czonciagyár keres utazó
kat magas jutalékkal. — 
Szakmabeliek előnyben. — 
Ajánlatok .Ninon« tvorníca 
esencija, Beograd. Kosovska 
24 cimre küldendők.

9304

Jó cigányzenét, 5—6 tagból 
Állót, keresek azonnalra — 
Hotel >Casino«, Bácska Pa
lán ka. 9307

Utazót keresek, kinek jó 
mellékkeresetet adnék. — 
Roth, I’almotiéeva 79

9275

Újonnan megnyílt angol 
szövet és cseh vászon gyári 
lerakata keres képvizeltikct 
minden járási székhelyen. 
Csak reprezentálni tudó, 
szorgalmas, az állami tiszt
viselőknél és magánfelek 
nél a részletre való eladás
ban jól bevezetett Képvi
selőkre reflektálunk. Rész
letes ajánlatok Noviszad, 
postafiók 189 cimre kfll 
dondűk. 9060

Pomoónik galanlorijske, 
kratke i modno struke. koji 
znaju cipele i Soäire, sa 
znanjem srpskog. némáé - 
kog i madüarskog jezika. 
noka podnesu svoje ponude 
na t. t Braéa Glumac, Ze- 
mun. 9148

E D I S O N  B E L L  P E N K A L A  LTD.

G R A M O F O N O K
Képviselet cs raktár Szuboticára és környékére

DEUTSCH J.
optikusnál, Szubotica, Aleksandrova ul. 5

Edison Bell, His Masters, Columbia gram ofonok

LEMEZEK ÉS TŰK

Paradi csontos -
üvegek

V /2 dinárért
kaphatók

Kr. Petra park 9
házmester ól «30

I ís M íiinsr
műkő- és cementárugyár 

S n b ofica  (a vasúttal 
szem ben)

E lv á l la l  m indennem ű  
műkő-, vasbeton- és cem ent
munkát, - é s z i t  egy és 
többszínű cem on t*  é s  
m ozaiU lnpoka*, va
lam int drótbetéte« és cső- 

mőezőit betoncsöveket
Árajánlattal d í j m e n t e s e n  

«zolgál 5409

VÉTEL-ELADÁS |
KIRAKATÜVEGEK 
VITRÜMNAL NOVISAD, 
FUTOSKI PÚT 137. 1734

Kereaek megvételre jó kar
ban tartott kisebb Íróasz
talt. Címeket a kiadóba 
kérek. 9336
Gólé, 3 öles, 5000 dinárért 
eladó. Vidikovics Mijó 
jegyző, Svetozar Miletié.

9361
Komplett faragott diófa há- 
lészobabutor eladó. Haram- 
baáiéeva ul. 23. 9362
Üres boros, cognacos és 
pezsgűs üvegek olcsón el 
adók. Palics Fürdöigazgató- 
ság. 9066

Eánáti nagyobb községben, 
jó helyon levő vendéglő 
házzal, leltárral együtt más 
vállalkozás miatt eladó. — 
Cim a kiadóban. 9310
Koronr.-bónokat készpénz
ért fixre vásárol Puőka Ste- 
dionica, Osijek, Desaticina 
ulica 27. 9294
Megvételre keresek 14—!5 
IIP lehetőleg nyersolajmo. 
tort. Bata, Senta, Beograd- 
ska ulica 64. 9209

Hétfő—szerda 
Két sláger

E m b e r  k ü z d j !
Egy jótékony ember drámája. Fősaereplfl KI DŐLI’ SCHILDKRAUT

É v a  s z e r e lm e i
nimjiKk

FS„erepl«k: LF.ATBIC JOE «• VILI.1 AM BOYD

Modern belterületi lakház 
szabadkézből eladó, Cim: 
Stosova ul. 8. 72-46
»Palma« cipók kiválósá
gát minden vevőin dicséri. 
»Palma« cipöáruház, Hús
piac, volt Mácskovics-ház. 
— Szandálkülönlegességeim 
megérkeztek. 3631
Erediti japán gomba, ismert 
ázsiai háziszer érelmesze
sedés, kortünetek, bélreny
heség, álmatlanság ellen. 
Postai szétküldés. Blum 
gyógyszertár, Szubotica, to- 
postával szemben. 6190

Erstklassige deutsche 
Lehrerin sucht Wohnung 
(möbliertes Zimmer) gegen 
deutschen Unterricht. An
gebote an die Administra
tion erboten. 9160

k o l o n f é l e |
Raktárnak alkalmas 2

szutorénhelviség kiadó. — 
Bővebbet Deutsch optikus
nál, Szubotica. 9360
Egy szoba-konyhából álló 

lakás kiadó. X., Vojvodjan. 
ska ul. 10. 8334

Ssobakonyhás lakás ki 
adó villanyvilágítással 
szeptember 1-re. Cim: Ha- 
rambaéiéeva ul. 14. 9343
Szép 2 szobás lakást ke
resek mellékhelyiségekkel 
gyermektelen fiatal házas
pár részére. Ajánlatokat a 
kiadóhivatal továbbit

Malomhérlotet keresek jó 
búzatermő vidéken, napi 1— 
l'/> vagon teljesitöképesség- 
gol. Ajánlatokat «Malom- 
szakember« jeligére a ki
adóba kérek. 9056

Négynzobás lakás közel a
törvényszékhez novemberre, 
kétszobás, elő- és fürdőszo
bás lakás azonnalra kiadók. 
Érdeklődni VL, Sienkieviée 
va 14. 9288

Benkisom állíthatja magá
ról, hogy tökéletes szép. Ar« 
cát üdévé és alabástrom si
mává egyedül a Kovács-féle 
nagyenyedi arckonőcs és 
borax-szappan teszi. Kap
ható mindenütt. Főlerakat: 
Horzl-drogéria, Subotica.

310f
»Lnkntaie« kiváló fiatalító 
szer, megint kapható min
den gyógyszertárban és dro
gériában. Postai szétküldés! 
Blum gyógyszertár a föpos- 
tával szemben. Leírást Din. 
2.— ellenében küldünk.
A iönccán egy újonnan 
épült emeletes épületben lé
vő két uccai szoba s vizve. 
zetékkcl felszerelt mosdó
szoba, nagy uccai erkéllyel 
bútorozva vagy bútor nél
kül augusztus elsejére ki
adó. Felvilágosítást nyújt 
»Dunav« biztosító Viíso- 
nova ulica 1L 7821

690 dinárért
teljes ellátást (lakás, koszt« 
mosás) kaphat havonta 1—« 
2 kisdiák szuboticai uricsa- 
Iádnál. Kényelmes külön 
szoba, remek kert, gondos 
felügyelet Közelebbi fel
világosítást ad Milan Mi- 
jandzsics fodrász-szalon, 
Subotica, Albina ulica 2. 
(Városi zeneiskola épülete).
Sok hasznos tanácsot talál
a most megjelent Yécsei- 
féle Kozmetikai Tanácsadó 
című könyvben. Ára 40 
dinár. Kapható minden 
könyvkereskedésben és 
megrendelhető a Minervá« 
nál, Szuboticán.
Apróhirdetések Szuboticán 
az Aleksandrova uticán a 
Pressburger-féle üzletben, 
a Paáiéeva ulicán a Rádió- 
Reklám irodájában, Univer
sitas könyvkereskedés Alek
sandrova ulica, Földes Sa
mu ruhüzletében, Gyümölcs- 
piac, Noviszadon, Szombor- 
ban. Szentén, Veliki Becske
reken ottani fiók kiadóhiva
talainkban is eredeti áron 
feladhatók.
Figyelem! Szombaton est# 
a mali-idjosi nagyvendéglő 
bejáratánál ellopták a 
228520. gyári számú >Rex« 
gyártmányú, csaknem telje
sen uj kerékpárt. A nyom
ravezető 3.000 dinár juta
lomban részesül. Kollár 
Mátvás bankhivatalnok, Ma
li Idjoá. 9021
Uj'oneok! Szakavatott egyé
nek pontos felvilágosításo
kat adnak katonai termé
szetű, különösen sorozási, 
szolgálati idő meghatározá
sára és jogos esetekben a 
szolgálatok megrövidítésére 
vonatkozó ügyekben. Nem
zetközi Iroda, Subotica, 
Aleksandrova ulica 9.
Magyar nyelv oktatásira 
fiatalembert keresek Je
lentkezni lehet szerda dél
ben 1—2 óra között Zrinj- 
ski trg 13. szám alatt.

9019

HALBROHR SPEDICIJA Telefon 10, ELŐNYÖSEN VÁMOL, SZÁLLÍT, BERAKTÁROZ
A szerkesztősért BRODY MIHÁLY Idvolldldben HUBERTH JÁNOS felelős, Nyomatott a Uadótolaldonos Minerv a r  -t.-ndl. Felelős kiadó: NAQY SÁNDOR Szubotica.


